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PREFAŢĂ. 

Cu opera lui Procopius, De aedițiciis, se completează 
cu încă un izvor principal colecția noastră Fontes historiae 
Daco-Romanorum. O colecție cu totul completă nu se va 
putea face nici odată şi de nimenea, atât de multe sunt 
izvoarele istorice ale unui popor. 

Spre deosebire de celelalte volume, acesta îmbrățișează 
numai ynaterialul ce interesează mai de aproape istoria 
noastră primitivă, căci, din ppera luii Procopius, am cu- 
prins în această ediție numai construcțiunile ce a ridicat 

împăratul ]ustinian în jurul mării Negre, în peninsula Bal- 
canică şi la nordul Dunării şi am lăsat la o parte, ca ne 

având pentru noi un prea mare interes, clădirile ce a con- 
struit acest împărat în Asia, în Africa şi la Constanti- 
nopol. 

Ca şi textul ambasadelor lui Priscus, de asemenea şi 

textul grecesc al lui Procopius, l-am reprodus pe cale foto- 

grafică, după cea mai bună ediţie critică din câte există. 
În chipul acesta credem că am putut scăpa de inevitabilele 
greșeli de tipar. 
O hartă ce însoţeşte volumul de faţă cuprinde toate 
localităţile ce am putut identițica. In ea cetitorul va avea, 
dintr'o singură privire, aproape întregul snaterial ce con- 

ține cartea aceasta. | 
G. POPA-LISSEANU



PROCOPIUS, CONSTRUCȚIILE RIDICATE 
DE IMPARATUL JUSTINIAN 

INTRODUCERE 

|. Vieaţa autorului. — Procopius, cel mai mare istoric 

din epoca bizantină, s'a născut spre sfârşitul veacului al 

V-lea la Caesarea, în Palestina. Venind la Constantino- 

pol, capitala imperiului roman de răsărit şi cel mai însem- 

nat centru de cultură pe vremea aceea — imperiul roman 

de apus căzuse în mâna Goţilor, cu câteva decenii mai îna- 

inte — s'a dedicat, ca mai toți oamenii de seamă din acele 
timpuri, studiilor juridice şi a ajuns să fie repede cunoscut. 

Dovadă despre aceasta găsim în faptul că încă din anul 

527, an în care moare împăratul Justin şi-i ocupă locul 

Justinian, este luat de consilier juridic, asesor şi secretar 
Euupoulos, măpedpos şi imorpapeis de generalul Belizarie care 
îl duce cu sine în cele mai multe campanii de războiu 
ale sale 1). Si SE | | | 

Intr'o epocă în care împăratul Justinian avea să pro- 
cedeze la o însemnată operă juridică, la codificarea tuturor 
textelor de legi câte existau până atunci, alegerea de con- 
silier juridic şi de secretar al celebrului general, ne arată 
ce rol important îi se rezervase lui Procopius la curtea im- 
perială şi ce situaţie 'de răspundere nu avea el să aibă în 
timpul lungei domnii, de 38 de ani, a acestui mare împărat. 

. In anul 533, Procopius însoţeşte pe generalul Belizarie 
în războiul acestuia în Africa împotriva Vandalilor, unde 
a rămas câtva timp chiar şi după plecarea comandantului, 

1) Krumbacher, Geschichte der Byzantinischen Literatur, p. 230, Cf, 

Ch. Diehl, La Grande Encyclopedie, Procop de Câsaree. ! -
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iar în anul 536 se duse în Italia, unde Belizarie se lupta 
în contra Goţilor. De aci pleacă în urmă tot însoţind pe 
Belizarie în expediţia ce acesta avea să poarte împotriva 
Perşilor. | 

În anul 542, întâlnim pe Procopius din nou la Cons- 
tantinopol, unde a ocupat, probabil, demnități însemnate, 
după cum rezultă aceasta din titlul de I/lustris pe care îl 
purta. Timpul morţii sale, ca şi al naşterii, nu se cunoaşte. 
Se crede că a murit după anul'562. 

II. Opera sa. Procopius este celebru prin trei scrieri. 
1. Cea dintâi şi, în acelaşi timp, cea mai de seamă 

scriere a lui Procopius este opera sa istorică ((l0Topwăv îv 
WBBloig ri ). În aceasta sunt descrise, în două cărţi, 
războaele Romanilor în contra Perşilor, în alte două cărţi 
războaele în contra Vandalilor şi în urmă în alte trei cărţi 
războaele împotriva Goţilor. Aceste cărți erau terminate 
în anul 545 şi au fost publicate în 550 sau 551. (La aceste 
şapte cărți de istorie, în care ni se povestesc întâmplările 
unor războae speciale și cu un caracter local, Procopius 
a mai adăugat şi o a opta carte în care se expun eveni- 
mentele petrecute până la anul 554. Această carte este 
mai mult un supliment al celorlalte şapte cărți precedente. 

„_ Această operă istorică a lui Procopius, operă ce poate 
fi considerată ca o istorie a epocii lui Justinian, se bazează, 
în ce priveşte evenimentele petrecute mai înainte, pe izvoa- 
re de mâna întâi, izvoare pe cari nu le citează decât atunci 
când în ele se susțin păreri deosebite de ale sale ; iar în ce 
priveşte descrierea evenimenteloz contimporane, ea se ba- 
zează în special pe larga experiență a autorului, şi pe ob- 
servaţiile şi informaţiunile ce şi le-a câştigat direct la faţa 
locului. Şi în aceasta stă în special însemnătatea şi va- 
Joarea acestei opere istorice, - i 

2. A doua lucrare a lui Procopius, scrisă după primele 
şapte cărți de istorie, sunt nişte Memorii, numite de cei vechi Anecdota, iar de cei mai noui Istoria secretă (Histo- 
ria arcana). Această lucrare este, pe de o parte, o justifi- 
care şi o întregire a celor ce el a spus, şi mai ales a celor 
ce n'a îndrăznit să spună în cărţile sale de istorie, iar, pe de altă parte, o critică aspră plină de acuzațiuni amare



— 11 — 

aduse lui Justinian, împărătesei Theodora, lui Belizarie şi 
soției acestuia, Antonina, învinuindu-i de toate nenoroci- 
rile câte au căzut pe imperiul roman !). Şi dacă cetitorul,. 
cetind printre rânduri, poate să descopere adevărul tăinuit 
în descrierea faptelor istorice, în Istoria secretă ţine însuşi : 
autorul să scoată în evidență morala faptelor şi să biciu- 
iască, uneori în chip trivial, pe făptuitori. Lucrarea aceasta: 
de mare importanță pentru cunoaşterea ' moravurilor din 
acea epocă, s'a publicat numai după moartea împăratului. 

3. A treia lucrare a lui Procopius, întitulată TIepi «no- 
pârwv şi numită cu un termin latin, nu tocmai potrivit, De 
aedificiis, adecă despre construcţiile ce le-a ridicat împă- 
ratul Justinian, a fost scrisă şi publicată între anii 558—. 
560. Este o operă de laudă şi de glorificare a împăratului, 
un panegiric ce'a servit de model şi pentru alte panegirice: 
de mai târziu, panegirice ce s'au scris în literatura bizan- 
tină mai ales subt dinastiile Comnenilor şi Paleologilor. 

Nu se cunoaște motivul ce a determinat pe Procopius 
să scrie acest panegiric. Autorul va fi voit probabil să în- 
dulcească puțin raporturile dintre sine şi împărat. Acesta 
pare a fi fost indispus pentru critica ce i s'a adus în cărțile” 
asupra războaelor ; sau poate va fi fost şi vr'un alt motiv. 
Ar fi chiar posibil ca Procopius să fi scris această carte la 
îndemnul împăratului; Justinian nu are, după Procopius, 
decât însuşiri hune, nu are decât calităţi de om superior. : 
Laudele exagerate și lipsite de orice măsură merg uneori 
aşa de departe că ele ne apar ca o ironie. Căci tot ce sa 
făcut din partea statului sau a comunităților, tot ce s'a 
construit ca lucrare de utilitate publică, ori cât de neîn- 
semnată ar fi, se atribuie împăratului, care ne este pre- 
zentat ca restauratorul şi mântuitorul providenţial al impe- 
riului. ai | 

Dar, cu toate aceste exagerări retorice, lucrarea acea- 
sta a lui Procopius este de o foarte mare însemnătate isto- 

„Trică şi geografică şi unul dintre cele mai importante izvoare 
pentru cunoaşterea istoriei interne a imperiului roman de 

răsărit. | a | 
III. Caracterizarea operei lui Procopius. — Având o 

1) Comparetti, Procopio di Cesarea, Le inedite.
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serioasă cultură literară şi câștigându-și la faţa locului, ca 
secretar şi consilier juridic al unui mare general, cunoştin- 
ţe bogate de militărie, de politică, de geografie şi de etno- 
grafie, şi găsindu-se în măsură să poată consulta archivele 
pficiale, hărţile şi itinerariile, Procopius poseda o bună 
pregătire spre a putea să scrie cu competinţă opera ce a 
întreprins. Inzestrat dela natură cu o mare iubire de adevăr 
şi cu un desvoltat simț istoric, autorul prin relaţiile sale cu 
înalta societate şi prin demnităţile cu cari fusese învestit, 
se găsea în situaţie de a deveni un mare istoric. Şi dacă 
totuș ţinuta sa faţă de împărat lasă câteodată de dorit, mai 
ales în De aedificiis, aceasta se explică prin presiunea 
despotică în care scria, | | : 

Ca model de imitat Procopius a avut pe Herodot şi pe 
Tucidide, la înălțimea cărora însă n'a putut să se ridice, 
nici ca concepţie, nici ca limbă, nici ca stil. Influenţa lor 
însă se poate uşor urmări, mai cu seamă în cărţile asupra 
războaelor, | E 

IV. De aedificiis ca izvor al Istoriei Românilor. — Din 
lectura atentă a scrierii lui Procopius «De aedificiis» putem 
să aflăm şi să precizăm, pe de o parte, câteva fapte noui 
de ordin general pe cari n'am putea să le cunoaștem de 
aiurea, iar; pe de altă parte, să câştigăm o întreagă serie 
de informaţiuni şi de date, privind în special trecutul 
nostru ca popor şi trecutul unor localităţi din țara noastră. 

e ordin general ni se precizează în De aedificiis 
două fapte de o mare însemnătate :. - 

1) Imperiul roman şi imperiul bizantin. — În toate 
cele trei scrieri ale lui Procopius ni se vorbeşte despre im- ' 
periul 'roman de răsărit, iar nu despre imperiul bizantin. 
Un imperiu bizantin n'a existat, cel puţin în secolul -al 
VI-lea când a scris- Procopius. Imperiul Constantinopoli- 
(an, un imperiu roman nou, este dublarea şi, în urmă, după 
căderea Romei, continuarea imperiului roman. de apus. El 
nu este un imperiu grecesc, cum îl consideră mulţi, ci al 
doilea imperiu roman, iar poporul grec, după cum am: mai 
spus-o și altădată, este un popor romanic: de limbă greacă. 
Căci iată ce spuneam încă din 1914: «Monumentele antice
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din noul teritoriu dobrogean, ca în genere monumentele 

antice din întreaga ţară, ne arată, încă odată mai mult, le- 

gătura intimă ce a existat întotdeauna între civilizațiunea 

greacă şi civilizațiunea latină. Poporul grec, în timpul im- 

periului roman, era grec numai ca limbă; cultura sa însă 

era cultura romană, felul său de a fi era felul de a fi al 

Romanului. Exceptând limba, încolo am putea zice că po- 

porul grec era un popor romanic *). | | 

Şi spuneam mai departe : «Deşi cultura latină a biruit 

cultura elină şi s'a impus acesteia, totuş limba grecească, 

având atâtea calităţi inerente sieşi, n'a putut fi nimicită, 

cum s'a întâmplat cu alte limbi. Aceasta se explică prin 

faptul că Romanii înşişi au recunoscut superioritatea limbii 

greceşti pe care adeseori o considerau ca pe a lor proprie, 

pe care o cunoșteau toți intelectualii şi în care nu arareori 

îşi exprimau gândurile lor. | 3 

Şi mai adăugam : «Nu numai atât, dar chiar şi cultura 

grecească de astăzi este în cea mai mare parte o cultură 

romanică. Insăşi limba neogrecească din zilele noastre, ca 

şi limba Albanezilor, un alt popor necomplet romanizat, 

este plină de elemente romanice. Şi din punct de vedere 

politic spuneam : «E de mirare cum nu s'a putut încă a- 

junge la convingerea unităţii culturale greco-romanice şi 

cum, mai ales în Grecia, exclusivismul naţional a făcut să 

se împiedice desvoltarea culturii romanice. Lupta între 

oameni de aceaşi rasă, dintre oameni cu aşa de multe inte- 

rese vitale comune, apare astăzi ca un non sens politic». 

| Iar dacă limba nu este singucrul criteriu pentru cunoaş- 

terea etnicului unui popor, ci numai unul dintre multele 

criterii, atunci Grecii de astăzi, tocmai contrar celor susți- 

nute de actualul preşedinte al Academiei greceşti, sunt 

Romanici de limbă grecească, sunt elinofoni. 

"De aceea nu trebuie să ne prinză mirarea, dacă întâl- 

nim la Procopius printre cele 761 numiri de localităţi câte 

ne sunt citate în ediţia noastră din De aedificiis, foarte 
multe numiri latine sau latinizate şi acestea nu nu- 
mai în regiunile nordice, dar chiar şi în cele din sudul 

  

1) Cetăji şi orașe greco-romane în noul teritoriu al Dobrogei, p. 6.
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peninsulei Balcanice. Cităm numai câteva din acestea : 
Augustas, Piscinae, Candida, Verus, Fasciae, Via, Cas- 
tina, Gesilaefassatum, Petroniana etc. Şi nu trebuie să 
scăpăm din vedere că autorul scriind greceşte, grecizează 
-numirile latine de cari ne vorbeşte. Câte odată ţine să ne 
spună că vorba latină are cutare însemnare în greceşte ; 
că bunăoară ripa însemnează mal, prima, întâia (Justiniana 
prima” şi secunda, a doua. 

2. Hunii în De aedificiis. — Prin lupta de lângă râul 
„Nedao din Pannonia, lupta dată în anul 454 între fiii lui 
Attila şi regii popoarelor supuse acestuia, s'a distrus impe- 
riul Hunilor fără însă să fi dispărut, cum se crede de obi- 
ceiu, şi acest popor de barbari. Ei au mai dăinuit multă 
vreme, colonizați în peninsula Balcanilor şi după arătările 
lui Procopius au mai neliniștit împărăţia romană cel puţin o sută de ani. Toate invaziile ce s'au făcut în imperiul 
roman dela sudul Dunării, înainte de refacerea cetăților de către Justinian, sunt atribuite de Procopius barbarilor 
huni. Şi nu numai în regiunile dela Dunăre, dar chiar şi în “sudul peninsulei, în Cheronez şi în Rodope, Hunii năvălesc în provinciile romane. E drept însă că subt numele acestor barbari se vor fi ascuns uneori şi triburile de Alani, de “Sciri etc. şi poate şi de Sclavini cari îşi făcuseră apariţiu- 
nea cam în aceleaşi localități dobrogene, unde fuseseră colonizați şi Hunii, şi cari trăiau din jaf şi din hotie, după spusele lui Procopius. 

Pentru Istoria Românilor, în special, De aedificiis ne „procură următoarele informaţiuni : 

1. Justiniana Prima. — Ca recunoștință pentru locali- tatea în -are Justinian n văzut pentru întâiaș dată lumina 
zilei, a ținut să prefacă această localitate dintr'un sat mo- 
-dest într'o frumoasă cetate, numind-o, după numele său, Justiniana Prima. Şi nu numai că a împodobit acest oraș, fortificat ca cetate, cu admirabile edificii şi monumente pu- 'blice, de cari ne vorbeşte cu entuziasm Procopius, dar l-a ridicat la rangul de capitală a regiunei, făcându-l un impor-
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tant centru administrativ şi în acelaşi timp un centru bi- 
sericesc, 

Reşedinţa prefectueri Illyricului, ce Fusese mai înainte 
vreme la Sirmium, precum și reşedinţa archiepiscopală dela 
Thessalonic a mutat-o acum la ]ustiniana Prima, dând 
astiel acestui oraş o strălucire împărătească. Deci archi- 
episcopatul întregului Illyric, precum. şi vicariatul papei 
trec acum în acest oraș împărătesc şi rămân aci până în 
veacul al VII-lea, când archiepiscopia latină a Iliyricului 
se refugiază din nou, subt presiunea Siavilor, la Thessa- 
lonic. ” 

Ni s'a păstrat şi actul de fundaţie al acestei cetăți. In 
Novella a XI-a, redactată numai în limba latină, într'o fru- 
moasă scrisoare, împăratul Justinian, adresându-se archi- 
episcopului Catellianus, ne spune :. 

«Multis et variis modis nostram pâtriam augere cu- 
pientes in qua primo deus praestitit nobis ad hunc mun- 
dum, quem ipse condidit, venire et circa sacerdotalem cen- 
Ssuram eam volumus maximis incrementis ampliare, ut pri- 
mae Justinianae patriae nostrae pro tempore sacrosanctus. 
antistes, non solum metropolitanus, sed etiam archiepi- 
scopus fiat, et ceterae provinciae sub eius sint auctoritate, 
id est tam ipsa mediterranea Dacia, quam Dacia Ripensis, 
nec non et Mysia secunda, et Dardania et Praevalitana 
provincia et secunda Macedonia et pars secundae etiam 
Pannoniae quae in Bacensi est civitate*). 

Şi ceva mai jos: «Cum igitur in praesenti deo auctore 
ita nostra respublica aucta est, ut utraque ripa Danubii 
iam nostris civitatibus frequentaretur, et iam Viminacium 
quam Recidiva 2) et Litterata, quae trans Danubium sunt, 
nostrae iterum dicioni subactae sint, necessarium duximus 
ipsam gloriosissimam  praefecturam, quae in Pannonia 
fuerat constituta, in nostra felicissima patria. collocare, 

  

1) In Bacensi civitate. Acest oraș se identifică de obiceiu. cu: Bas- 

siana, despre care ne vorbeşte și Jordanes în Getica 53 și Geogr. Raven- 
nas, Cosm. p. 214, 16, localitate între Sava și Dunăre, la extremitatea de 
apus a împărăției lui Justinian. 

2) Unele manuscrise au Recidua.
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cum nihil quidem magni distat a Dacia Mediterranea se- 
cunda Pannonia 2). 

Din această scrisoare a împăratului Justinian rezultă 
că provincia Dacia dela nordul Dunării ce încăpuse pe 
mâinile barbarilor de aproape trei sute de ani, n'a fost cu. 
totul năpăstuită de Romani, ci a fost părăsită numai tempo- 
rar, în interesul apărării imperiului, că din când în când ea 
reintra din nou în stăpânirea romană şi că pe la mijlocul 
veacului al VI-lea ea se găsea, cel puţin în parte, subt de- 
pendenţa imperiului. lar dacă din punct de vedere adminis- 
trativ şi al apărării de dușmani prin legiuni, Dacia lui 
Traian a putut fi părăsită, din punct de vedere spiritual şi 
bisericesc şi din punct de vedere economic şi comercial, 
ea a rămas totdeauna subt influența împărăției romane şi 
subt protecţia acestei împărăţii. 

Cât priveşte cele două orașe dela nordul Dunării, 
despre cari scrisoarea împărătească ne spune că au revenit 
din nou subt stăpânirea romană — nostrae iterum dicioni 
redactâe sunt — deși nu cunoaştem data când se va fi 
petrecut acest fapt, constatăm totuş că ele nu sunt două 
turnuri de observaţie 'cum ne spune Procopius, cel puţin 
pentru Lederata — «în fața cetăţii Novae, pe continentul” 
din față se ridică un turn de mult părăsit, aşa numitul Le- 
derata, din care împăratul a ridicat un castel mare și mai 
ales foarte puternic?) —:ci sunt două orașe populate cu 
locuitori creştini, asupra cărora avea să se întindă iuridic- 
țiunea civilă şi bisericească ce se stabilise acum în Prima 
Justiniana din Dardania. i 

Cât despre orașul Recidiva sau Recidava despre care 
ne vorbește această Novella a împăratului Justinian, ea nu 
ne este cunoscută din. alte izvoare istorice. După V. 
Pârvan, Recidiva, ori Recidava ( şi Recidua), n'ar fi 
decât o formă coruptă a Arcidavei, oraş citat de Ravennat 
între Bersovia. și Potula *), pe drumul dela Lederata spre: 
Tibiscum şi Sarmisegetuza ; Arcidava este satul de astăzi 
Vărădia. Se înțelege că o localitate din interiorul Daciei, 

  

1) Iustinianus, Novella XI, Praefatio. 
2) Procopius, De aedif. IV, 6. : . 
3) Geogr. Ravennas, Cosmogr., p. 204, 4. 

p
a
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“observă V. Pârvan, 'nu putea fi ocupată şi întărită de 
Justinian, dacă Gepizii, stăpânitorii acestor regiuni, nu s'ar 
fi învoit la aceasta, în schimbul unor avantagii acordate 

“lor de împărat?), 

- Ceţăţi formate cu apelativul — Dava şi — Para în 
» De aediţiciis. — O sumedenie de numiri topice enumerate 
"de Eutropius în De aedificiis sunt formate cu apelativui 
«dava» şi «para». Primul din aceste apelative «dava» sau 
«deva» are o extindere foarte mare, atât în stânga cât şi 
în dreapta Dunării, şi se întâlneşte până și în Asia Mică ; 
al doilea apelativ însă «para» se găseşte numai în numiri 
topice în teritoriul tracic propriu zis, dela sudul marelui 
fluviu. 

Se crede în deobşte că formațiunea poporului român 
a avut loc numai în Dacia lui "Traian, sau, după unii, în 
special după cei ce tăgăduesc continuitatea elementului 
roman lă nordul Dunării, că această formaţiune ar fi avut 
loc numai în peninsula Balcanică şi anume în contactul cu 
Ilirii, a căror influență asupra formării limbii noastre este 
de netăgăduit. Adevărul însă este altul, Neamul românesc, 

> "după cum am arătat-o şi altădată, s'a format în acelaşi 
Ş timp, de ambele părți ale Dunării care n'a fost un fluviu 

despărțitor de neam, ci, din contră, o punte de legătură 
pentru acelaşi neam. Şi, formațiunea poporului românesc 

"a avut loc pe un teritoriu foarte extins, pe întregul teritoriu 
tracic care cuprindea atât populațiunile trace propriu zise, 
dela sudul Dunării, romanizate în timpul cuceririi Daciei, 
cât şi populaţiunile trace ale Dacilor şi ale Geţilor dela 
Dunărea de jos. 

Romanitatea aceasta coherentă de pe un teritoriu aşa 
de extins a fost spartă de invaziile popoarelor, barbare, în 
special de invazia Slavilor şi a Bulgarilor şi apoi de invazia 
Ungurilor. Şi odată cu spargerea coheziunei acestei roma» 
nităţi, a fost spartă şi unitatea .limbii câre, formată pe 
acelaşi teritoriu, unitară în sine; a trebuit să sufere prefa- 

  

1) V. Pârvan, Contribuţii epigratice. la Istori 

- Roman, p. 187. g 
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cerea sa în cele trei diaiecte : daco-român, macedo-român 
şi istro-român. 

Că. formațiunea neamului românesc a avut loc pe un 
teritoriu așa de extins, ne-o dovedeşte, între altele, şi ape- 
lativul «dava» ce se întâlnește din regiunile transnistriene 
şi galițiene, până în sudul peninsulei Balcanice. “Căci, din 
regiunea Bugului, unde întâlnim localităţi ca Vidava, Mol- 
dava, Şatava, Liatava Olceadava (Olcea daev) — până şi 
în ţinutul Chievului întâmpinăm numiri topice ca Vosco- 
davia, Voscodavţi, Voscodavinţi:) — şi până la Adria- 
nopol, vechiul Uscudava *), adecă cetatea locuitorilor ve- 
niți dela Oescus-Gigen dela Dunăre, găsim o sumedenie 
de aşezări, urmate cu apelativul «davay, aşezări ce ne po- 
menesc teritoriul de formaţiune al neamului românesc. 

Fără a mai aminti nenumăratele localităţi ce le cunoaş- 
tem în interiorul Daciei, ' formate cu apelativul „«dava», atestate de autori și de inscripţii, constatăm că Procopius în De aedificiis ne citează nu mai puţin de paisprezece 
cetăţi terminate în «dava» şi de cinsprezece cu apelativul «para». d 

lată cetăţile cu apelativul «dava» sau «deva» : În Dar- dania Cuvimedava, în ţinutul Cabeţan : Danedava, Bre- gedava şi Itadeva ; în ţinutul Remestan ; Aiadava, Cu- mudeva ; în Hemimont: Cyridava ; în Moesia Zicideva, Zisnudeva, Scedeva ; în interior Murideva ; lângă Du- năre Aidava, Sucidava şi Sicivida, probabil Sicidava. 
Cetăți formate cu apelativul - «para» :sau «pera». In Dardania : Dardapara, Priscupera, în:teritoriul...2), Hes- dupara ; în ținutul Remesian : Topera, Dardapara, Grin- ciapara, Mutzipara, Scaripara ; în 'Tracia Bospara, Besu- para, -Isgipara, Belaidipara, Beripara, Ceriparon, Avthi- para, şi în Moesia Beripara. o o 
Apelativele acestea «davay» sau «deva», caracteristice trace, ca şi «dunum» caracteristic celtic, se adaugă în-. tocmai ca şi germanul «burg» sau «berg> pe lângă topicul pe care aveau să-l determine. : De 

  

1) A. V. Boldur, Istoria Basarabiei, 1, p. 125, 
2) Uscudava sau Uscudama. Finala dama, constatată în sanscrita, se regăseşte în gr. d6u0q lat. domus și în limbile slav. dom. 3) Fiind o lacună în text nu se cunoaşte numele teritoriului.
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 Tiipros Burg, Turris-Turn în De aedițiciis, — Vieaţa” 
cuvintelor, întocmai ca şi cea a oamenilor, nu rămâne întot-. 
deauna aceeași, ci, cu trecerea vremii, ea se schimbă şi în- 
țelesul primitiv de multe ori piere, cum aşa de lapidar ni-a 
spus-o cândva poetul Horatius: .. a 

Mortalia facta peribunt. | | 
„ Nedum sermonum stet honos. et gratia vivax *) 

Acestei influenţe modificatoare a timpului n'a putut să 
i se smulgă nici cuvântul ce ne dă noţiunea de «turn». 
Căci, precum cuvântul «panis>, în: accepțiunea sa primitivă, 

nu însemnează «pâine», ci «hrană» — pâinea noastră cea 
de toate zilele nu însemna într'o epocă în care pâinea ca 
atare poate nici nu exista, ci hrana noastră cea de toate: 
zilele — tot astfel şi cuvântul grec şi latin ce corespundea 
noţiunei de turn, nu însemna turla ce împodobește o bise- 
rică sau un palat, ci însemna întăritură,. fortificaţie. 

„ Pentru ideea de. fortificaţie Grecii aveau cuvântul de 
mipros, înrudit cu germanul Burg 2). mi 

Romanii pentru aceeaşi noţiune aveau 'cuvântul 
«turris», împrumutat din gr. - „ibbis, 7ipois, |, loc întărit, 
fortificaţie, casă îngrădită cu ziduri... - 

Alături de Burg-ul lor, Germanii au mai împrumutat, 
probabil dela Anglo-Saxoni *), cuvântul. Turm sau Turn, 
pe care l-am adoptat şi noi, căci vorba românească „turn”, 
nu derivă direct din turris, cu care este înrudit, având - 
aceeaşi obârşie comună, ci din germanul 'Turn. | 

Dar; Burgul german ce-l întâlnim ca apelativ în atâtea 
nume de cetăți și de oraşe (Hamburg, Strassburg) — une- 
ori subt forma de Berg 4) în aceeaş accepțiune - (Bam- 
berg, Niirnberg) — are aceeaşi însemnare cu „FUpros al Ge 

„ cilor. | E Sa 

  

1) Horatius, Ep. „ad: - Pisones,- v. 70, UE 
2) Seeck, în Pauly-Wissowa, Encyc. sub voce, crede că nu au nimic. 

comun 7upyoc cu Burg. - - 
3)' Walde, Lateinisches Etymologisches Wărterbuch: turris, 

4) Ci. Kluge, Etymol. Wărterbuch der deutschen Sprache şi Grimm, 

Deutsches Wârterbuch sub! voce, „constată aceeași origine pentru Burg! 

şi Berg. : ! , 
LI N
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Apelativul german „burg” este foarte vechiu. Il în- 
_ tâlnim în Tacit în cuvântul Asciburgiurm *). 

In De aedificiis, ca şi în cărțile de istorie ale lui Pro- 
copius, îl găsim având întocmai aceeaşi însemnare, ca şi 
pyrgos în greceşte. Astfel avem: Mareburgus, Halicani-: 

* burgus, Stiliburgus, Lucerniaburgus, Laccoburgus, Sculco-- 
burgus, Burgonovore şi Burgus altus 2). | 

In acelaşi timp, întâlnim alături de aceste burguri, un. 
Pyrgos cui nomen Litterata (iLederata), Pyrgos ludaeus,. 
Saltopyrgos şi mai multe monopyrgia, a căror situaţiune 
nu ne este precizată ca loc. 

Burgurile acestea, întocmai ca şi Pyrgus-urile gre- 
cești serveau ca posturi de observaţie, pe marile căi de co- 
municaţie, dar mai ales la fruntariile țării spre a împiedica 
trecerea barbarilor jefuitori. Intr'o inscripție găsită în Da- 
cia, pe malurile Dunării, la Duna Pentelek, se spune pre- 

cis: ripam omnem burgis a solo extructis item  praesidiis 
per loca opportuna ad clandestinos latrunculorum  transi- 
tus oppositis munivit *), - DR 

„. Păzitorii burgurilor se numeau burgarii şi drepturile 
lor erau prevăzute piin legi. Ei erau constituiți în corpo- 
raţii, — corpora, — şi alcătuiau un numerus, Împreună cu 
veredarii (veredus, cal) cari făceau serviciul de curieri 
poştali, aceşti burgarii se întâlnesc de multe ori şi în ins- 
cripţiile găsite la noi 4) şi burgarii din Dacia păzeau în 
specal calea militară a văii Oltului. 

„Dar, fiindcă Goţii și Gepizii şi alte neamuri germane 
au trăit mai multă vreme prin regiunile noastre dunărene, 
s ar putea crede că aceste numiri de burguri să fi fost date 
de populaţiunile germane 5). Noi însă socotim că ele sunt 

  

1) Tacitus, Hist. 1V, 33, Germ. 3. In limba latină, ca termen milităr, 
se constată la Vegetius dela sfârșitul sec. IV. : 

2) Procopius, De aedif. IV, 4, 6, 7. Un Burgus noes întâlnim şi în 
regiunea Tzanilor de lângă marea Neagră, De aedif. III, 6. Cf. Skok, Zum 
Balkanlatein, în Zeitschrift fiir romanische Philologie, 1930, p. 529 sq. 

3) C. 1. L. II, 10312 şi 10313. Cf. V, Christescu, Istoria militară a 
Daciei Romane, p. 108. 

4) Tocilescu, Fouilles et recherches archeologiques, pag. 126. Cf. şi 
G. Cantacuzino, Câteva corpuri barbare în armata romană, p. 63. . "S5) K. Miller, în Itineraria Romana, pag. 501, vorbindu-ne despre burgurile dela Dunăre, semnalate de Procopius, nu stă la îndoială să
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simple traduceri ale pyrgurilor greceşti. De părerea noastră 

este şi Skok 1) și alții. Căci, în general, triburile germane . 

nu ridicau burguri şi nici nu încercau să cucereasă, bur-. 

gurile. | Si o 

In această privință avem două mărturii precise. Una 

este a lui Ammian Marcellin care ne spune lămurit că Goţii 

nu ştiu să asedieze cetăți — haec et similia machinari 

penitus ignorantes 2) — şi a doua mărturie esie cea a iui . 

Procopius care ne spune — cităm textul grecesc în tradu- | 

cere — „aceste întărituri le-a făcut nu doar ca să fie de 

necucerit, dacă cineva le-ar ataca, ci ca să nu lase malu- 

rile fluviului lipsite de apărători, barbarii din aceste regi- 

uni evitând asediul oraşelor. Cele mai multe din aceste în- 

tărituri, — continuă mai departe Procopius, — erau for-. 

mate dintr'un singur turn, de aceea se şi numeau ele mo-. 

nopyrgia şi, de sigur, dinlăuntru le apărau puţini oameni; 

aceasta însă ajungea pe atunci să bage groaza în popoa- 

rele barbare spre a nu mai ataca pe, Romani?). Se în- 

lege că aceste turnuri-sperietoare,. cum le numeşte V. 

Pârvan 1), au fost făcute una cu pământul la venirea lui 

Attila. : | Se 

Astfel de turnuri de observaţie şi de apărare”), în ace- . 

laşi timp, se ridicau mai ales la stânga Dunării. Procopius 

ne spune clar: tv dt 7fi vrimâpas Hmeipw Ga Te TCOAAO ppotpia 

x Deuciwv xoi rada mâv ZO0XâTuv tdeluaro. (=şi pe “malul 

_de pe continentul din față alte multe castele .pe cari le-a 

zidit din temelie),%). lar în altă parte ne spune: od. di tv 

afirme că trebuesc atribuite Germanilor: Eine Reihe von Kastellen, wel- 

che auf burgos endigen von “deutschen Truppen erbaut wurden, fără însă 

să ne poată dovedi când și în ce împrejurare au fost ele construite. 

1) Skok, op. cit., pag. 531, a. 1930. i ÎN 

2) Amm. Marcell. Res gest. XXXI, 8. 

3) Procopius, De aedif. IV, 5. 

4) V. Pârvan, Contribuţiuni la istoria creștinismului daco-roman, 

“pag. 180. a ” 

5) Cetăți formate” cu apelativul Turn, Turris se găseau mai multe” 

ia Romani. Astfel se amintește Turris Caesaris, localitate fortificată în 

Apulia, Turris Stratonis, Turris Caesarea, patria lui Procopius din Pales- 

tina, Turris Libisonis în Sardinia, Turzis Protesilai în Troada, Turres Han- 

- nibalis în Africa și în Spania. 
6) Procopius, De aedif. 6.
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„deg 700 moTauo) u5vov, GG koi duroi Ewaăij eri Sărepa moMouuTă 
Te kai ppoupia 7ijde deinăuevo (= nu numai în partea dreaptă 
a fluviului, ci pe alocurea şi pe cealaltă parte a zidit oraşe 
și castele).1). Şi fără îndoială din acele vremuri ni s'a 
păstrat amintirea cunoscutelor noastre turnuri : Turnu-Se- 
verin 2) şi Turnu-Măgurele 2). E | 

„ Turris- Traiani. — Cu 'TLurnul Măgurele socotim că 
trebuie identificat şi Turris Traiani, de care ne vorbeşte 
Procopius într'una din cărţile sale asupra războaielor cu 
Goţii 1). Căci iată ce ne spune acest istoric, „„Impăratul 

„Justinian a trimis o solie la barbari. (la Anţi şi Sclaveni) 
cerându-le să se ducă cu toţii în vechea cetate 'Turris care, 
.aşezată dincolo de Dunăre, şi clădită odinioară de împă- 
ratul Traian, era pustie de mai mulți ani, fiind jefuită de 

„barbari. Şi le mai făgădueşte să le dea şi câmpiile din îm- 
"prejurime cari erau ale Romanilor, în virtutea drepturilor. 
lor celor vechi și pe deasupra mulţi bani, cu o singură con- 
diţie, ca, încheiând' un tratat cu Romanii să se împotri- 
vească Hunilor ce şi-au pus în gând să invadeze în impe- 
riul roman” 5). Anii şi Sclavenii primiră propunerea Ro- 
manilor. e E | 

Din acest interesant pasagiu al lui “Procopius rezultă 
că pe la mijlocul 'veacului al VI-lea, veac în :care precum 

  

7! 
1) Procopius, De aedif. 5.. E a: 2) Asupra numirii acestui turn vezi Drăgan, ' Romanii în veacurile , IX—XIV, pag, 261...  -. a a , 
3) Existenţa -unei: cetăţi romane la Turnu-Măgurele ne este ates- tată de o inscripţie găsită la Nicopoaia, lângă Turnu-Măgurele, cetate: prefăcută în cetate turcească; ea-a fost dărimată în urma tratatului dela Adrianopol din 1827. In inscripție se vorbește despre un conductor pu- blici portorii Ilyrici et ripae Thraciae. Cf, şi Marele Dicţionar geogr. al Rom., sub voce. . | , . . , . 4) Și d. Aur. Sacerdoţeanu, Consideraţiuni asupra Istoriei Românilor în evul mediu, pag. 263, bănuește că ar fi vorba de Turnu-Măgurele, iar nu de Turnu-Severin. ., .. PE , - - - 5) Procopius, de Bello Gothico, III, 14, Vezi III, 34 unde se vor-- | beşte despre influența Romanilor în Tăzboiul dintre Longobarzi şi Ge. pizi. In politica lor de basculă, Romanii. căutau să se amestece întoț- deauna în războaele dintre diferitele populațiuni barbare dela nordul Dunării. Şi aceasta o-făceau, ca și în cazul de față, în baza vechilor lor. drepturi de stăpânire asupra Daciei Traiane. !
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ştim s'a plămădit neamul românesc şi a început să se for» 
meze limba română, imperiul roman stăpânea regiunile 
din stânga Dunării, şi le stăpânea în virtutea unor drepturi 
pe cari le considerau ca drepturi vechi. Această stăpânire 
nu va fi fost, desigur, în totdeauna efectivă; o stăpânire 
spirituală însă nu va fi încetat nici odată să existe. 

Cetățile romane dela stânga Dunării în De aedificiis: 
Lederata, Recidava, Drubeta- heodora, Sycidava, Turris 
Traiani, Daphne. Să 

Nu ne ocupăm aci de cetățile și orașele din interiorul 
Daciei, despre cari ne vorbesc autorii şi inscripțiile, ci vom 
aminti numai pe acelea cari ne sunt menţionate de Proco- 
pius, aproape trei sute de ani după părăsirea Daciei. : 

a) Lederata şi Recidava. Lederata, prin etimologie 
populară Literata, despre care am vorbit mai sus, se găsea 
în Banat, în faţa orașului Novae, Brniţa de astăzi din Ju- 
goslavia. Acest Lederata, pe” care 'Procopius îl numeşte 
turn, pyrgos, era de fapt o cetate însemnată. Căzută în ru- 
ină, împăratul Justinian a prefăcut-o, după cum ni se spune 
în De aedificiis, într'o fortăreață mare şi mai ales foarte 
puternică. Da | | 

Şi, după cum, şi în alte părţi, exista un oppidum şi un 
transoppidum, tot astfel exista și aci o Lederata şi o Trans- 
lederata. In partea dreaptă a Dunării, în locul 'Translede- 
ratei, avem localitatea numită astăzi ' Rama, iar în stânga 
fluviului, în Banat, în locul Lederatei, sau în apropiera «ei, 
avem localitatea numită Palanca Nouă î). - 

Recidava-Recidiva, despre care am vorbit mai sus, nu 
ne este cunoscută decât din Novella XI-a a împăratului 
Justinian. După 'V. Pârvan, Recidiva ar fi o transcriere 
coruptă a Arcidavei, oraş populat, în calea militară spre 
Sarmisegetuza, şi ai cărei locuitori treceau acum subt ierar- 
chia bisericească a Justinianei Prime. aa 

” 1) Hipoteza celor două orașe, un oppidum şi un transoppidum, hi- 

poteză propusă de V. Pârvan și verificată prin exemplul Diernei și Trans- 

diernei, primește după C. Litzica, 1. Niculce, Contribuţiuni de topograiia 

Balcanică în evul mediu, p. 46, o nouă verificare prin arătările geogra- 

ului arab Hadzi-Calfa care pomenește aci de două orașe Haram (Rama) 

şi Jeni-Haram, Cf, și Jirecek, Die Heerstrasse von Belgrad nach Constanti- 

nopel und die Ba!kanpăsse, p. 17.



b) Drobeta-Theodora. Plecând dela Novae din faţa 
Lederatei, pe Dunăre în jos, Procopius, după ce ne enu- 
meră castelele Cantabaza, Smornes, Campses, “lLanatas, 
Zernes şi Ducepratum, şi după ce ne arată că împăratul 
Justinian a clădit din temelie pe malul stâng al Dunării 
mai multe castele, pe cari însă nu le numeşte, — fiindcă, 
probabil, nu se găseau în hărţile sau în itinerariile ce va :i 
avut în faţă — ajunge ia cetatea Caput Bovis, operă a îm- 
păratului 'Traian şi apoi la orăşelul Zanes-Cladova. 

In ce priveşte Caput Bovis, lectură admisă mai întâi 
-de editorul lui Procopius, Claudius Maltretus 1), din anul 
1663 şi după el de toţi ceilaiţi editori de mai târziu ?), C. 
Litzica, reluând studiul manuscriselor, ajunge la concluzi- 
unea foarte plauzibilă că lectura lui Maltretus este gre- 
şită şi că în realitate nu poate să fie vorba de un Caput 
Bovis, ci de un Caput Fossae. Căci, după cum copistul ne- 
glijent a ajuns să transcrie numirea de Castra Martis, din 
acelaşi capitol al lui Procopius prin kai Zrpan&pris, tot ast- 
fel din koi movbp6oes, lecţiune atestată în manuscrisul 
principal, cel din Vatican, s'a ajuns la lecţiunea xai movăz 
Bâeg, pe care Maltretus a interpretat-o greşit, ca însem- 

nând Caput Bovis. Şi Maltretus a fost determinat pentru 
această interpretare de faptul că în antichitate se găseau 
mai multe numiri analoage: Caput Arietis, Caput Bu- 
bali etc, | 

In apropiere de Caput Fossae.3 ) se găseşte fortăreața 
Pontes. Şi Procopius ţine să ne arate în ce împrejurări 

s'a ridicat această clădire. Împăratul Traian, dând ordin 
să se construiască podul ce-i poartă numele și ale cărui 
urme se mai.pot vedea şi astăzi, când scad apele Dunării, 
și-a asigurat opera prin: fortificaţii ridicate pe ambele ma- 
lux ale fluviului şi a numit fortificația de pe malul drept 
Pontes şi cea de pe malul stâng "Theodora. 

Neamintindu-se de Procopius nimica: despre Drobeta: 

.1) Claudius Maltretus, Procopii Caesariensis, De aedificiis Justi- 
niani libri. sex., Paris, 1663, 

2) Cf. Dindort în Corp. script, hist. Byzant. ed. Bonn și Haury, Pro- 
copii Caesariensis opera omnia, 1912, ediție critică, pe care am adoptat-o 
si noi în textul nostru, 

3) Fossa în limba latină însemnează și canal,
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sau Drubeta 1), oraş care neapărat trebuia să fi fost nu- 
mit, V. Pârvan, şi după el şi alţii, a crezut că trebuie 
considerată numirea de 'Theodora ca un dublet al Drobetei: 

Mai apoi, din cauza ruinării podului şi din cauza pi- 
cicarelor de piatră — în realitate însă după cum cred unii 
mai mult din cauza stâncilor dela Porţile de Fier — s'a 
ajuns la facerea unui canal, alături de albia Dunării, pe 
unde să se facă navigația în dreptul podului celui mare 
de piatră. Canalul era lung de 2.220 m. şi se ter- 
mina la Caput Fossae, astăzi satul Șip. Canalul este acum 
astupat 2), 

Pe malul stâng al Dunării, împăratul "Traian ridicase o 
fortificație pe care Procopius o numeşte, de două ori în 
acelaşi pasagiu, Theodora. De sigur, după cum presupune 

. Pârvan, avem de a face aci cu Drobeta, atestată de 
atâtea ori de monumentele şi de inscripțiile găsite în a- 
ceastă localitate. 

Podul lui Traian dela Drobeta-T. Severin, descris cu 
amănunte de D. Tudor *), pare să nu fi durat multă vre- 
me. În orice caz, subt Justinian, în veacul al VI-lea nu mai 
exista şi împărăţii de după Traian nu s'au mai gândit să-l 
refacă spre a nu fi folosit de barbari pentru trecerea lor în 
imperiu. După arătările lui Procopius, Justinian a reclădit 
cetatea Pontes pe care a făcut-o inexpugnabilă; dar Theo- 
dora din stânga Dunării a lăsat-o în părăsire, fiind: prea 
expusă invaziilor barbarilor. 

“Dar dacă împăratul Justinian n'a refăcut fortăreața 

î) Asupra Drobetei. vezi:. Al. Bărcăcilă: Drubeta, azi T. Severin, 

p. 38. După d. Bărcăcilă, Procopius când ne spune că împăratul n'a re- 

făcut castrul Theodora, înțelege că n'a refăcut castrul în întregimea sa, 
cum a refăcut Pontes, iar nu că n'ar fi refăcut în parte turnurile de 

apărare și de observaţie ale 'acestui castru,. norddunărean. „Justinian s'a 

mulțumit să aibă la Drubeta, zice d. Bărcăcilă, un fort redus la colțul 

sudvestic al castrului .traianic, cum va fi.avut și în alte puncte stra- 

tegice ale Dunării, grosul garnizoanei își va fi avut adăpostul la Pontes. 

Justinian a făcut micul fort de veghe și de pază, pe care cu dreptate 

Procopius nu l-a putut socoti! drept castrul 'reconstruit, ca la Pontes”. 

2) Ar fi posibil ca numirea de Pontes (la plural) să se fi dat din: 

cauza celor două poduri, unul mai mare peste Dunăre, podul construit 

„de Apollodor din Damasc şi celălalt mai mic peste canal. 

3) D. Tudor, Podul lui Traian dela Drobeta.
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dela capul podului din Dacia Traiană, aceasta nu însem- 
nează că oraşul Drobeta a fost cu totul părăsit şi că n'ar 
fi existat acolo o vieață romană. Dovadă despre aceasta 
ne sunt monumentele arheologice ce s'au găsit aci şi cari 
se păstrează în colecțiunea Muzeului regiunii Porţilor de 
Fier dela liceul din 'T.-Severin, strânsă prin îngrijirea d-lui 
Bărcăcilă. | 

Monetele găsite în castrul dela Drobeta, provenind 
dela împărații Constantin şi Licinius şi până la Valens şi 
Gratian, apoi ţiglele având inscripţii, ce e drept fragmen- 
tare, dar prezentând caractere specifice secolului al IV-lea 
şi în sfârşit un capitel de pilastru, având săpată în relief 
o cruce, în forma în care se întâmpină pe monumentele fu- 
nerare creştine găsite la Constanţa, din secolul al V-VI-lea, 
toate acestea ne dovedesc că la Drobeta vieaţa romană n'a 
încetat să pulseze după părăsirea Daciei. . 

Examinând aceste monumente archeologice, V. Pâr- 
van se întreabă cu drept cuvânt: „De cine a fost locuită 
vechea cetate? Nu este greu de hotărît: sau de o garni- 
zoană imperială sau de o populaţie romano-barbară, trăind 
în pace cu imperiul. J)e barbari duşmani, în orice caz, nu: 
şi anume pentrucă dela Constantin la Valens, expedițiile 
romane în stânga Dunării sunt aproape neîntrerupte, im- 
periul este destul de puternic şi subt nici un cuvânt Con- 
stantin, Constantius ori Valens n'ar fi putut suferi încui- 
barea vr'unui roiu de barbari în poziţia strategică aşa de 
importantă dela Drobeta 1). .  _: 

c) Sucidava-Sucivida-Celei. — După strămutarea în 
răsărit, la Constantinopol, a celui de al doilea imperiu ro- 
man, căile de comunicaţie spre Dacia şi Carpaţi nu mai 
duceau pe la Drobeta, rămasă oarecum izolată, ci pe valea 
Oltului. Pe aici era drumul cel mai scurt dela Constanti- 
nopol spre inima Daciei. Dela Oescus-Gigen din Bulgaria 
se trecea Dunărea pela Sucidava, azi Celei, şi pe valea Ol- 
tului se ajungea în Carpaţi. Şi calea aceasta era foarte 
frecventată, căci, odată cu părăsirea Daciei nu s'a între- 
rupt şi legăturile cu regiunile dela nordul Dunării. Aceste 

  

1) V. Pârvan, Contribuţiuni epigraiice la istoria creștinismului daco- 
roman, pag. 195.
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regiuni nu mai erau doar apărate de armata romană, dar, 
altfel, relaţiunile, mai ales 'cele comerciale şi cele spirituale 
au existat în totdeauna. De aceea, nu trebuie să ne prinză. 
mirarea că împărații s'au preocupat, în socotelile lor 
pentru apărarea imperiului, şi de vechia Dacie. Şi Proco-. 
pius, ne spuse limpede, că şi alți împărați, înainte de Jus-" 
tinian, s'au interesat de Dacia Traiană. Ba Ştim precis că. 
împărați ca un Constantin cel Mare, şi în urmă Justinian, 
Sau gândit să ocupe din nou Dacia părăsită de Aurelian. 

In vederea acestei reocupări, ! împăratul Constantin,. 
întocmai ca şi înaintașul său Traian, cu două sute de ani.' 
mai înainte, a construit, în aceleaşi proporţii, un nou pod 
peste Dunăre, la Celei, la gura Oltului: Podul acesta al îm-. 
păratului Constantin: ne este atestat de scriitorii latini şi 
greci : Aurelius “Victor !), Cedrenus şi Chronicon Pas- 

„cale. Şi tocmai ca şi Traian, a făcut şi Constantin. forti- 
ficaţii pentru apărarea podului său, | 

Existenţa acestui pod ne este dovedită “prin două. 
probe materiale. Mai întâi, avem o monetă reprodusă de- 
Marsigli, care, în anul 1691, a vizitat localitatea Celei. 
Moneta reprezintă pe avers pe împăratul Constantin cu 
cornul abundenței şi cu inscripția Populus' Romanus, iar- 
pe revers două turnuri pe un pod, subt care curg valuri de: 
apă. Intre turnuri este inscripția Cons, adecă . oraşul Con- 
stantinopol şi subt inscripţie litera 'I, probabil inițiala 'ate- . 
lierului unde a fost bătută moneta. Ea'se găseşte în co-- 
lecţia de monete Netzhammer ?). Ia 

Apoi mai există, în al doilea rând, un medalion re- 
prezentând. podul lui Constantin, având pe avers bustul 
împăratului. Pe revers este reprezentată o'zeitate a Du- 
nării şi o imagine a împăratului înarmat cu o suliță şi un 
scut căruia îi arată drumul o Victorie ce.se găseşte în fața 

  

1) Aurelius. Victor, De Caesaribus, XLI, 18: Pons per Danubium duc-- 
tus, castra castellaque pluribus locis commode posita. Cedrenus, Historia-. 
rum compendium, 1, p. 517, ed. Bonn: xui avTâc Tăv Advoufuv Trepă= 
Cuc epupav tv duri Mdivnv mezoine. și Chronicon Paschale, subt: 
anul 328, ne vorbește de același pod de piatră, Epupav Mdivnv rezoine: 
Mon. Ger. Hist. IX, Chronica Minora, vol. 1, p. 233. . 

2) Marsigli, Danubius, II, pag. 37. Cf. Netzhammer, Aus Rumănien,. 
II, 218,



lui. Inaintea Împăratului mai este reprezentat în genunchi 
un prizonier. Se mai observă şi un trofeu pe umărul stâng 
al împăratului. Sub pod este inscripţia: Danubius. 

Medalionul acesta, reprodus de Netzhammer se gă- 
seşte de asemenea reprodus în cabinetele de monete din 
"Viena şi Paris. 

Nici podul împăratului Constantin n'a durat mult. Do- 
vadă avem în faptul că împăratul Valens voind să treacă 
cu armata sa peste Dunăre, a fost nevoit să-şi constru- 
iască un pod de vase şi n'a recurs la podul lui Constantin, 
pod care probabil se ruinase. 

Procopius nu ne amintește nimic despre acest pod 
dela Sycidava. De altfel, nici despre Oescus nu ne spune 
nimic, decât doar că se numea Palatiolum, din faţa Sicivi- 
dei, adecă a: Sucidavei, pe cari le-a restaurat. Căci ne 
spune: „Nu departe de aci, de cetatea Hunilor, se găseşte 
o localitate în care, de ambele părţi ale Istrului, erau 
două castele, cel din Iliria numit Palatiolum, iar cel din 
faţa lui Sycivida. Acestea ruinate cu timpul, împăratul 
Justinian le-a renovat şi le-a tăiat prin aceasta barbarilor 
drumul *). 

d) Turris Traiani, T. Măgurele 2). 
e) Dahpne-Constantiana. — în faţa Transmariscei, 

"Turtucaia de astăzi, cetate ce se găsea pe malul drept al 
Dunării, la “gura râului Mariscus-Argeşul *) din zilele 
noastre, se afla odinioară castelul Daphne. După cercetă- 
rile făcute de "Tocilescu, acest castel s'ar găsi în vatra sa- 
tului Spanţov, de lângă Olteniţa, “după cele ale lui V. 
Pârvan, el s'ar fi aflând probabil, chiar la Olteniţa de 
astăzi sau poate la Ulmeni. Castelul se mai numea şi 
Constantiana, după numele fondatorului săi. | 

lată ce ne spune Procopius, singurul izvor ce ne vor- 
beşte despre această Daphne?): «Ulrmează fortăreaţa 

ransmarisca 5), căreia, pe continentul din față, îi răspun- 
1) Procopius, De aedit., IV, 6. In Sycivida C. Diculescu, Die Gepi- «den, 1, p. 94, vede o germanizare a Sycidavei 
2) Vezi mai sus, p. 22. 

  

3) Argeșul este vechiul Ordessos, numit și Mariscus mai târziu, 
4) Cetăți cu numele de Daphne se mai aflau şi în Licia, Palestina și Siria. 

i 5) Transmarisca presupune şi o Marisca pe malul stâng al Dunării, după cum o Translederata presupune o Lederata și o Transdierna o Derna, 
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de Daphne, un castel întemeiat odinioară de împăratul. 
Constantin ; căci el a socotit că este necesar să fie aci o 
garnizoană pe ambele maluri ale fluviului. Cu vremea însă. 
barbarii au distrus-o cu totul, dar împăratul Justinian a. 
rezidit-o dih temelie). "Textul lui Procopius nu ne lasă. 

"să cunoaştem, dacă Justinian a rezidit numai | ransmarisca 
sau şi Daphne. 

" Însemnătatea acestei cetăți de lângă actuala Olteniţă. 
în războaele ce împăratul Constantin a purtat împotriva 
Goţilor şi Sarmaţilor rezultă şi din împrejurarea că el a 
pus să se bată monete de aur, de argint şi de aramă pentru 

victoriile sale. O astfel de monetă ni s'a păstrat până astăzi 
şi ea se găseşte în colecţia Netzhammer 2). 

Pe aversul acestei monete este înfățișat împăratul 
Constantin cu diadema pe cap, având ochii ridicaţi spre 
cer, cum îi plăcea să fie reprezentat după anul 325 (Conci- 
liul dela Nicea), iar pe revers este o 'Victorie ținând într'o 
mână o ramură, având în față un trofeu și la picioare un 

prizonier dela .care zeița îşi întoarce. ochii. şi inscripția 
Constantiana Dafne. 

Moneta aceasta ne face să credem că întemeierea ce- 
tății Daphne trebuie.pusă în legătură cu expediţia de răz- 
boiu a împăratului Constantin împotriva Goţilor. ... 

Cu toate că această Daphne va fi fost în secolul al 
VI, când scrie Procopius, mai mult un cap de pod, totuş, 
de oarece la 'Transmarisca din față se găsea o garnizoană 
puternică formată, la un moment dat, din legiunea XI 
Claudia ce staționa la Durostorul din apropiere şi fiindcă 

4 

o Transdrobeta, o Drobeta, un Transaquincum, un Aquincum. Asupra ori- 

ginei Transmariscei, ca numire, vezi Skok, Zum Balkanlatein, în Zeitschrift 

fir romanische Philologie, a. 1930, p. 552. Cf. şi C. Patsch, Beitrăge zur 

Vălkerkunde von Siidosteuropa, II, p. 4, în Siizungsberiche der wien. 

Akademie a. 1929. Cf. și G. I. Brătianu Les origines du peuple roumain: 

Les donnces archeologiques, pag. 31. In Marisca am avea un cuvânt de 

oiigine germană (marsk, marais), orașul fiind întemeiat în bălțile dela 

gura Argeșului. D. G. I. Brătianu ne atrage atenţia asupra reaparițiunii 

unor numiri preromane, întrebuințate de localnici: Pulpideva, în loc de 

grec. Philippopolis, Ordessus în loc de Mariscus, etc. 

1) Procopius, De aedif. IV, 7. 

2) Netzhammer, Aus Rumânien, II, pag. 211.
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la 'Transmarisca funcţiona şi o episcopie '), e de presupus 
că şi Daphne se bucura, după părăsirea Daciei, de pro- 
tecția legiunilor romane dela sudul Dunării *). 

Cetăți şi castele la Dunăre şi în Dobrogea, refăcute 
de Justinian. — Având înaintea ochilor săi, ca mijloace de 
informaţie, archive, itinerarii și acte oficiale, Procopius se 
ocupă numai de imperiul roman de răsărit, nu şi de cel de 
apus, care, la data când scrie el, încăpuse de mult pe 
mâinile Goţilor. Procopius se ocupă, prin urmare, numai 
de regiunile din Asia, din Africa şi din partea orientală a 
peninsulei Balcanice, lăsând netratate ţinuturile din Bos- 

, Herţegovina, Dalmația şi toate celelalte regiuni ce 
| aparţineau sau aparținuseră imperiului Occidental al 
Romei. | 

Dar, întrucât ţinuturile din Asia 3) şi din Africa nu au 
vr'o însemnătate deosebită pentru istoria Românilor, în 
această carte a noastră nu ne ocupăm decât de informațiile 
şi de datele ce ni le procură Procopius asupra localităţilor 
din peninsula Balcanică şi din regiunile dela marea Nea- 
gră, localităţi ce se pot vedea, întrucât am putut face iden- 
tificarea lor, în harta ce însoţeşte acest volum al nostru. 

Lăsând deci la o parte regiunile din Asia şi din Africa, 
se întâlnesc în această carte a noastră 761 de numiri de 
localități. Din acestea pentru 182, Procopius ne vorbeşte 

1) Cf. Netzhammer, ibidem şi G. Popa Lisseanu, Celăji și orașe 
greco-romane în noul teritoriu al Dobrogei, pag.. 53. | , . 

2) In Notitia Dignitalum, pag. 4, Sub dispositione viri illustris Ma- 

gistri militum per Thracias găsim printre legiunile comitatense: Constan- 

ini Daphnenses şi Ballistarii Daphnenses. 
3) Totuş nu putem să nu atragem luarea aminte a cetitorului asu- 

pra unui pasagiu, privind ridicarea la a. 536 de cătră împăratul Justinian 
a unui castel în Asia, la poalele muntelui Sinai, împotriva barbarilor 
Saraceni, castel despre care ne vorbeşte Procopius în De aedificiis, V, 8. 
"După legenda ce s'a născut în urmă, împăratul ar fi adus aci o sută 
de sclavi ai Romei împreună cu soțiile şi cu copii lor. Pentru aceștia a 
zidit lângă mânăstire case, în cari ei să poată locui și să străjuiască mâ- 
"năstirea și pe călugări. Formându-se în colonie a parte, fără amestec cu 
alte naţii, aceşti fii ai creştinilor păstrau amintirea venirii lor din ţara 
numită Llah. Vezi Marcu Beza, Urme românești în Răsăritul Ortodox, 
paa. 4.
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în special, pentru. fiecare în parte, dându-ne despre ele 
informațiuni mai mult ori mai puţin complete, arătându- 
pi-se unde ele se găsesc şi, uneori, chiar şi îndemnul ce 
l-a determinat pe împărat să renoveze sau să clădească din 
temelii construcţiile sale. Celelalte localităţi însă, în număr 
de 579, ne sunt înşirate în două liste, seci, fără de nici 
un fel de indicație, în afară doar de cea a ținutului în care 
ele se găsesc. Şi se întâmplă, câte odată, ca aceeaşi locali- 
tate să fie trecută, ca dublet, de două 'ori. Identificarea 
acestor localităţi a. făcut obiect de studiu al mai tuturor 
istoricilor ce s'au ocupat de archeologia peninsulei Balca- 
nice şi ele se găsesc amintite în itinerariile celor vechi, 
în Notitia Dignitatum Orientis, în inscripțiuni şi în. toate 
operile mai însemnate de geografie antică. 

Am arătat cetăţile dela nordul Dunării. lată acum 
cetățile şi castelele din Dobrogea pe cari le “întâlnim în 
De aedificis şi cari, fiind astăzi pe teritoriu românesc, ne 
interesează mai de aproape. File ne sunt atestate unele cu 
indicaţia localităţii unde se găsesc, iar altele sunt numai 
enumerate în listele lui Procopius. 

In Moesia Inferioară 9. Adina, neidentificată!) 
1. Transmarisca-Turtu-  : 10. Tilicion,' neidenti- 

caia | __ Hcat?) 
2. Altina-Oltina | | | 
3. Candidiana-Dolni Ra- In Scythia Inferioară 

hova | 11. Sf. Chiril?) lângă 
4. Saltopyrgus neidenti- _ Axiopolis 

ficat | „12. Ulmetum 4)-Panteli- 
5. Durostorum-Silistra . monul de sus 
6. Sycidava-Mârlan „13. Ibida-Slava Rusă 4) 
7. Cuestros, poate Cius- 14. Aegissus-'Tulcea | 

Eski Saraj;. | 15. Almiris 5), Salmoruda- 
8. Palmatis, neidentificat . . Zaporojeni. 

1) Niederle, Manuel de I'Antiqui!6 slave, 1, pag. 61, bănuește că 
Adina este o formă coruptă din Aldina. Existența Slavilor constatată, la 
Adina şi la vicus Ulmetum, de Procopius, nu ne cste atestată și de alte 
izvoare. 

2) Tilicion, pare a fi un dublet a! lui 'Tillito. 
3) Cf. Litzica, Conv. Liter., a. 1920, pag. 202. 
4) Pârvan, Cetatea Ulmetum în An. Ac. Rom, s. II, a. 1912, p. 43, 

a "1914 p, 245 şi a. 1915 p. 265. 
£) Pârvan, Ibidem. 

6) Cf. Litzica, Ibidem, pag. 204.
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In cele două liste ale lui Procopius ne mai sunt ară- 
tate, fără indicaţia regiunei, următoarele cetăţi şi castele 
din Dobrogea: 
16. 'Troesmis-lgliţa 27. Murideva, neidentifi- 
17. Noviodunum-lsaccea cată 6) 

18. Constantiana !)-Cons- 28. Valentiniana, neidenti- 

tanța | ficată 7) 
19. Callatis-Mangalia 29. Tropaeum :) Adam 

20. Zaldapa ?)-Bazargic - Clissi - | 
21. Abrittus-Abtat Calessi 30. Gratiana?), lângă Ma- 
22. Axiopa3)-Axiopolis- rughiol | 

Cernavoda 31. Argamo-Ergina, lângă 
23. Carso, Carsum )-: -.:..: Jurilovca 1%) 

Hârşova „32. 'Tzascles11), probabil 
24. 'Tomis-Constanţa _ Salices Si 
25. Novovicus-Babadag 33. Creas-Ecrene:?) 
26. Altina 5)-Oltina  - 34. Pulchra Theodora:?) 

lângă Tomis “+ 
  

1) Constantiana este de sigur un dublet pentru Tomis care se mai 

numea și Constantiana. Nu e de presupus a fi un dublet pentru Daphne 

Constantiana. 

'2) Zaldapa; Vezi Cetăji şi oraşe greco-romane 'în noul teritoriu 

al Dobrogei, pag. 86. 

3) Axiopa este aceeași localitate cu Axiopolis. 

4) Carsum sau Carsium este redat de Hierocles prin Carpos, fie. 

că era 'aceeaşi localitate cu Vicus Carporum, fie că era o reminiscență 

a acestui sat al Carpilor. Asupra lui Carsium Troesmis, Noviodunum. 

vezi și Pârvan, Descoperiri nouă, An. Ac. Rom., II, a. 1913, p. 478, p. 491, 
p. 502. 

5) Altina este de sigur un dublet. 

6) După Pârvan și Litzica ar putea fi identificată ca Buteridava, 
ori cu Buteries, castel în Dacia Mediterranea. Procopius, De aedii. IV, 4. 

7) Valentiniana va fi fost în vecinătatea Mangaliei, cf. Litzica, op. 
„ pag. 77. . | 

8) Nemenţionat de Procopius, nefiind un loc. de apărare. 
9) O Gratiana se întâlnește și în Iliria. ! 

10) Argamo, cu dubletul Ergamia, era situată pe malul lacului Ra- 
selm. 

11) Ci. Pârvan, Histria în An.. Ac. nom., p. »83 a. 1916, Cî. Ammian 
Marcell. în izv. Jai. Rom,, XIII, pag. 48. 

„12) Cf. Litzica, op. cit., p. 80, 

13) Cf. şi Iorga, Ist. Rom, Il, p. 225. 
14) Cetăți și castele, în dreapta Dunării, în Jugoslavia și Bulgaria, 

citare tiecare în parte de Procopius și atestate, cele mai: multe, și de 
alte izvoare: . 

1. Singidunum-Belgrad 2. Octavum-La opt mii de pași
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Câteva dintre aceste localităţi dobrogene le întâlnim 
fiind trecute şi în Synecdemus (călăuza) al lui Hierocles, 
un scriitor care a trăit de asemenea, ca şi Procopius, în 

timpul lui Justinian, şi despre care nu se ştie nimic altceva 
decât că a publicat înainte de anul 535 o schiţă statistică 
a imperiului roman de răsărit. In acest Synecdemus sunt 

3. Viminacium-Costolaţ . 35. Ratiaria-Arcer . 

4. Picnus s Pincus-Grădişte sI = 36 Mocaţiana, lângă Arcer 

5. Cupus-Golubaţ | b = 87. Almus-Lom Palanca 
6. Novae-Brnica Pi * 38, Tricesa, neidentificat 

7. Cantabaza-Creben ” |... '* 39. Putedis, neidentificat 

8. Smornes-Gradinţa 3 5 40, Cebrus-Cibar Palanca 

9. Campses-Lucadniţa 

10. Tanata s. Taliata-Milonovaţ 

11. Zernes s. Dierna 

12. Ducepratum-Corvinograd 

13. Caput Fossae-Sip 

14. Zanes-Cladova 

15. Pontes-Costol | 

16. Mareburgus neidentificat 
17. Susiana, neidentificată 

18. Armata, neidentificată' - 

19. Timena, neidentificată 

20. Theodorupolis, neidentificată 

21. Stiliburgus, neidentificat 

23. Ad Aquas-Vidrovaţ 

24. Burgo novore, neidentificată 

25. Laccoburgus, neidentificat : 

26. Dorticum-Racoviţa 

27. Jidovul-Racidniţa | 
28. Burgus altus, neidentificat ” 

i fa 41. Bigranae neidentificat 
2 7 442. Onos, neidentificat 

. Augusta-Ogost 
. Aidava-Rahovă” 

. Variana-Selanovce 

. Valeriana-Dealu vertes 

, Castra Martis, neidentificat 

„ Zetnucortus, neidentificat, 

. Iscus-Gigen 

. Hunnorum cast. neidentificat 

. Palatiolum, vechiul Oescus 

, Utus-Gaureni 

„ Lapidaria, neidentificat 

Lucerniaria burgus, neiden- 

tificat 

„ Securisca-Gurabelii 

1% 56, Quintodemus-Beleni. 

3] 57. Theodorupolis-Vardin 
i 58. Iatron-lantra 

      
29. Gombes, neidentificat 59, Tigas-Tigra-Marotin 

30. Crispa, dublet pentru Floren- 60. Maxentii cast., neidentificat 

tina, 61. Quinton-Vicus Quintionis, ne- 

31. Longiniana, neidentificat „identificat, Cf, Pârvan, Hi- 
32. Ponteserium, neidentificat stria, IV, An. Ac. Rom., 
33. Bononia-Vidin 1916, p. 618. 
34. Novum, lângă Vidin 

| Iată acum, tot dela dreapta Dunării, din Jugoslavia şi din Bulgaria, 

câteva din cele mai cunoscute localităţi ce se. întâlnesc în cele două 
liste din De aediiiciis; lista completă se-poate vedea în text. 

„. In Iliria: . 3. Florentiana 

1. Braiola 4. Romuliana 

2. Castellum novum 5. Sceptecasas 

IZVOARELE ISTORIEI ROMÂNILOR VOL. XV
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enumerate 64 provincii — el le numește eparchii 1) — a- 
vând 912 oraşe (deşi în titlul cărţii se vorbeşte despre. 
935 oraşe ?). Si | 
„» Lucrarea aceasta a lui Hierocles este o schiță de geo- 
grafie politică — nu bisericească cum s'ar crede — şi a 
servit de principal izvor pentru lucrarea scriitorului împă- 
rat Porphyrogenitus, din secolul al X-lea, De thematibus, 
care reproduce aidoma pasagiile lui Hierocles. 

lată oraşele din eparchia Mysiei şi a Scythiei după 
Synecdemus şi după De thematibus: | 

  

În eparchia Mysiei: In eparchia Sceythiei: 

1. Marcianopolis-Devnia 8. Tomis-Constanţa 
2. Odyssus- Varna 9. Dionysopolis-Balcic 
3. Dorostolus-Silistra 10. Acrae-Caliacra 
4. Nicopolis ad Istrum- 11. Callatis-Mangalia 

Stari Nicup . 12. Istros-Caranasuf 
5. Novae-Siştov (pro-  . 13. Constantiana-Cons- 

babil) | N tanța *) 
6. Appiaria-Rahova 14. Zeldepa-Bazargic 1) 
7. Ebraetos-Abtat Ca- 15. 'Tropeus-Adam Clisi 

lessi. a 

6. Argentares 3. Exanta Prista-Rusciuc ” 
7. Aureliana 4. Limo-Dimo 
8. Turribas-Turribus 5. Nicopolis-Stari: Nicup 

"9. Scaripara 6. Zicideva 
10. Timalciolum 7. Zisnudeva 
11. Vicanovo | 8. Gemellomuntes 
12. Juliovalle "9. Fossatum 

In Tracia 10. Maurovalle 
1. Scatrina |. 14, Scedeva 
2. Appiaria-Rahova | 12. Odyssus-Varna 

1) Eparchie însemnează provincie, prefectură, iar nu provincie bi- 
sericească. 

" 2) Hierocles, Synecdemus, edit. Aug. Burckhardt ; Const. Porphy- rogenitus, De thematibus, III, ed. Bonn şi Patrologia graeca, CXIII, Hiero- Ă 
clis Grammatici, Synecdemus. | 

* 3) Porphyrogenitus enumeră în provincia Sciţiei numai 14 cetăţi, deși în lista sa trece ca a 15-a cetate pe Constantiana. Nu este sigur dacă el nu se va fi gândit la Constantiana-Daphne. | 
2) Zeldepa sau Zaldapa este probabil Bazargicul, numit altădată
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16. Axiopolis-Hinog (Cer. „20. Noviodunum-Isaccea. 
navoda) „21; Aegissus-Tulcea 

17. Capidava-Calachioi 2) 22. Almyris-Zaporojeni. 
18. Carsos-Hârşova „sau Dunavăţ, | 
19. Trosmis-lglita o A 

"In această listă a lui Hierocles întâlnim enumerate . 
numai oraşele din Mysia şi din Scythia, nu şi cetăţile şi 

castelele de apărare, pe cari le înşiră aproape în întregi- 
me Procopius. | 

In rezumat, dacă dialectica 4 unor istorici străini a pu- 

tut să pună la îndoială continuitatea elementului roman - 

sau romanizat din Dacia "Traiană, această dialectică nu va 

mai putea tăgădui, după cele arătate mai sus, existența 

unor oraşe dela nordul Dunării, după părăsirea Daciei, și 

nici interesul ce-l purtau împărații romani pentru această 

existență a lor, fie că oraşele acestea erau numai nişte 

simple „emporii”. pentru relaţiile comerciale, fie că ele ser- 

veau de legătură cu regiunile stăpânite de, populaţiunile 

autochtone dela stânga marelui fluviu.: Punţile de trecere 

peste acest fluviu roman nu erau rupte decât în vreme de 

războaie şi poate nici atunci. In acelaşi timp, credem că 
am putut face dovada, din arătările lui Procopius din Ce 
aedificiis, că romanitatea a continuat să existe cel puţin 

până în secolul al VI, nu numai în Pannonia, cum susţine 
AIESIdi*), « ci şi în Dacia Traiană, n 

Dobrici. Vezi amănunte în. ale noastre Cetăji şi orașe greco-romane în 
noul teritoriu al Dobrogei, pag. 86 seq. . 

3) Weiss, Die Dobrudscha im Aliertum,. pag. 46, Pârvan, Desco- - 

periri în Scythia Minor., An.. Ac. Rom.,-1913, p. 467. | 

1) Aifâldi, Der Untergang der Romerherrschaft în Pannonien, Ip. „19,
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Y. Tara uiv ovv Ev Tâdvors 'Tovorivovg faoisi 

ciopaGTat. 2v 08 6) Ti) uer' aorovs 16096, 1) cagd rov 

Edtevov olzstrau II6vrov, XOHG EG 20v, Touzefoiis 

dvoua: od 6hj dzzogtas vâdrov 0U6ns 6yerbv Ereumjvero 

'Tovozuwiavos Basuievg, Gvreg Evyeviov Ka40UGi udQTu- 

006, T&UTI) TE Tiyv dzogiav 7ois 7îjde Că WLEVOLG GLElvGzv. 

2wruddu d ză 7Î) 'Auaceig ră. zleiora Tv iegâv âue- 

VEBGUTO, 106 XEZOWNLOTA 7 011. ueră 05 rovs Tou- 

zetovurtav 5povs zoolov £ări “Pitatov î dvoua, 6 01) xav- 

0vo71j6a6 «rog 6yvooua seo BeBimue idpov re xai 

&xoîje 05i660v. 20l£0v. 7ăe răv IIto6aig 6u690v 0vVO£- 

uLăg 1660 ueptdove zigu zai dopulataş BeOmuLovopI Ta. 

Kui PpoveLov E x06ouriGaro îi Aaturiis 4065gtov 

voua, ai T0V Ev Ti] 400% GTEVOTODS ETELgiGATO, 0U6zEQ. 

K?e6ovgug xalciv vevoulradiv, 6705 01 ANOHEĂELGu Evo. 

ziie ăi 4aturiyv siod90v oi noitmoi eisv. QAlă al riw: 

îv aţois râv Xororievâv Exximolav, âogalev Te ov6av 

moi Gadoâv 7îi oizodoule peyevmutvmv, GveveGaro. 
odro cl Ileroav îv Aaţois 64 dEtoStarov XOTEGTII 

aro, îjuxeg daţoi uiv &Bovila Ti Gperioa zuo2d06av 

Iltocag, Xo696qv &vrad9a croată veti exapapbus- 

vot, Pouaioi 6: Ileo6âv xaduntgregor 105 zoltup pevd- 

uevor ui Tov iv xrelvavTes, TOS 0: Gopvalcrovs 

mezowmutvoi, îs ro E6apos riv a6âv xadsilov, s ui) 
«vde oi fdofugo: xanoveyeiv Ezorev &vradda ldvres, 

jizio uot dravra îv roig date Tv zoituav Gedijiorai 

46y0s* îva di tai T05TĂ uot Be6ifpqrai, e. âv Tîj dvrt- 

nega 1jzslg x Aatuxiis exi riv Maoriv vru Aluvnv 

poovora 00, Zefaorovzoilv Te zol Ilrvodwra, uadei- 

Aov “Pouato, Xooo6mv, GuoUGavreş Orgdizevua Orele 

Evradda 6. Grovâijs Eyeuv T0Yg (re) Tă PooveLa Taăra 

4
.
.
.
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zudttovrag. di1ă văv 'lovăriwavdş Basiieig rar 

01) zijv Zefaorovzoliw dvaveodduevos Evuzadav, aci 

765 iv 7601664 rois re Giloig ByuouaGi rezomutvos | 

âvăioTov, raig -0E Gpuiaig zai mais las olxoSoulos 

OiaxoGuriGas, 76 re udilev no Tg uepEde 704 Tavăv 

atoloporărnu 2v Tois udiLGra varEGII16aTo. 
Kei ui ua Boozdgov zeul Xeooâvog r6leov, aiireg 

oră zijv Exelvn urw Er DalaGGĂuai. ueră: iluvnv Te 
riv Maria za row Tavygovs sai Tavgodxvdag îv | 
oydre oixodvrai rijg 'Păualcov 007îjs, zenownt6ra raw 
TĂNAGL Tă Tel EVEWY EȘ uEpa Ti uGAlOVg Te al COpa- 
HElag XuT80T1j6aT0 7oîjua. îvda 07) nai poovora srestol- 
Tau TO Te 'Al0VGrov xgiobusvov xai rd î Tootovfirars. 
Oapegbvros dă rîv Bâzogov 1 î0Yuari EXQATUVUTO, 
fjvaeg Ex saiaod Befaofapoutvuv ua bad roi Oiv- 
vos etuevmv £s ră “Pouciov cărb METIjvEpue x9ATog. 
EGTL DE Tis 2vrodda. you nara rw xagailav, 2160 
Ovoua, iva 03) En aolatod ISrăo. Sumurou, ot Qevegiya 
îs 'Tioitav ldvri ob EZLGNOuEvoL, GA] 2Yei0vGo xăroă. 
uelvawreş, 'Poualcov ai sis cuc etow tvoxovdot' Evw- 
GTQOTEvovGL re auToig Ex soleulovg robe GperEgovs 
lodâw, îvlna &v fBacuisi Bovioutv sin. &tnvodurau 
08 î6 zerogiAtovs, nul 1d ze zoltuua Eopa elolv ăoozo 
7ă Te îs mjv peooplav abrovoyol Oetot, ua puioev- 
zero 0£ slow âv%odzov ânduroov. dori) 0: 1 poa rd 
<160v Tijs niv: pîjs îv Dm4 xeira, od uEvroL ore 
Toayela oure Gxinod. Eorw, 617 po91j re ai ewpogog 
xaozâv Tv dQl6Tov. z04v. ulv od 1) pgovgtov ov5auij 
Tis zogas 0 fasie E0eluaro. ravrus, zarsloye6dau 
zEouf5106 ri6lv 0vu Gveyoutvov, râv T0£ dvdobzov, 
A1Ă” &v zE0io &usvtgrara Gimutvov del. Ge zor: i 
Zâv txeivy zoglov Bioua edzere Toie ExLodGw £06x8,
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eva, Tauraş 01] relgiouao. uexgois râs £l0600v6 xepr- 

Balov, TO Ex Tijg îpddov PQovridug veorerle Ibr3og. 

Tadra uiv ov 7ÎJdE an Egeu. 

IIGiuwv 9 wa îmdalacolav olz0ăg Goâzee ao Tiv 

—ji6va rod Evtelvov Il6wrov, 'Apptalov dvoţia, 'jonee 2 

Exurndsto uvnodelmusv &v, aeowmpovuevoi ră îmi ris 

Goque pogia, ei 6 zavăv 6 10p0g muiv O.einjlvăev 
56% ag Ti duriv rod Evtelvov zOvrov de0nutovg- 

>nrar 1 Baciici roYrg, Ob5tv Ti geioov apnpiloaodau 

Zvrad9a Tod î6pov 66a 01) îi ris Apyiălov ra5rus 

EOstuaro. dvradăa ov 'zmpoi Veouâv pude VOdrov 
ăvafilvorăvovdu, ris x6leoş ob roi dizotev dzavro- 

uarițovoa Bulavsia Trois ride dvdebzoig” roărov 8 

Tov âgov dreiyiorov En xoloioă. dura. Uzeoedgov oi 
rpofefaoulcvu6res ză mo6reoa, ualeg Ev pevrovav (3367 

uEvov adr fapBapxâv 29vâ&v roGovrov rd ziijdog. 
îxeyoolatbv ze &YTE oi vevoGnx0TEG Tă Gbuara, ueră 
uivOvvov Tiu zegotpugijv xouiţâuevot. TE71107 Tolvvw 
a&YTOv Ev 1 aburi srezrotmuivog 'IovGrLwLevdg BasLlevg, 
dalvSwvov duezodiaro Opig. Tv dxegw slvai. ră ubv 
ov is Tijs Ecdaş, ru uEvrou zai'Aguevlaş uai Ttaviiig 
6yvobuara zei ză ps dugpi rov Evtsivov z6vrov, Tîjde 
"Iovărivuavi faguisi sioyaorat: muiv dE îv%Evde în T&g 
oizoGoulas Îreov, âoneg 2v Evoan ij &lim zcezoigra. 

AOTOZ A. 

&. Ilelcepos upa wi Groziedoat &ruguGzevG uop9- 

95 Te 1jpoduau eivar xai uivOYvov uepiiov drezvâs 
Euzieav. zadrd 5 for. rc 'I0vOruvLuvod Bacilioş 

0izodouiag 15pg paviorăra) OiaţierorjoaoYai. vyiis pie 

weyeder 6 Baoiievs oiros ră re dliu, bs size, daxavra 

i zi Tă îş râg otzodoulag 0vĂtv 7. 1060 10y0v Bazt-
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" zoaxrai ugei660.. v 0ă 61) 1îj Evo xei riv vrovg- 
plav îvaoudoaodai 10 Tis yoslas GEouari Oc 6rovdijs 

Eyov îopa ovx eX6upqra ov0t sis Gvppoapijv drorezrd- 

vro Xo6yeiga. pepăvurai păe Exatlos 1 Te perovii- .. 
uari zorauod "Ioreov xai 7îj âvâvde 6ă robe Epuerut- ! 

vovs Tij 16004 BaoBdgovs âvăpan. Edvp pă aurii ye- 

zovodwra Guăxexineora. Oiwwxd: re xai Torid, xl 
r& &v Tavgors za Te Ev Ziuvdoue âvraloa, al 060 

Zuiofnvoi xai da dirra, size Zaveoudras AuatoBlovs 

size MeravădGrag radra 61) Exdiovw ră E9vn ol râv Î6To- 

9iâv dvapgayăuivor 7& Gozaibrara, xai si ri iilo 9- 

0L&O£s avYEBzov pEvos î) viuecdat, 1) [50u69a dvrad9a 

tvufiaivei. ois 01 &rtgavra zroleumăelovârw brovruăterv 
Oarervoutv "Tovoziviavţă Baoiei mdgsopbv re 06» 
zoovuivg Exăvapuss 1jv E0Uuard re xreguBdilesdai dud- 
ordua za GTQaTLOTĂv duvânra PUĂRKXTIQLA XETAGTII- 
dadu, xai 660 140 roleuiorG dvezirQvzeVroiG TE nai 
âveztuulurois âuz6dua sim. ois 61) roig. zoieuloi Tov 
z6ieuov ovx ££ aiziag EpeipouEvorg moricda. v6uoş, 
0V6: ueră xoeofslav Eneveyuetv, 035 umv 0v9: Evv9ij- 
zots draldoai Tigw, îj nat yo6vov dvaxoyed6at, dA 
Epyereiloaa niv âzgopaalor6;, xoTal Gai 0 6.9110 u6vo. 
1lă zei &e Ex zijs i6roglug ră AEVILOpeva Badiouueda. 
ioyov pâe dotautvovs 1e6x0 6rqa0dw î6 zegas &piydar 
tvvoie u&iiov î i dcelevanrov dmoiurdvrag 6z(60 ievat. 
Enel ol &ilcs âv odx ti narnpoglag ră 3 zreăypuai sim, 
Baita uiv rov îjueregov slopi6Sa ră toya, îuâs 6% 
"Towg Urăo oră Grronvelv A6povg. uEHĂOVTAG! dă 1& 
Evoozaia ToYrov 91) rod Badiltos degidueiodau 0ix0- 
Gouuara, 6ilpa ărra âupi 7î0e Ti) 4oooa breneiv &ELov.. 

"Ex Tod 'A6gtari0d : zal0vuEvov sreĂdpovs EzLoQ0%, 7.8: 
dod%ovuivn Te sal dzooalevovâa Tis &1lm8 DoAaGOns:



"îi iv îjnergov dvafBalve, ua Gyitovoa riv piwv ti. 
zieiorov zoueirat Tov 'lovov x6ânov, &v Gstră utw' Haret» 

oras re ai ro Exelvq Edwm, âv dororeoă 0: KaiaBgovs- 

Ezov6a, Ev ze 1009%u6ă îi uongorarov BiuBoutv zEL- 
lau Băve. iv îime.gov 6p4E06v ri mâdav. xaduizegde dt” 

dvring66onos ij Yaldeo peoduevos zorauds 'I6rg0$: 

viis viie Evoozqs wnâoe6ij ziv piv vldsrai. &raida: 

'oixo6ouruara old re nai dEoloporara 6 faGrisbg obros. 
TEXOINTAL. XăGav yăQ Edo e 70 dopalte TELgLGd-- 

uevos AZO6GBaTOv xATEGIIIGATO Baofdoois ele; oi 92): 

Paio "Iorgov TOTauOĂ Gumvrau. 

AH uo. ăzd ris Tod Busulzos dgurov zaro(50g, fi: 

zacâv udiâra rd re nporeia îv zâg roig ilor xal. 

7008 rds dzaoyăs Tod 46pov Gortov. Uri pă &v udvn 

Opzod6dal ze xai Sadovnreoda al âroceuvivesduL. 
xoizoi Bacita “Poualoig %oepauivq Te ai Ta00670-- 

uEVT] TOLOĂTOV, 0V di) ză topa xal 16pqo elaeiv nai popii; 

TOQOLATADVEGYAL duriyavov. | 

"Ev 4ag6dvois nov roiş Bboozalois, ot 03 WETă Tovg- 

Enidauviav 690vs xmvrar, rod pgovolov âypuora, dareg: 

BeGeglava ezunaletrat, pogiov Tavglârov Svoua 1jv, Ev-- 

dev "ovorimavăg Paousis 6 rijs oixovutvng oluărijs 

Gounrai. rouro uiv ob 1 poelov îv Boagei Terpod- 

uEvos ară TO reroipavov Gyiiua nai povia Exdov Z0V0-- 

pov &vdEuevos Tergozveptav eivai ze mol xaisiedar. 

ZENOimuE. ag” adrd GE. uditora rd yoglov zr6Âwv Exrt- 

paverirqv tdeluaro, î fvaceo 'Iovorivawijv dvâuase IIgi- 

uov (1077 0 zoăro rii Aarivav povij BUvarar) TaăTa: 

zi) doepautvn roopeia Exrivov. xairot Pouaiovs E70îjv- 
âzavras Toro 01 &liriorg Erixowod6da rd Spinu, 

inel zoi doriea tăotparo 1 you xowvdv EnouGiw. tv- 

„Tadda dt ual 6yerdv rexrnvduevos U0ao. iv 704 G8o-
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Qurolş Oiezgdăaro Emieâg side. roll i za ăla 
76 ii z6l£0g Oi4L6TÎ) VzEgopud Te iai 16pov ao01i0d 

“ Ouanezâwurai dă. od uiv reutv Gagrdusiodo 0% 
600, zarepopia 9 &oy6vrov poiţecdai 160p0 âunyeeva, 
Groâv ied; ăyopâv xdilm, râs xo1jvag, Tăs Gpudg, 
T& Boloveie, ră xoimrioia. 6 darie uepăin xal 
zoivavdoozos xal ră 41 eVOaluov xai ot riis yboag 
nos umroomoirs eva. eis dEbuarog Văo To06v6e 
îsi. 7008 0 zoi zov "Il4vg.8w dopegia Gozez?1goraL, 
zăv ăilaov z61zav iri), ăze nor 7d udyedog 0U67;3 
cEorauivov. GGre xal âvdvzolgyqxe 7 Balet 4 1toc: 
7] uăv 09 roopluo ăroGeuviverau Booiisi, 6 6ă dwru- 
prioriueirai dednutovopzEvar. riv a6iiv. xal uou ăyer 
7od0e sizeiv rozorjozi. ănavra po €s rd dxoiBig Aero. 
loysi6%ai. Gugavov, exei 15 BaGuisi 2190640V61s Tilg 
76l0ş Eia66ododa arie dizrowra A6pov Exdvoapueg, 

"Ext uâvrov ua Bedegiava 70 poovorov dvoixo6oun- 
Găuevog Glow 20116 67VETEE0V XUTEGTIGATO. dv 0E 
ZIŞ E A0Q5dvorg îx zalaod 701uG, îjzeo Odizăva căvo- 
UaGzo. 7aYrus Tov zeglBoiov xadeltov în rod 20 srlzi- 
Gzov (1jv păo opaiisode îș ră udiora xoi 610 dygeîos) 
&ilo Te ării zzoustimtij 2pzailoxlauara TOwmGkueuog, 
E6 ze 7njv vbv ueradtuevog suxoulov, ZszodwGwv &WTI)v 
“IovorivLovijv ExovbuaGe. Geodv5av pg 71jv Gevrioav 
Aarivoi dtyovgi. ui dlâmv 8: aăTij aimglov 25eluăro 
27044 0V 21967800 0dav, îveg 'Iovoruvovaro lup ză del 
Suoviuoe Exdisoev. 416 nai Zopdixiis ai Naigov- 
Oleg, Er. uEvrou Teguaiis re xăl Ilowraletag Oeogo- 
VOTa 15 1060 ră zelym sbobv Oinodoumoduzvâs rs Ev 
TG copuici ăuaya zoig moieulois Gezgdtaro eîvar. sai 
zoilyvia dt rovriov 61) urat: Edeluaro rgia, Koarloxaga 
ze zei Koviutdafor ui “Povpubiava. oz uiv od zdoât
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TO 20]eg E Deueliov dvtgenae. 21966010» 0ă Î6gvod- 
Tărov abrâv TE val 7160$ Evgozus “I5rgov zoraudv | 
zoisiodă. EYeiov, E0UuaGL Tod TOTANOĂ. zi 1jidva eo: 

Balls Gwyvoig, GOE uor peyodbera od 044 „dore- 

g0v, pviciriigii TE GTQATLOTEĂv ravray69. rideurar rijg 

duTiiş, âvayauridoura iv SuiBrorv BeBadrara 7oiş Tijde 

BaoBăoors. Gild zai rovrav oi ZEeroyaGuivav, VIĂXTOŞ: 

îş 7îjs dvdoomelag eAzl60s rd Gqpoaiegov Eyaov; AOpiGi- 

uevâs re os-el roig oleuloig. 0T09 Orj 70T8 TO0TE OLa-. 

zogdusv6asda dvvară sim, ExvO1|60vra, &pulăuToLs ŢU 

zaodzav roi dyovis obor, xi &vdebzovs ubv 2tavdoa- 

z05.056.v 1Bq6%v izavras, yotuura dt AmiGourai Tvra;: 

oda Earl xorvils avroig udvov Tnjv dopdleuuv v T0ig 4ara 

ov zoraudv 6yvoduasiv drtiuzev eivat, 41 za ldlav 

zenoinrai” our Gvveyii ră îgvuara &v Trois yoolors: 

Gzsopadduevos 61 GyQ0s ExGOT0ş 1 PQovgLov AIOTE- 
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Kdorwa. 

- TewbGLog. 
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Ke?iuouavd. 
Zvofieg> 

 Tevtavai 

IIergifnv. 

Evdrupiavd, 

Kdrzagos. 
- KATTOONKOŞ. 
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— 57 — 

"Euro. 

KaGrei&va. 

Kanouai Ba. 

ZiepeTroş. 
Ilroyeiov. 

Kowwo. 

Beotava. 
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209Y6, Eonuov dvdodzaov TUVTĂLAGL XATEGTIGAVTO. TQ0-- 

26 0E 705 ur za Tâv iicov 6yvooudrav XAreGTIi- 
GOvi0 TO xisi6ra, Baculsbş 6: 'Iovâriviavdg vote)
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OTIjGaTo. xi, 7v0yov. Eva, Iovdaiog xelovuevov, Ppov- 
9Lov ÎeGzsudiGaro Exo MOTEvuEvov uai.sisdat <ze) zei 
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.



uecuv nui Iloure6ww menoimut. zel ujv zai 6yvouara 
_zod tv KeBo 7ă xaranerownrbra Yavuadlos îs r- 
v0096GE" . poovordv TE 0 o0regov Ov 'Ev Brpoavui) 
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"Eopatţula:. 

Celelalte cărţi din opera lui Procopius De aediliciis, ne- 

reproduse de noi şi netraduse, se ocupă de construcţiile clă- 

dite de împăratul Justinian în Constantinopol, în Asia şi în 

Africa. 

IZVOARELE ISTORIEI ROMÂNILOR VOL. XV ” IN 5



PROCOPIUS . Pt 

n.
..
 

CONSTRUCȚIILE ÎMPĂRATULUI JUSTINIAN i 

CARTEA III 

CAP. 7 

„Acestea au fost construcţiile pe cari le-a făcut împăratul 

Justinian la Tzani:1)..'Dincolo de aceștia, pe ţărmul pontului 
Euxin se găsește cetatea Trapezus?); aici, din cauza lipsei de 

apă, împăratul Iustinian a :construit un apeduct pe care l-a 

numit după numele mucenicului Eugeniu și a scăpat astfel 
pe locuitori de suferinţa .lor. Tot aci, precum și în Amasea, 

a reînoit mai multe temple ruinate din pricina vechimii lor. 

Dincolo de munţii Trapezuntinilor este 'o' localitate ce se 

“chiamă Rhizaeum pe care a renovat-o și a întărit-o cu niște 
întărituri mai presus de orice laudă. Căci dintre. cetăţile din 

vecinătatea Persiei, nici una n'a fost clădită mai presus decât 
aceasta, atât ca mărime cât și ca siguranţă. 

In Lazica3) a zidit o fortăreață numită Losorium și în 

aceeași regiune a întărit defileul pe care îl numim Clisura, 

pentru ca dușmanii, dacă ar năvăli în Lazica, să aibă drumul 

închis. Și la Lazi a renovat și biserica creștinilor, care fiind 
veche era în stare de ruină. Și tot la Lazi a clădit și o cetate 

Petra, demnă de admirat, pe care însă Lazii în nesocotința 

lor au dat-o Perșilor, când Choszroe a venit: aci cu o mare 

  

1) TYzani, altă dată Sani, locuitori la sudul mării Negre. Regiunea 

dor se numea Tzanica. 

2) Trapezus, astăzi Trapizunda. : 

3) Lazica este o regiune ocupată de Lazi în extremul cot al mării 

Negre,



— 84 — 

armată. După ce însă Romanii au ieșit biruitori din războiul 

împotriva Perșilor, omorînă pe unii și făcând prizonieri pe 
alţii, au distrus cetatea până la pământ, pentru ca nu cumva, 

întorcându-se din nou dușmanii, să mai aibă putinţa să ne. 
facă rău, cum am arătat toate acestea lămurit în cartea noas- 
tră despre războaie !), unde am amintit și aceea că, pe con- 
tinentul din fața Lazicei, pe unde este drumul spre lacul Mae- 

otis, Romanii au dărâmat două fortărețe şi anume Sevastopol 
și Pityuns, fiindcă auziseră că s'ar strădui Chosroe să tri- 
meată acolo o armată spre a ocupa aceste fortărețe ?). Acuma 
însă împăratul ' Justinian,: Sevastopolul care mai înainte nu 
era decât un castru, l-a reînoit în întregime și prin ziduri îm- 
prejmuitoare şi prin alte întărituri l-a făcut o cetate inexpug- 
nabilă, împodobindu-o cu temple și cu alte clădiri și, atât ca 
frumuseţe cât şi ca mărime, l-a făcut una dintre cele mai 
admirabile cetăţi. 

Apoi, fiindcă a aflat că zidurile cetăților Bosfor 'și Cher- 
son 5):— cari cetăți sunt. situate pe țărmul maritim dincolo. - 
de lacul  Maeotis;-și dincolo de. Tauri -şi de, Tauro-sciţi, dela 
marginea împărăției romane: — sunt. ruinate cu totul, le-a 
făcut frumoase și. puternice. Aci a ridicat .și castelele nu- 
mite Alusti şi. Gorzubita. In special a întărit cetatea Bosforul 
care barbarizată de mult şi căzută: în stăpânirea Hunilor, a 
adus-o subt stăpânirea. romană. In aceste părți există o re-. 
giune, situată lângă. mare, cu numele de Dory 4), pe care din. 
vechime o -locuesc Goţii cari n'au urmat.pe Theodoric, când 
acesta a plecat în Italia, ci au rămas pe loc, de buna lor voie, 
ca federați ai Romanilor până în ziua de astăzi, luând parte: 
și ei la războaie ori de câte ori ar fi voit împăratul. Ei sunt 
socotiți la peste trei: mii .și sunt foarte buni ostași, pricepuţi. 
lucrători de pământ şi mai ospitalieri decât toţi oamenii. Acest 
ținut Dory este într'o poziție ridicată, cu toate acestea nu. 
este nici sterp 'nici neroditor, ci este. mănos. și producător 
de fructe, 

  

1) E vorba despre războaele Romanilor cu Perșii, Il, 15, 17, 29 și. 
cu Goţii, IV, 11 și ' passim, , , 2) De Bel. Pers. 11, 29. De Bel. Got, IV,-4. | 

3) E vorba de Bosforul tauric, nu de cel tracic, şi de Cherson: dela gura Niprului. | 
4) După Isambert Anecdota, Dory ar fio localitate în sudul Basa- rabiei și al Moldovei.



În această regiune impăratul n'a, zidit nicăirea nici o: 

«etate şi nici o fortăreață; oamenii de aici nu“caută să.se 

închidă între ziduri, ci le place să locuiască întotdeauna la 

câmp. Şi fiindcă se părea că sar putea pătrunde ușor la ei 

și-au întărit intrările prin niște ziduri lungi 1), punând astfel 

pe Goţi în siguranţă de invaziile dușmanilor. Acestea până aci. 

Cetatea numită Anchialos este locuiţă de Traci; este o 

«cetate lângă pontul Euxin, despre care vom vorbi, când vom 

descrie ţinutul Traciei. Dar, de oarece a venit vorba despre 

„cele ce împăratul nostru a construit pe țărmul pontului Euxin, 

nu este nelalocul său să arăt aci ceeace el a zidit la An- 

„chialos. Aci țâşșnesc niște izvoare de apă caldă, cari servesc 

.ca băi pentru locuitori. Acest loc împărații ce. au domnit mai 

înainte, din neglijenţă, l-au lăsat din vechime neîntărit, deși 

“în vecinătate erau atâtea popoare. barbare. Cei ce își aveau 

corpurile bolnave se tratau aci, dar nu- şi aduceau ușurare 

în boala lor fără primejdie. Impăratul Justinian a înconjurat 

locul cu un zid, unindu-le vindecarea cu siguranţa. Acestea 

sunt. întăriturile pe cari împăratul Justinian le-a ridicat în 

Armenia, în Tzanica și în jurul pontului Euxin. De acum tre- 

buie să mergem să descriem construcţiile pe cari el le-a făcut 

în restul Europei. 

CARTEA. IV. 

Cap. I 

Socotesc că este o mare și grea primejdie pentru cel ce 

“caută să treacă peste întinsul unei mari pe o corabie nepre- . 

-văzută cu cele necesare. Tot astfel este să descrii, fiind lipsit 

de talent, construcțiunile făcute de împăratul Justinian. Căci 

„acest împărat, ca în tot ce a întreprins, deasemenea și aceste 

construcţii ce a adus la îndeplinire, le-a făcut nu cu o mai 

mică mărime sufletească. In ce priveşte Europa el, căutând 

-să egaleze lucrurile cu necesităţile, a făcut opere în descrie- 

rea cărora scrisul meu nu poate să fie la înălţime. Căci a 

făcut astfel de lucrări cari să fie vrednice de vecinătatea 

“marelui fluviu Istru și potrivite cu nevoile reclamate de bar- 

barii stabiliți în acele părţi. In adevăr, î în. acea vecinătate 

  

y 

i) Pare a fi vorba de apărare prin limes, iar nu prin burguri.
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locuesc popoare numite hunice și gotice și de acolo ne ame- 
ninţă cu războiu popoarele taurice şi scitice și Slavii şi alţii, 
fie Sauromaţi ce locuesc în care, fie Metanaști!), numiți 
astiel de istoricii din vechime, şi alte neamuri de oameni săl- 
batici cări se întâmplă să se găsească pe aci, ori ca nomazi, 
umblând după pășuni, ori ca stabili. Impăratul Justinian cău- 
tând cu tot dinadinsul să li se împotrivească acestor popoare 
ce erau în necontenite lupte și nefăcând lucrul de mân- 
tuială, a fost nevoit să ridice de jur-împrejur nenumărate: 
întărituri, să facă clădiri solide pentru garnizoane de soldaţi 
şi alte lucrări cari să fie zăgaz pentru duşmanii neîmblânziţi 
și sălbatici. Căci duşmanii își luară drept normă să. poarte 
războiu fără de nici un motiv, să nu-l declare în urma vre- 
unei ambasade, nici să-l sfârșească prin vr'un tratat ori să-l 
întrerupă prin vr'un armistițiu, ci îl începeau fără să-l de- 
clare și-l sfârșeau numai prin arme. Dar, vom merge mai de- 
parte cu istorisirea, căci odată lucrul început se cade să-l 
„ducem până la sfârşit și să nu-l lăsăm neisprăvit, dând înapoi, 
fiindcă altfel aș fi vinovat de a nu vorbi despre ceea ce îm- 
păratul nostru nu pregetă să facă cu fapta. Avâna deci de gând să enumăr construcțiunile împăratului din Europa, se: cade să spun mai înainte câte ceva despre această ţară. 

Din marea Adriatică o parte a apelor udă în dreapta. uscatul și formează despărțindu-se de restul mării, sinul Ionic, separând astfel pământul că în dreapta scaldă pe Epiroţi şi. alte popoare, iar în stânga pe Calabrii și strâmtându-se foarte mult, înconjoară aproape tot uscatul. Deasupra însă, fluviul. Istru, curgând din partea contrară, dă Europei forma unei in-- sule. Aci împăratul nostru a construit foarte multe edificii de cea mai mare însemnătate, Căci, întărind bine toată Eu-. ropa a făcut-o inaccesibilă pentru dușmanii ce locuesc din- colo de Istru.: 
Eu însă trebuie să încep cu patria împăratului; el având: în toate întâietatea, trebuie ca începutul descrierii mele să. pornească dela el. Căci această patrie într'o singură privinţă se poate făli, se poate lăuda și glorifica: în aceea de a fi dat: Romanilor un astfel de împărat, ale cărui fapte întrec orice- putinţă de a le povesti și descrie, 
La Dardanii din Europa, cari locuesc dincolo de munţii. AIR 

1) Metanașii, migranţi sau nomazi.
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Epidamnilor în vecinătatea castrului ce se chiamă Bederiana, 

era o localitate numită TYauresium!), unde a văzut lumina 

zilei împăratul Justinian, restauratorul lumii întregi. Locul 

acesta, într'un spaţiu restrâns, l-a zidit în formă de pătrat 

şi ridicând în fiecare colț câte un turn, â făcut să se nu- 

mească Tetrapyrgia 2). Lângă acel loc a zidit o foarte vestită 

cetate, pe care a numit-o lustiniana prima, cu un cuvânt latin, 

ce însemnează întâia, ca răsplată pentru hrana celei ce l-a 

hrănit î); deşi s'ar cădea ca toţi Romanii să-şi impună unii 

altora aceeași îndatorire, fiindcă regiunea aceasta a dat naș- 

tere mântuitorului comun al tuturora. Aci a construit și un 

apeduct pentru apa ce curge acum în oraș cu prisosinţă şi fără 

încetare; și altele multe a mai clădit cari sunt demne de 

amintit şi cari fac cinste fundatorului cetăţii. Nu este ușor să 

enumere cineva sanctuarele închinate lui Dumnezeu, să de- 

scrie cu condeiul palatele magistraţilor, mărimea porticilor, 

frumuseţea pieţelor, străzile, băile, pieţele.: Într'un cuvânt 

este o cetate mare şi populată și în altele fericită şi metro- 

polă, cu drept cuvânt, a întregei provincii: până la atâta în- 

semnătate a ajuns ea. Pe lângă aceea, Justiniana prima este 

şi reşedinţa archiepiscopatului iliriei 4), toate celelalte cetăţi 

cedându-i întâietatea, ca fiind mai mare; ea servește ca o 

dovadă pentru gloria împăratului. Și astfel ea este vestită 

pentru naşterea împăratului, iar împăratul se .făleşte de a fi 

fundat această cetate. Atât despre aceasta. Căci îmi este 

peste putință să descriu toate cu deamănuntul și apoi se cu- 

vine ca întreaga mea descriere să fie mai prejos decât ce- 

tatea vrednică de împărat. 

Apoi a renovat fortăreața Bediriana și a întărit-o cu 

mult mai bine. Exista în Dardania o cetate veche, numită 

  

1) Identificarea localităţilor Teuresium. şi Bederiana este greu de 

făcut. Unii cred că Tauresium și Bederiana ar fi la Precoplije, la apus de 

Niş, alţii că ar fi la Ochrida şi în fine, după alţii, la Scupi, Uskiib, pe 

valea Vardarului, unde se află astăzi satele Taor şi în apropiere Bader. 

Asemănarea numelor fiind izbitoare, cei mai mulţi crea că se poate iden- 

tifica Tauresium şi Bederiana cu localitatea Scupi. Vezi discuţia aceasta 

la Litzica, Contribuţiuni la Topografia Balcanică în evul mediu, pag. 

22 sq. Cf. Jirecek, Geschichte der Bulgaren, p. 79. 

2) Tetrapyrgia, Quadriturrita, cele patru turnuri. 

3) Ca răsplată pentru nașterea sa. 

4) Vezi Introducerea, pag. 14.
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Ulpiana 1), ale cărei ziduri erau așa de ruinate că nu mai 

erau de nici un folos; dărâmându-i cea mai mare parte din 

ziduri, a. refăcut-o din nou, împodobind-o cu multe podoabe 

și punând-o în stare de înflorire şi a numit-o Justiniana se- 

cunda, căci secunda pe latinește însemnează a doua. Nu de- 

parte de aci a zidit o altă cetate ce n'a existat mai înainte și 

pe care a numit-o după numele unchiului său Iustinupolis ?). 

Şi aflând că zidurile Serdicei 3), Naisopolului 1), Germaei 5) și 

Pautaliei 6) sunt ruinate de vremuri, le-a restaurat, punându-le 

cu totul în siguranță din partea dușmanilor. Și între ele a 

zidit alte trei cetăți mai mici Cratiscara 7), Cuvimedava î) şi 

Rumisiana 9). Și aceste cetăţi le-a ridicat din temelie. Şi voind 

să facă din fluviul Istru un puternic bulevard -de apărare 

pentru aceste cetăți și pentru întreaga Europă, a împânzit 

malul fluviului cu dese întărituri, după cum vom arăta-o pu- 

țin mai jos și a așezat pe mal peste tot locul garnizoane mi- 

litare cari să. împiedice trecerea barbarilor din vecinătate. 
Dar, deși a făcut toate acestea, totuș, fiindcă n'avea toată 

încrederea și nădejdea pusă în oameni, socotind în sine că, 

dacă cumva dușmanii ar trece în vr'un mod oarecare peste 

fluviu şi ar da peste locuitorii din câmp cu totul neapăraţi, 

i-ar duce pe toți cei găsiți în slavie, luându-le toate averile, 

n'a crezut că e de ajuns să facă stăpâni peste fortificaţii 

numai pe locuitorii de lângă fluviu, ci le-a dat și lor o proprie 

siguranţă, ridicând întărituri în interiorul țării, așa ca fiecare 

ținut să-și aibă fortăreaţa sa sau să fie în vecinătatea unui loc 
întărit, atât aici, cât și în Epirul cel Nou și în cel Vechiu, 

| 1) Ulpiana este o cetate cunoscută: după monumentele . epigrafice 

ce s'au găsit și cari ne vorbesc despre această cetate. Astăzi localitatea 

se numește Lepljan. 
2) Iustinupolis era în apropiere de Ulpiana, Probabil tot în Câmpul 

Mierlei. 

3) Serdica-Sofia, orașul fundat de Traian, apoi Capitala Daciei me- 

diterranee. - 

4) Naisopolis—Niș. 

5) Germaea, — Germania, locul de naștere al lui Belizarie — azi 

Banja. - 

6) Peutalia —. Pavtalia — Kiistendil, 

7) Crasticara (Scretisca) — Tatarcik 

8) Cuimedava. — Cumudeva — lângă Pirot. 

9) Rumisiana — Remesiana, reședință de episcopie — Bela Palanca 

spre apus de Niș. .
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unde a făcut cetatea Justinianupolis, numită mai înainte 

Adrianopolis 1). | | MN 

A renovat de asemenea Nicopolis?) şi Photica?) și 

așa numita Phoenice 4). Aceste două din urmă orașe sunt si- 

tuate într'un teritoriu jos şi sunt înconjurate de niște bălți 

pline de apă. De aceea, împăratul Justinian, socotind că nu 

'este posibil să ridice pentru ele ziduri cari să poată sta pe 

temelii solide, le-a lăsat în forma veche, dar a clădit forti- 

ficaţii în apropierea lor pe un deal ridicat şi cu laturi pră- 

păstioase. Se mai găsia aci și o cetate veche, fiind plină de 

apă, numită după natura locului, căci din vechime puria nu- 

mele de Euria 5). Nu departe.de această Euria se găseşte un 

ac, și în mijlocul lui se află o insulă în'-care se înalță o 

colină. Lacul însă lasă atâta cât să permită o intrare în insulă 

pe o porțiune de pământ. Aci împăratul transportând locui- 

tori din Euria, a zidit o cetate cu ziduri foarte puternice. 

CAP. 2 

După Epirul întreg, cel ce parcurge Aetolia și Acarna- 

nia, are în faţă sinul Crisaeus, Istmul, adecă Corintul și restul 

Greciei. Aci' s'a arătat mai mult decât ori unde simțul de 

prevedere al împăratului. E de mirare mai ales cu câte for- 

tificaţii n'a întărit el imperiul roman 6), Căci s'a gândit la 

toate și nu mai puţin la intrarea Thermopylelor. Mai întâi, 

a ridicat aci zidurile la o mare înălțime. De aceea, munţii ce 

se înalță aci, nefiind întăriţi, erau uşor de cucerit pentru cine 

ar îi încercat, cu toate că păreau inexpugnabili. Crestele mun- 

ţilor le-a îndoit pe toate cu turnuri, apoi castrul care din ve- 

chime fusese ridicat aci de oameni de mântuială l-a: refăcut. 

li sa dat o înălțime destul de mare și îi s'a adaus câte o 

îndoită crenelă de ziduri. Pe lângă aceasta, locul fiind cu 

totul lipsit de apă, sa construit un rezervoriu de apă de 

  

1) Justinianopolis odinioară Adrianopolis, cetate în Epir, lângă râul 

'Drinos. - | 

2) Nicopolis — Actia Nicopolis, capitala Epirului azi Paleopreveza. 

3) Photica — Aidonat, azi Limboni. Ă 

4) Phoenice — azi satul Phoenice, la sud de Santi Quaranta. 

5) Euria, din evpâw, cu cursul ușor, azi Ianina. 

6) Să se observe că' pentru Procopiu imperiul este roman, iar nu 

bizantin,
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ploaie. Apoi mai multe poteci, fiind nepăzite şi neîntărite 

înainte vreme, le-a refăcut cu conștiinciozitate. Cu drept cu- 

vânt, s'ar putea cineva mira, cum de regele Perșilor, pierzând. 

aci multă vreme, n'a găsit decât o singură potecă strâmtă și 

aceasta numai după ce a dat de un trădător, câtă vreme exis- 

tau acolo mai multe drumuri neîntărite şi bune pentru un car... 

lar marea, udând cu valurile sale poalele muntelui, face ca: 

în cea mai mare parte să fie aci drumurile de neumblat, ele 

fiind pe aicea pline de crăpături și nepracticabile din pricina: 

torenţilor; de aceea, oamenii de odinioară au socotit că este 

imposibil de a întări cu ziduri cele ce sunt despărțite dela 

natură. Apoi, în fața unei lucrări din cele mai grele, amâ- 

nară mereu, lăsând în seama sorții apărarea locului și arun- 

când nădejdea salvării lor în aceea că nici barbarii nu cu- 

nosc drumul. Oamenii în adevăr fug întotdeauna de munca 

ce li se pare lor grea, socotind că ea nici pentru alţii nu este 

uşoară. De aceea, nimeni să nu mai încerce să întunece de 

aci înainte lauda împăratului Justinian, fiindcă, dintre toţi 

oamenii câţi au existat vr'odată, el singur i-a întrecut pe toţi 

în înţelepciune și în energie, el căruia nu i-a fost greu nici 

chiar marea din vecinătatea munților pe cari îi udă, curgând 

în jurul lor, să o fixeze din temelii, în mijlocul valurilor și 

a nisipului celui ud și să armonizeze elementele ce dela na- 

tură par contrarii, supunându-le technicei oamenilor și făcân- 

du-le să cedeze forţii. Acest împărat, nu numai că a unit 

unele cu altele, pădurile cu poenele, nu numai că a împăcat 

munții cu marea, nu numai că a înconjurat toată Grecia cu 

întărituri, nu numai că n'a încetat dragostea sa pentru supuși, 

dar a clădit chiar și înlăuntrul zidurilor mai multe fortificaţii, 

îngrijindu-se astfel de soarta oamenilor pentru cari nimica nu. 

este sigur, nimica de nebiruit: așa că, dacă cumva sar în- 

tâmpla ca' dușmanii să pună mâna cu timpul și pe aceste: 

ziduri prin vr'un mijloc oarecare, paznicii să se refugieze în. 

fortărețe. Și a făcut peste tot, în locuri adăpostite, hambare 

și rezervorii de apă și a orînduit aci ca la două mii de soldaţi 

staționari, ceea. ce nici odată mai înainte n'a făcut-o vrun 

împărat. Dar, uneori, chiar și în timpul nostru, zidurile aces- 

tea au rămas cu totul fără de apărători. Când însă locuitorii 
dela țară vedeau pe dușmani, își schimbau îndată felul de 

vieaţă și se prefăceau ușor în soldați de ocazie și făceau, 

rând pe rând, aci de pază. Dar, din cauza lipsei lor de expe-



riență, erau cuceriţi ușor de dușmani și împreună cu ei şi. 

FElada. Această lipsă de prevedere a fost de multe ori cauza. 
că țara a rămas deschisă pentru barbari. 

Astfel. împăratul Justinian a făcut întărituri puternice. 
la Thermopile. Și toate cetăţile ce se găsesc în mare număr 

în această regiune, dincolo de Thermopile, le-a întărit cu mare: 

grije prin ziduri puternice. Intre acestea au fost Saccus, Hy- 

pata, Coracii, Unnum, Baleae și Leontarium. lată ce a făcut. 

la Heraclea 1). Pentru cel ce vine din Iliria în Elada îi iese 
în cale doi munți cari multă vreme merg împreună foarte 

aproape, formând în defileul lor o potecă ce se numește Cli- 

sura. La mijloc se găsește un izvor; în timp de vară curge: 

din munte o apă bună de băut și curată care crește și, în. 

cursul ei, se preface într'un pârâiaș. Când plouă se ridică 
aci un torent mărit de ploi şi înalt peste măsură, grozav de: 

năbădăios, strângând apele din văgăunile munţilor. Pe aci se 

deschide pentru barbari o intrare fără greutate spre Thermo- 

pile şi prin aceasta spre întreaga Grecie. In acest loc, de- 
fileul era din vechime întărit din ambele părţi, aci de cetatea. 

Heraclea, de care am amintit mai sus, dincolo de așa numita 

Myropolis, despărțită printr'un spaţiu îngust. Zidurile amân-- 

aurora fiind de multă vreme ruinate, împăratul Justinian le-a. 

restaurat, închizând defileul printr'un zid puternic și prin. 

aceasta, unind amândoi munţii, a închis drumul barbarilor,. 

dar a silit torentul de apă să stagneze înlăuntrul zidurilor şi. 

apoi trecând peste acestea să se reverse, unde sar îi în- 

tâmplat. 

lar cetăţile din întreaga Eladă, câte sunt ele dincoace: 

de zidurile Thermopilelor, le-a pus în siguranţă, renovând. 

toate fortificațiile lor. Căci se ruinaseră de multa vreme, la. 

Corint întâmplându-se puternice cutremure de pământ, iar la. 

Atena și Platea și în restul Beoţiei, căzând din cauza timpului. 

îndelungat, nimenea nemai îngrijindu-se de ele. Și na lăsat: 

nimic neîntărit și nepăzit, căci, gândindu-se la supușii săi, i-a. 

venit în minte că dacă barbarii ar scobori din întâmplare în 

ținuturile din jurul Thermopilelor, după ce ar simţi în urmă. 

că n'ar fi de nici un folos de a fi trecut peste acea întăritură, 

restul Eladei fiind peste tot întărit cu ziduri puternice, li-ar: 

țieri îndată curajul, ştiind că trebuie să asedieze fiecare ce- 

  

1) Heraclea Trachinia din Lamia. Celelalte localităţi sunt greu de: 

identificat,



— 92 — 

“tate în parte. Căci când nădejdia este amânată nu se apucă 

„cineva de o muncă grea și nici nu-l împinge pe cineva spre 

un câștig amânat, ci sacrifică foloasele viitoare unei pre- 

zente neactivităţi. 

După ce a făcut toate acestea împăratul Justinian, aflând 

:că toate cetăţile din Peloponez sunt lipsite de ziduri de apă- 

rare, şi înțelegând că are să treacă încă multă vreme, pentru 

„ca să poată să îngrijească de fiecare în parte, a întărit istmul 

„cu un zid puternic, căci cel pe care îl avea era de mult căzui 

în ruină. Aci a așezat castre și garnizoane. In chipul acesta 

„a făcut ca întreg Peloponezul să nu fie accesibil pentru duș- 

mani, chiar dacă ar fi înfrânt fortificațiile dela Thermopile. 

„Dar acestea ajung până aci. 

CAP. 3 

“In Thessalia era o cetate, cu numele Diocletianopolis 1) 

ce fusese fericită odinioară, dar, cu trecerea timpului, din 
„cauza invaziunilor barbarilor, dărâmată şi de mult pustie de 

„locuitori. Intâmplarea face ca să fie vecină cu ea un lac, ce 

„se chiamă Castoria. In mijlocul lacului este o insulă încon- 
„jurată de apă; o singură intrare are întrun loc îngust, nu 
„mai lat de 15 picioare. În insulă se ridică un munte foarte 

“înalt, jumătate udat de apa lacului, iar restul fiind înlăuntrul 
„insulei. De aceea, acest împărat, părăsind localitatea Diocle- 

țianopolis care avea un acces ușor și care a suferit cu mult 

„înainte cele ce am spus, a zidit în insulă o cetate foarte pu- 

'ternică și i-a dat, cum se și cădea, numele său. Și de așiș- 

-derea, renovând zidurile înconjurătoare ale cetăților Echi- 

noeus, ale Thebei, ale Pharsalului și ale tuturor celorlalte 

cetăţi din Thessalia, între cari este Demetrias și așa numita 

„Metropolis și Gomphi şi Tricattus 2), căzute în ruină din cauza 

timpului îndelungat, le-a pus în stare de siguranţă, fiind ele 

-ușor de cucerit, dacă cineva le-ar fi atacat. 

Dar, deoarece am ajuns în Thessalia, hait să mergem 

.cu descrierea la muntele Pelion și la fluviul Peneu. Din mun- : 
“tele Pelion izvorăște cu un curs liniștit Peneul pe care îl îm- 
podobește cetatea pe lângă care curge, Larissa, unde este 

1) Oraş lângă lacul Castoria, azi Castoria. 

2) Vezi identificarea lor la Litzica, op. cil., p. 30.
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Phthia ce acum nu mai există; aceasta a fost distrusă din: 

cauza timpului îndelungat. Fluviul acesta curge foarte lin până 

în mare. Ținutul de aci este producător în tot felul de fructe: 

şi bogat în apă potabilă, de care locuitorii totdeauna îngroziți 

nu puteau să se bucure, fiind mereu în aștepiarea sosirii asu-- 

pra lor a barbarilor, fiindcă nicăirea nu era în ţară o întă-- 

ritură, unde să se refugieze spre a se salva. In adevăr, Larissa: 

şi Caesarea, întăriturile lor fiind cu totul distruse, se vedeau. 

lipsite de apărare. Impăratul Justinian, făcând o fabrică de: 

materiale, a adus prin puternice ziduri fericirea regiunii. Nu: 

departe. de aci, se găsesc niște munţi prăpăstioși îmbrăcaţi 

în copaci înalţi până la cer. Munţii aceștia sunt locuinţele: 

Centaurilor. In această ţară, după spusa miturilor de odini-- 

oară, s'a petrecut lupta între neamul Centaurilor cu Lapiţii,. 

povestindu-ni-se că ar fi existat odinioară un neam de oameni. 

monstruos. şi de două naturi1). Timpul de odinioară ne-a- 

păstrat” oarecari urme în numirea cetăţii ce se găsește în. 

aceşti munţi. Căci ţinutul. de aci se numește până în ziua. 

de astăzi Centauropolis; zidurile acestei cetăţi fiind ruinate,. 

îmoăratul Justinian le-a restaurat și le-a întărit, împreună. 

cu cele ale fortăreții Eurymene ce se găsea aci, deasemenea. 

ruinată. Şi alte multe castre a renovat împăratul acesta în 

Thessalia; numele lor le vom transcrie ceva mai târziu în lista. 

noastră, împreună cu cele clădite în Macedonia. . 

___ Tar acum, pentru ca să nu rămână nimica din Elaca ne-: 

enumerat, să trecem la insula Euboea, care este foarte aproape: 

de: Athena şi de Marathon; căci această insulă Euboea se gă-- 

seşte lângă Grecia, în mare. Ea pare a fi fost cândva despăr-: 

țită, înainte fiind una cu continentul, separată în. urmă, prin-: 

tun sân de mare. Căci aci o limbă de apă, lângă cetatea. 

Chalcis, desparte uscatul .şi din ambele părți se strâmtează. 

țărmii cei prăpăstioși și se reduc la lățimea unui râu. Limba. 

aceasta de mare se numește Euripus. 'Aceasta este situația. 

Euboeei. Legătura peste apă o face o singură punte. Punând-o, 

de câte ori voesc, localnicii par a fi continentali și trec cu. 

piciorul pe țărmul din faţă și iarâș apoi, ridicând-o, merg cu. 

barca și devin iarăş insulari. Și astfel, prin aruncarea unei 

singure bârne și prin înlăturarea ei, sunt când pedeștri când. 

  

1) Centaurii erau oameni cu trupul de cal. Vezi “amănunte în Mitol,. 

gr. rom., Il, p. 48.
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plutași. Insula închisă înăuntru o numesc Pallene 1)... Vechii 

locuitori i-au închis intrarea cu un zid și, unind marea de 

ambele părţi, au clădit aci o cetate pe care oamenii de odi- 
nioară au numit-o Potidea, cei de astăzi Casandria. Tot ce 

“fusese în acest loc din vechime construit, timpul a măcinat, 
așa că Hunii nu mult înainte, atacând această regiune au 

«cucerit cetatea fără teamă, ca și când n'ar fi avut nimic de 

făcut, şi fără piedică, deși de când e lumea ei nici odată 

m'au căutat să asedieze orașe?). De aceea, împăratul Justi- 

:nian a găsit prilejul să-și arate și virtutea și mărinimia, căci, 
punând prevederea în fața nenorocirilor, prin dărnicia sa, 

ie-a dat suferințelor o soartă mai bună. Iar cetatea Pallene, 

protectoarea întregei regiuni, și intrările ei le-a făcut de ne- 
biruit și de necucerit, pentru cei ce ar mai fi voit să le atace. 

„Acestea a căutat el să le înfăptuiască în Macedonia. 

Nu departe de .Thessalonic curge râul numit Rhechius. 

„Acesta, curgând printr'o câmpie roditoare și lipsită de. piatră, 
își descară apele în marea învecinată. Cursul fluviului este 

lin, apa liniștită şi bună de băut. Câmpia este într'o regiune 

joasă, locul băltos este bogat în pășuni. Acestea fac în ade- 
văr țara fericită; dar, tocmai de aceea foarte râvnită de bar- 

"bari, neavând în cele 40 de miliare nici castre şi nici un fel 

.de fortificaţii. De aceea, împăratul a zidit, la revărsarea râului 

Rhechius și la țărmul mării, un castel foarte întărit, o clă- 
'dire nouă pe care a numit-o Artemisium. 

, "CAP. 4. 

Se cuvine acum să vorbesc și despre celelalte construcţii 

ce le-a făcut în această parte a Europei. Şi dacă aș face, 
înaintea altor oameni cari ar locui departe de aci și cari s'ar 

“găsi într'a altă țară, enumerarea fortificațiilor ce le-a ridicat 

împăratul Justinian, istorisirea mea, fiind fără de martori, 

ştiu bine că ar părea a fi fantastică și cu totul de necrezut, 

-din cauza numărului celui mare de lucrări săvârșite. Acuma 

însă acestea se pot vedea cu ochii şi foarte mulţi oameni 

  

1) Textul aci prezintă o lacună. Se continuă cu descrierea con- 

:strucţiilor din Macedonia. 

2) Aci pare că se ascunde subt numele Hunilor, numele Goţilor, 

thindcă despre aceștia știm, din, alte izvoare, că evitau asediul orașelor.
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localnici trăesc aci, împreună cu noi. Deci hait, bazându-ne 
pe adevărul garantat, să enumerăm fără întârziere întăritu- 
rile pe cari le-a făcut împăratul Justinian în provinciile nu- 

mite, fie că a restaurat pe cele ruinate, fie că pe altele le-a 

ridicat din nou. Și nu va fi nepotrivit să le arăt pe toate 

într'o listă, pentru ca mulțimea Je numiri să nu producă, prin 

amestecul lor, o prea mare confuzie. 
Iată: deci castelele cele noui făcute de împărat în Noul 

Epir : | 

  

Vulpiansus - Brebate 
Episterba - Thesaurus. 
Sceminites 
Aona-Avelona Renovate: 
Stephaniacum-Stefana 1) Sancti Stephani 
Argos 2) Cethreon 
Aliula 2) Apis 
Dyrrachin 4) Peleum 
Sanctus Sabinus Come 
Gemenus | Pacoue 
Bacuste „.. Scydreon' polis 
Alistrus . Antipagrae 
Patapa i Tithyra 
Epidunta Brebeta 
Bacusta - | Bupos 
Martis zii Endynia 
Irene Pi Dionysos 
Speretion._. Ă Ptohiu 
„Aoion | i Tyrcanus 
Streden îmi.  Capaza 

Gynaecomites . Pupsalus 

Labellus Gabraeon 

Epileon | „Dionoia 

Piscinae Ciementiana 
"Deuphracus Iilyrin 
Dolebin . Cilicae 
Hedonia Argyas 

“Titiana "Therma 

Cithinas Amanteia 

Ulibula 5) baretion 

  

1) Stephani fanum. 

2) Lângă Castoria. 

3) Aliula-Olivula. 

4) Dyrrachium-Durazzo. 

5) Pare a fi un dublet.



In vechiul Epir. castele Pascas 

noui: 

Parmus 
Ulbus 
Cionin 
Marciana * 
Algus 
Cimenus 
Xeropotamus 
Turopa 
Chimaerae 
Helega 
Homonoia 
Adanon 

Renovate: 
Murciara 
Castina 
Genysius 
Percus 
Marmarata 
Listria 
Petroniana 
Carmina 
Sancti Sabini 
Și în castrul Come cisterna 
Martius 

Pezium 

Onalus 

“ Aulon 
Bolbus 
Brigizes 
Optas 
Plevrum 

" Caminus 
Therma 
Bogas 
Neapolis 
Calarnus 
Museium 
Acremba 
Adrianium 
Edana 
Siclae 
Nymphium 
Metizus 
Argicianum 
Bazinus 
Cassapas 

" Parthion 
: 'Gentianum 
Priniana 

“. Thesteum 
Cyrrhi 
Gurasson 

_“Limnederium 
Burbooden 

- Cumarciana 
Și în câmpia dela JustianopolBabas : 
şi a Fhoticei două caslele ale Cryniana - 
sfântului Donatus: 
Symphygiun 
Pronathidum 
Hedones 
Castellus 
Bulibas 
Palyrus 
Posidon 
Trana 
Colophonia 

In Macedonia: 

Candida 
Colobona 
Basilica Amyniae 
Melichiza 

Pelecum. a e 
Lages |... 
Crataea 
Fasciae 
Placidiana 
Hygea 
Limnaae 
Optium 

“ Haradrus 
“Cassopes . 

Castele renovate în Thessalia: 

„Alcon 
Lossonus 
Gerontice 
Perbyla



Cercinei 
Scidreus 
Fracellan 

Castele nuoi în Dardania: 

Laberium 
Castimum 
Rabestum 
Castellium 
Acrenza 

Terias 
Prullus 
Victoriae 

Renovate: 

Cesiana 
Tezule 
Usiana 
Besiana 
Mascas 
Liste 
Ceileriana 
Zysbaes 
Genzana 
Petrizen 
Eutychiana 
Mulato 
Belas 
Cattarus 
Cattarecus 
Pentza 
Cattafeterus 
Dabanus 

- Cuvinus 
CGermatza 
Victoriana 
Azeta 

Durbuliana 
Suricum 
Cusines 
Tuttiana 
Vallesiana 
Vella 
Catrelates 
Casyella 
Maniana 
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Priscupera 
Miletes 
Dardapara 
Cesuna 
Veriniana 
Lasbarus 
Castellovretara 
Edetzio 
Dinium 
Cecola 
Emastus 
Castelona 
Capomalva 
Seretus 
Ptocheium 
Cuino 
Berzana 
Besaiana 
Arsa 
Blezo 
Labuiza 
Quinti 
_Bermezion 
Catrasema 
Rotun 
Cobenciles 
Marcelliana 
Primoniana 
Pamilinus 
Aria 

In teritoriul cetăţii Sardica : 

Scupium 
- Stenes 
Marcipetra 
Briparum Pi 
Romaniana 
Struas 
Protiana 

- Maccuniana 
Scopentizana 

in ţinutul Cabetzan, nou: 

Valvae, renovate: 

Byrsia 
Stamazo 
Clesbestina 

=
]



Duiana 
Turicla 
Medeca 
Peplavius 
Cunae 
Bineus 
Trisciana 
Parnusta 
Tzimes 

Bidzo : 
Stenecorta 
Danedeva 
Ardeia 

„„Noui: 

Bugarama 
Betzas 
Bregedava 
Borbrega 
Turus 

Renovate : 

Salebries 
Arcunes 
Duries 
Buteries . 
Barbaries 
Arvatias 
Cutzusura 
Etaeries 
jtaberies 
Pottes 
Bitzimaias 
Badziania 
Banes 
Bimeros 
Tusudeaas 
Scuanes 
Scentudies 
Scares 
Tugurias 
Bemastes 
Siramentias | 
Sa 
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Lignius 
Itadeva. 

in teritoriul cetății Germen- 
ne, nou Scaplizo, renovate: 

Germas 
Candaras 
Rolligeras 
Scinzeries 
Riginocastellum 
Suegogmense 

In teritoriul cetății Pauta: 

Tarporum 
Suavastas 
Ylerduscera 
Blebois 
Zeapuries 

In ţinutul Scassetana: 

Alarum 
Magimias 
i.ucunanta 
Balausum 
Buttis 

In teritoriul cetăţii... noui: 

Calventia 
Faranores 
Stranbasta 
Aldanes 
Barahtestes 
Sarmates 1) 
Arsena 2) 
Brarcedum' 
Eraria 
Bercadium 
Sabiniribes 
Timiana 
Candilar 
Arsaza 

1) La Sarmates era o colonie de Sarmaţi poate din timpu: împăra- 
tului Constantin. Cf. Jiregek, Die Heerstrasse, pag. 19. 

2) Arsena, în drum spre miază-zi, azi RazZanj.



“Viculea 
-Castellium 
“Groffes 
-Garces 
Pistes 
Dusmanes 
Bratzista 
Olodoris 
:Cassia 
“Grandetum 
'Urbriana 
'Nogeto . 
“Gurbicum 
Laudzones 
Duliares 
Mediana 1) 
'Tiugcona 
“Castellium 

Renovate: 

Hercula 
Mutzianicastellum. 

“Burdopes 
Calis 
Millareca 
Dedbera 
'Hesdupara 

In teritoriul Remesian: 

Brittura 
„Subaras 
Lamponiana 
Stronges i 
Dalmatas 
Primiana 

  

Frerraria 2) 
„ 'Topera 
Tomes 
Cuas 
Tzertzenutzas 
Stenes . 

„ Aiadava 
Destreba 
Pretzuries 

Cumedeva (Cuimedava) 
„Devrias 

* Lutzolo 
'Repordenes 

 Spelonca 
_Scumbro 
Briparo 

. Tulcoburgo. (Sculcoburgo) 

Longiana 
Lupofantana 3) 
Dardapara | 
Burdomina : 
Grinciapana - 
Graecus 

| Drasimarca 

In teritoriul, Aquiensis, nou 

Timathochium, renovate: 

- Petres 
Sculcoburgo (uicobureo) 

'Vindimiola 
-Braiola 4) - 
Arganocili 

| Castellonovo 

Florentiana' 

Romyliana 5) 

“Sceptecasas (Septem casae) 

1) Mediana, azi Brzibroă, trei mile . departe de „Niș, Cf. Jirecek, 

„Die Heerstrasse, pag. 22. 

2) Frerraria, probabil în loc de Ferraria. 

3) Lupofantana. Dativul adnominalis întrebuințat în locul „geneti- 

-vului. Fântâna Lupului, ca şi mai sus Sculco sau :Tuico burgul. 

4) Diminutivul Braiola presupune existența unui Braia sau Bria, 

vorbă tracă, însemnând oraş. Acelaşi cuvânt i îl întâlnim ca apelativ în 

Mesembria, Selimbria etc. Tema aceasta o găsim şi în vorba Brăila. 

"Vezi Bileţchi-Albescu, Din vech 

1V, pag. 9. 

ia roponomastică a României, în Orpheus, 

5) Romula, mama impăratalui Galerius. In cinstea ei, impăratul a 

„zidit un castel numit Romuliana.
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Potes 2) 
Auriliana Amulo 
„Gembero Setlotes 
Clemades Timaciolum 3) 
Turribas 1) Meridio 
Gribo . Meriopontede 
Chalaro Tredetetilius £) 
Tzutrato Braiola 5) 
Mutzipara Motreses 
Stendas Vicanovo 
Scaripara Quartiana 
Odriuzo luliovallae 6) 
Cipipene Pontzas 
Trasiana | - Zanes 7) 

CAP. 5. 

Astfel a fortificat împăratul Justinian tot teritoriul me- 

diteranian al Iliriei. Voiu arăta acuma însă și în ce chip a. 

întărit el cu fortificaţii și cu garnizoane de soldați malul 
Istrului ce se mai numește și Danubius. Împărații romani de 

odinioară, spre a împiedica trecerea barbarilor ce locuiau de. 

„partea cealaltă a Dunării, a împânzit cu cetăţi întregul țărm. 

al fluviului, ridicând fortărețe și castele nu numai în partea. 

dreaptă, ci pe ici colo și pe cealaltă parte 5). Aceste întări- 

turi le-a făcut nu ca să fie de necucerit, dacă cineva le ar: 
fi atacat, ci ca să nu lase malurile fluviului lipsite cu totul. 
de apărători, barbarii din acele regiuni evitând asediul ora-. 
şelor. Cele mai multe dintre întărituri erau formate dintr'un. 
singur turn; de aceea, cu drept cuvânt, se numeau ele mono-. 
pyrgia ?) și, de sigur, puţini oameni le apărau dinlăuntru; dar 
aceasta ajungea pe atunci să bage groază în popoarele bar- 
bare, ca să se teamă de a ataca pe Romani. Mai târziu însă. 
Attila, năvălind cu o armată mare, a cuprins fără nici o 

1) Turribas, probabil Turribus. | 

2) Potes, dublet al lui Pontes. 
3) Timaciolum, adecă Timacul cel mic, numire păstrată în actualul: 

Timoc. 

4) Tredetitilius, cei i treisprezece tei. 

5) Braiola este un dublet. 
6) Juliovalle, Valea lui Juliu. Dativul Julio este adnorminalis. 
7) Zanes este un dublet. 
8) E vorba de regiunile dela nordul Dunării, după retragerea ar-. 

matei romate din Dacia lui Traian. 
9) Monopyrgia, adecă un singur turn.
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greutate acele întărituri și, ne opunându-i-se nimenea, a pu- 

stiit o mare parte din teritoriul roman. Dar, împăratul Justi- 

nian a refăcut cele dărâmate, nu în forma de mai înainte, ci 

întărindu-le foarte puternic și, pe lângă aceasta, a făcut multe 

din nou, redând astfel imperiului roman securitatea ce se pier- 

duse. Toate aceste le .voiu lămuri, cum s'au petrecut. 

Din munţii Celţilor cari acum se numesc Galli izvorăşte 

fluviul Istru; el înconjoară o mare regiune. care, în cea mai 

mare parte, este pustie, fiind locuită pe ici colo de barbari 

cari trăiesc din vânat, neamestecaţi cu alte neamuri. Ajun- 

gând în vecinătatea Daciei, se pare că desparte mai întâi pe 

barbarii ce se găsesc la stânga de Romanii ce se află la 

dreapta. De aceea Romanii numesc acea. Dacie, Ripensă, căci 

ripa în latinește însemnează mal. Pe malul de acolo fusese 

zidită odinioară prima cetate numită Singidunum 9. Cu tre- 

cerea vremii, barbarii cucerind-o, au distrus-o complet, lă- 

sând-o cu totul lipsită de locuitori. In același chip, dărâmară 

ei cele mai multe dintre celelalte localităţi întărite. Impă- 

ratul Justinian, renovând-o în întregime și împrejmuind-o cu 

ziduri puternice, a făcut ca ea.să apară din nou o cetate 

vestită şi însemnată. A ridicat și un alt castel foarte întărit, 

la o depărare de opt mile; de aceea, cu drept cuvânt, acesta 

se numeşte al „Optulea“ 2). Dincolo de el era o cetate veche, 

Viminacium î) pe care împăratul, fiindcă cu vremea se nă- 
> 

ruise din temelie, a restabilit-o, așa câ apare cu totul nouă. 

| CAP. 6. 

Pentru cel ce pleacă înainte din Viminacium, îi iese în 

față pe malul Istrului trei localităţi întărite Picnus 4), Cupus 5) 

şi Novaef. Acestea, înainte. vreme aveau un singur nume - 

şi pentru fabrica de materiale și pentru unicul lor turn. Im- 

păratul însă a făcut acum în aceste locuri atâtea edificii și 

atâtea întărituri că ele, și ca populaţie și ca mărime, sunt 

  

1) Singidunum, Belgrad, orâș întărit. . | 

2) Nu se poate: identifica, dar era la opt mii de pași, pe Dunăre 

în jos. | | i | 

3) Viminacium—Costolaţ, cf. Al. Philippide, Originea Românilor, Î, 

p. 341, | . : , , 

4) Picnus—Grădiște. 

5) Cupus—Golubaţ. 
6) Novae—Brniţa.
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“însemnate acum ca cetăți adevărate, nu numai în aparenţă. 

In fața cetății Novae, pe continentul din față, se ridică un 

turn de mult părăsit, așa numita Literata; cei vechi o numeau 

„Lederata 1). Din ea. împăratul nostru a ridicat.o fortăreață 

„mare și mai ales foarte „puternică. După Novae sunt cas- 

telele Cantabaza 2), Smornes3), Campses 4), Tanata5), Zer- 

„nes) și Ducepratum 7) și pe malul de dincolo alte multe pe 
„cari le-a ridicat din temelie 8) la marginea țării 9). Apoi așa 
numitul Caputbovis 10), opera împăratului Traian, în urmă ve- 
chiul orășel cu numele de Zanes 11). Toate acestea împăratul 
le-a întărit, ridicându-le ziduri de jur împrejur şi prefăcându-le. 

în citadele de necucerit ale imperiului. Nu departe de Zanes 
„este. fortăreața' numită Pontes 12), Fluviul desfăcându-și aci 
"cursul în două, prin aceasta înconjoară o mică parte din țărm: 

și apoi revine iarăș în matca sa şi-şi amestecă din nou apele. 
Aceasta a făcut-o fluviul nu. dela sine, ci silit de technica 

oamenilor. De ce locul s'a numit Pontes și de ce Istrul este 
“silit să revie la albia sa, o' voiu arăta acum. 

“Traian, împăratul „Romanilor, fiind un om iscusit și ener- 
| gic, deoarece credea că nu este demn să aibă, în loc deo 
împărăție nemărginită, una mărginită de fluviul Istru, și-a pus: 
în gând să lege fluviul printr' un pod spre a trece liber şi spre 
a.nu fi împiedicat atunci când ar voi să atace pe barbarii 

  

1) Lederata - vezi introducerea, pag. 23. 
2) Cantabaza—Medovniţa. C. Remus Hie, „Cetăţile dela Dunăre în: 

sec. VI, în Rev. Ist., XI,. pag. 24. : 
3) Smornes—Gradinţa, “ 

1.4) Campses—Lucadniţa, 
„5) Tanata—Taliata, Milanovaţ. . Da Pa 

6) Zernes—Dierna,, Orșova. Era și o Transdierna pe malul drept; 
numită în urmă tot Dierna, azi Tekija. Vezi Introducerea, pag. 23. . 

7) Ducepatum—Ducis pratum. Corvinograd, după Litzica, la Kașajna. 
| 8) Atragem atenţia cetitorului asupra acestei fraze a autorului: 
ev dăTă âvunEpas A7elpw cdha re moh& Ppovpa Ek Depuehiwv  xoi „TabTa Tv EOx&Twv Zdeiuaro. 

9) Deşi vorbește de norul Dunării, totuș autorul il numeşte mar- 
ginea țării. - % 

10) Codex Vaticanus are textul - ol . movbp6gtc- Litzica, op. "cit. p. 49, presupune că e vorba de caput. iossae, Maltretus în ediţia sa ne că forma KamovbBoeg, pe € care îl traduce prin Caput bovis — Şip. Vezi Introducerea, pag. 24.. : 
11) Zanes—Cladova. 

: 12) Pontes—Costol.
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din cealaltă parte. Cum a construit acest pod, nu voiu căuta 

să o spun; să o spună aceasta Apollodor din Damasc care este 

architectul întregei opere. De altfel, podul n'a fost de folos 

în urmă pentru Romani, el ruinându-se prin revărsarea Du- 

nării și cu trecerea timpului 1). Cu acest prilej Traian a clădit 

şi două fortărețe de ambele părți ale fluviului și a numit pe 

cea de pe continentul din față Theodora, celeilalte însă, si- 

tuată în Dacia?) i-a dat numele de Pontes, căci Romanii nu- 

mesc podul cu vorba latină pons- Dar, fiindcă fluviul prin 

acest fapt devenea nenavigabil din cauza ruinelor și a funda- 

țiilor, au fost siliţi să schimbe cursul fluviului și apoi să 

revie iarăşi la albia sa, pentru ca să aibă astfel şi aci un loc 

de navigat. Ambele fortărețe s'au ruinat în decursul timpului 

şi nu mai puţin au fost distruse de barbarii năvălitori. Pontes 

care este situată în dreapta fluviului, împăratul Justinian a 

refăcut-o printr'o lucrare destul de nouă și inexpugnabilă, 

punând în siguranță pe Iliri. In ce privește pe cea de dincolo 

care se numește Theodora, s'a, gândit că nu trebuie să-i dea 

nici o atenţie ca una care era expusă barbarilor de acolo. 

Intăriturile ce se găsesc după Pontes le-a reclădit, renovân- 

du-le şi anume Mareburgul ?), Susiana, Armata, Timena, Theo- 

dorupolis, Stiliburgus și Alicaniburgus 4). 

In vecinătate se găsea orășelul numit Aques5); o parie 

a acestuia fiind prefăcută în ruine, împăratul a rezidit-o. Apoi, 

după el a restabilit, prefăcând în fortificaţii puternice, Burgo- 

novore 6) şi Laccoburgul şi Dorticum ?), castele ce căzuseră 

  

1) Rezultă din acest pasagiu că pe la a. 550 când scrie Procopius 

cartea sa, podul lui Traian nu mai . exista. | : 

2) Dacia Ripensă, adecă Dacia din dreapta Dunării ce dăinuia încă 

în timpul lui Procopius. - 

3) In Mareburgus. credem că trebue să recunoaștem Burgul sau 

Turul cel Mare. Tluproc este același cu Burgul german. Aceste burguri 

nu se pot identifica. | | 

4) In Alicaniburgus, după Skok, Zum Balkanlatein, în Zeitsch. [. 

Romanisch. Philologie, 1930, p. 530, am avea de-a face cu numele 'de 

persoană gotic Alica, în dat. adnomininalis, -și apelativul burgus. Alica 

Gothus Thes. lin. lat., p. 1557. Da ! 

5) Aques, adecă Ad Aquas, azi Vidrovaţ. | 

6) In Burgonovore, cum observă şi Litzica avem probabil o co- 

rupție fonetică ori paleografică, urmând să înţelegem Burgus novus. Pro- 

babil că odinioară în loc de novo era vetere, din care se va fi păstrat în 

vrun manuscris re. Identificarea lui ca şi a lui Laccobugus nu se poate 

face, 
?) Dorticum, azi Racovița.
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în ruină din cauza vremurilor. Și'așa numitul Turn al Jido- 
vului l-a prefăcut așa fel ca să pară în adevăr o prea fru- 
moasă fortăreață. Pe lângă aceasta Burgovaltum ?) fiind pă- 
răsit de mai înainte și cu totul nelocuit, precum și un al 
doilea oraș, așa numitul Gombes, le-a înconjurat cu ziduri, 
lar castelul Crispa, căzut în ruine în decursul vremurilor, 
precum şi Longiniana și Ponteserium 2) le-a reclădit, o lucrare 
admirabilă. La Bononia ?) şi la Novum 4) a renovat turnurile 
derîmate. Și tot ce se ruinase la cetatea Ratiaria 5) a reparat. 
Și alte multe, după cum cerea trebuința, pe cele mici le-a 
mărit sau pe. cele prea mari le-a micşorat, pentru ca să nu 
dea cele prea mari sau cele prea mici acces ușor dușmanilor; 
precum bunăoară s'a îngrijit de Mocatiana 6), mai înainte 
fiind un simplu turn, a prefăcut-o într'o adevărată fortăreață, 
iar la Almus?), un castru foarte întins, reducându-l și pu- 
nându-l, în siguranţă, l-a făcut de necucerit pentru dușmani. 
Și în multe locuri, „găsind câte un singur turn şi fiind din 
cauza aceasta o glumă pentru asediatori, a ridicat câte o 
fortăreață foarte puternică, cum a făcut spre pildă la Tricesa 
şi la Putedis 8). Iar la Cebrus întăriturile ce erau în ruină 
le-a reparat admirabil. Iar la Bigranae a zidit o nouă fortă- 
reaţă și de așișderea o a două fortăreață în ţinutul din ime- 
diata apropiere, unde mai înainte era un singur turn, numit 
Onos %). Nu departe de aci se vedeau numai urmele unei 
cetăţi. Inainte vreme cetatea se numea Augusta 1%). Acum, 
păstrându-şi numele cel vechiu, a fost prefăcută de împăratul 
Justinian într'o cetate nouă şi, fiind intactă, este plină de 
o mulțime de locuitori. A refăcut și ruinele fortăreţii Ai- 

1) Burgovaltum, adecă Burgul, sau Turnul cel înalt, . 2) Castelele Crispa, Longiniana şi Ponteserium n'au putut fi iden- 
tificate până acum. | 

3) Bononia, Vidinul de astăzi, 
4) Novum neidentificat până acum, 
5 Ratiaria e capitala Daciei Ripense, azi Arcer. 
6) Mocaţiana, se crede a fi  Rometodia. 
7) Almus, azi Lom, . | 
8) Tricesa și Putedis n'au putut fi identificate. 
9) Bigranae și Onos nu au fost identificate. 

10) Augusta, Ogost, în fața orașului Bechet.
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davai) şi a ridicat cetatea Variana, de mult distrusă și la 

Valeriana 2), care n'avea înainte întărituri, a ridicat ziduri. 

Pe lângă aceasta s'a îngrijit și de regiunile ce nu sunt 

lângă malurile fluviului, ci sunt mult mai departe și cari ame- 
ninţau cu ruina şi pe cari le-a înconjurat cu ziduri foarte pu- 

ternice. A făcut aceasta la Castra Maritis 3), la Zetnucortus ) şi 

la Iscus 5). Iar la malurile Istrului a găsit cu cale să îngrijească 

de vechia fortăreață numită a Hunilor $) și a întărit-o cu zi- 
duri. Nu departe de aci, de cetatea Hunilor, se găsește un 

teritoriu în care de ambele părţi ale Istrului erau două for- 

tărețe, cea din Iliria numită Palatiolum 7), cea din fața ei 

Sycivida 8). Acestea, ruinate cu timpul, împăratul Justinian 

renovându-le a tăiat prin aceasta drumul barbarilor și a mai 
zidit o fortăreață din vechiul monument, numit Utus 9). Iar la 

marginea extremă a lliriei a rezidit castrul numit Lapidaria 10) 

și singurul turn pe care îl avea și care se. chema Lucernaria- 

burg !1), l-a prefăcut într'o fortăreață demnă de văzut. Acestea 

sunt construcțiile lui Justinian din Iliria :?). Dar, nu numai 
că a făcut aceste clădiri în toată ţara, ci, așezând în toate ce- 

tăţile garnizoane puternice de soldaţi, a înlăturat atacurile 

barbarilor. 

  

1) Aidava, lângă Rahova, unde s'au găsit ruine de cetate. 

2) Variana şi Valeriana cari nu pot îi identificate se găseau, după 

Litzica la satele Ostrov şi Vadin. 

3) Castra Martis, mai în interiorul ţării, nu la Dunăre, poate satul 

Kula, după Litzica pe valea Iskerului. 

4) Zetnucortus, neidentificată. 

5) Iscus, este Ulpia Oescus. 

6) Cetatea Hunilor, neidentificată. 

7) Palatiolum, construit de împăr. Constantin cu ocazia facerii po- 

/"dului dela Celei. 

j 8) Sycivida, sau Sicidiva—Celei, unde s'au găsit inscripții. 

| 9) Utus, la revărsarea râului Vid. 

10) Lapidaria, neidentficată; între Vid și Osma. 

aa 11) Lucernariaburg, neindentificată, de asemeni între Vid şi Osma. 

“Cu Lucernariaburgul se termină localităţile din Iliria. Marginea provinciei 

era la Osma, vechiul Asimus, citat de Priscus în Izv. I5t. Rom., VIII, p. 120. 

12) După Procopius, Iliria se întindea la dreapta Dunării până la , 

Oescus din fața revărsării Oltului. 

îs
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CAP. 7. 

Acestea sunt, prin urmare, fortificațiile ce le-a făcut în 

iliria lângă fluviul Istru. Să trecem acum la fortificațiile pe 

cari le-a ridicat împăratul Justinian în Tracia lângă malurile 

aceluiași. fluviu. Căci mi se pare că trebuie să enumăr mai 
întâi cele ce el a construit lângă mal și în urmă pe cele fă- 

cute în interior. Și, mai întâi de toate, să mergem de aci la 

Mysi, pe cari poeţii îi numesc anchemachi!), ţara lor fiind 
vecină cu Iliria. Deci, după localitatea numită Turnul Lucer- 
naria, împăratul Justinian a clădit prin renovare Securisca 2). 
Apoi a renoit zidurile ruinate ale Quintodemului?). După 
aceasta a zidit o cetate care nu exista mai înainte și pe care 
a numit-o. Theodoropol;s 4), după numele împărătesei. Apoi 
printr'o nouă fabrică de materiale a refăcut fortăreaţa Jatrilor5) 
și Tigas cari erau în ruină și a adăugat un turn la castelul lui 
Maxentius 7), fiindcă îl socotea necesar, şi la Chinton 5) a zidit 
un castel care nu exista mai înainte. După aceasta vine for- 
tăreața Transmarisca 9), în fața căreia pe malul opus împăratul 
Constantin zidise odinioară, nu de mântuială, o fortăreață 
numită Daphne 1), fiindcă socotea că nu este fără folos de a 
păzi fluviul de ambele părţi. Cu trecerea vremii barbarii au 
distrus-o cu totul; Justinian însă a rezidit-o din temelie. După 
Transmarisca a ţinut să se îngrijească, după cum și trebuia, 
de fortificațiile dela Altina 11) şi de așa numita Candidiana 12), 
cu mult înainte distruse de dușmani. Pe malurile Istrului sunt 

  

1) Anchemachi, adecă ce lupta de aproape: comminus pugnantes. 
2) Securisca spre apus de satul Beleni, la Belavoda. 
3) Quintodem, ar putea fi o variantă a lui Dimo, — Beleni. 
4) Theodoropolis, poate satul Vardin. 
5) Iatron, la revărsarea râului Iantra. 
6) Tigas, sau Tigras, lângă satul Martin (Marotin). 
7) Maxentii Cast. neidentificat. - i 
8) Quinton, neidentificat, : 
9) Transmarisca—Turtucaia, vezi Introducerea, p. 28. 

10) Daphne—Spanţov, „veţi Introducerea p. 22, . 
11) Altina, Oltina, (var, 'AMbdivo). In Not. Dig. or. cap. 37 pag. 

102 întâlnim: Milites nauclarii Altinenses Altino, Cf. Tomaschek în Pauly- 
Wissowa, sub voce. Oltina. este un sat, un deal și o movilă în jud. 
Constanţa. , ! ” ” 

12) Candidiana—Do!ni Rahova.
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în şir trei fortărete Turnul Saltus!), Durostorul?) și Suci- 

dava 5). Ruinele fiecăreia din acestea împă.atul a îngrijit să. 

fie reparate. Și a avut grije de asemenea şi de Quesor 4), care: 

se găsește mai departe de mal. Și castrul Palmatis 5) așezat. 

într'un loc strâmt l-a mărit și l-a lărgit, deși el nu este pe 

malul fluviului. In apropiere a zidit prin renovare fortăreaţa. 

Adina); aci barbarii Sclavini, ascunzându-se mereu și din. 

locuri tăinuite ţinând drumul călătorilor, făceau regiunea de. 

aci de neumblat. Și a intărit şi castrul Tilichion 7) şi în stânga. 

lui a ridicat un fort. 

Astfel erau fortificațiile din Mysia de pe malul fluviului. 

Istru și din vecinătatea sa. Să trecem acum la Sciţi 8), Aci 

este mai întâi fortăreaţa numită după Sfântul Chyril 5), unde 

împăratul a avut grije să renoveze cele ce cu timpul se rui- 

naseră. Exista apoi din vechime aici o fortăreață numită 

Ulmetum 1), unde barbarii Sclavini stabilindu-şi locuinţele: 

lor, s'a golit cu totul şi nu i-a mai rămas decât numele. 

Rezidind-o în întregime, din temelie, a făcut aci un ţinut 

liber de năvălirile Sclavinilor. Dincolo de aceasta se găseşte 

cetatea Ibida 11), ale cărei ziduri împrejmuitoare, fiind în mare 

parte ruinate, le-a renovat în grabă și a căutat ca locul să. 

fie foarte bine întărit. Dincolo de aceasta a zidit un nou. 

castel, pe care l-a numit Aegistus1?). Și o altă fortăreață 

ce se găsește la marginea Scitiei, numită Halmyris 15), fiind. 

în mare parte distrusă a reînoit-o, făcând şi o fabrică de ma- 

teriale. Și acum găsesc de cuviință să enumăr şi celelalte 

întărituri ce a construit în această parte a Europei. 

  

1) Saltus pyrgos, neidentificat. 
2) Durostorum— Silistra. NR 

3) Sucidava, Socidava, Sagadava, Mârlan, Cf. Skorpil, Anciens Mo- 

numents bulgares, în La Dobroudja, p. 109. 

4) Cuesoris, probabil nu era la Dunăre. 

5) Palmatis, neidentificat. 

6) Adina, neidentificat. Cf. Niederle, Manuel de l'Aniiquite slave 

I pag, 6. . . 

?) Tilichion, la apus de Silistra, poate Tillito. 

8) E. vorba de Scythia Minor. 

9) Sf. Chyril-—Axiopolis—lângă Cernavodă. | 

10) Uimetun, Pantelimonul de sus. Vezi Pârvan, Ulmetum, An. Ac. R- 

a. 1912, 1914 şi 1915, 

11) Ibida, Slava Rusă, Cf. Pârvan, ibidem. 

12) Aegystus sau Aegyssus—Tulcea. 

13). Halmiris—Zaporojeni.
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CAP. 8. 

Până aci am arătat edificiile pe cari le-a construit îm- 

“părâtul Justinian în Dardania, în Epir, în Macedonia și la 

celelalte popoare din Iliria precum și cele din Elada și de 
lângă fluviul Istru. Să trecem acum la restul Traciei, punând 

temeiul cel mai de seamă al descrierii noastre pe regiunea 

„Bizanțului, deoarece cetatea de aci întrece pe toate celelalte 
nu numai prin puterea ei, ci și prin poziţia locului, înaintând 

ca o acropole a Europei și păzând ţărmul mării, unde acesta 
o separă de Asia. Dar de oarece în cărţile precedente!) am 

explicat cele ce împăratul a înfăptuit ca lăcașuri sfinte, atât 

înlăuntrul cât și în afară de zidurile Constantinopolului, vom 
căuta să vorbim acum despre celelalte. 

In suburbiul orașului, se găsește o fortăreață care po- 
trivit așezării sale se numește Strongyl 2) — Şoseaua ce duce 

de aci la Rhegium, fiind în cea mai mare parte neregulată, 

când se întâmplă să cază ploi mari, ea devine plină de băl- 

toace și nepracticabilă pentru călători. Acum împăratul acesta 
pavând-o cu piatră a făcut-o bună pentru cară și peste tot 
lesnicioasă de umblat. Lungimea drumului este până la Rhe- 
gium, și are o așa lărgime că pot să nu se lovească două 
care ce ar veni din direcţie contrară, Pietrile sunt extraordi- 
nar de tari, ai putea spune că sunt pietre de moară. Sunt mai 
ales foarte mari așa că fiecare acopere un mare teren și sunt 
şi ridicate. Ele sunt lucrate să fie unite și netede așa că nu 
se simt legăturile și nici că n'ar fi lipite exact, ci par a fi 
concrescute împreună. Atâta despre aceasta. 

In apropiere de numitul Rhegium 3), există un lac, în 
care își varsă apele râurile ce vin din iocurile mai înalte, 
iar lacul le varsă 'în mare. Astfel amândouă au un țărm co- 
mun și acesta foarte îngust. Pe acest țărm îl inundă amân- 
două, când valurile protivnice năvălesc, căci acestea se aruncă 
unul împotriva celuilalt pe ţărmul comun. Când vin în apro- 
piere își întorc apele revenind înapoi, caşi când aci şi-ar fi 
fixat sfârșitul lor. In unele părţi, apele se amestecă, formând 
între ele o limbă de mare, fără să se ştie cui aparține apa 

  

1) Vezi De aediticiis, cartea I-a. 
2) Strongy!, Rotonda, azi Stromboli. 
3) Rhegium, oraș în Tracia, lângă Propontida (marea de Marmara).
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din această limbă. Căci nici marea nu se varsă totdeauna 
în lac, nici lacul nu se varsă totdeauna în mare, ci numai 

când vin ploi torențiale; la suflarea austrului, se vede cum 

din lac înaintează valurile, și când suflă crivățul se vede cum 

marea inundă lacul. In acest loc marea se retrage foarte mult, 

strâmtându-se și rămânând la mijloc un prea îngust spaţiu care 
se întinde în profunzime și e atât de strâmt că se numeșie 

Myrmex 1). Peste această limbă de apă ce unește lacul cu. 

marea, despre care am- vorbit, era odinioară un pod de lemn 
foarte primejdios pentru trecători, fiindcă se întâmpla ca ei. 

să se prăbușească împreună cu podul. Acum însă împăratul. 
Justinian, ridicând o mare lucrare din piatră cioplită în arcuri 

înalte, a făcut aci o trecere fără pericol. 

Dincolo de Rhegium este o cetate numită Athyra, ai. 

cărei locuitori aflând împăratul că sufere de o cumplită lipsă 

de apă, i-a scăpat de năcaz, construind aci un rezervoriu, în. 

care să se strângă apă mai mult chiar decât este nevoie, și 

îngrijind astfel din tot sufletul său de oameni. Și a ridicat şi. 

zidurile dimprejurul cetăţii, ziduri cari erau ruinate. 

Dincolo de Athyra este o localitate pe care autochtonii. 

o numesc Episcopia. Împăratul Justinian, observând că acea- 

sta este expusă invaziilor dușmanilor, și că ţinutul acesta, în. 

cea mai mare parte, este lipsit de întărituri și de orice apă- 

rare, a zidit aci o fortăreață. Turnurile acesteia nu le-a ri-: 

dicat în mod obișnuit, ci în chipul următor: Din zidul îm- 

prejmuitor, iese în afară o construcţie, la început foarte în-: 

gustă, dar sfârșind cu o mare lăţime; de fiecare parte a zidit: 

câte un turn. Prin aceasta se făcea ca dușmanii să nu se: 

. poată apropia de ziduri, fiindcă erau distruși, fiind lesne loviți. 

de aruncăturile păzitorilor de pe înălțimea dintre turnuri. Şi. 

aci, nici porţile nu se găseau la locul obișnuit între turnuri,. 

ci erau așezate oblic în părţile zidului ieșit în afară, fiind 

nevăzute de dușmani, ci ascunse îndărăt. In această privinţă. 

i-a adus servicii împăratului Theodorus Silentarius?), un bărbat. 

foarte iscusit. Astfel s'au făcut fortificațiile aci. Inainte de a. 

vorbi despre zidurile lungi ?), se cuvine să spun încă ceva: 

  

1) Myrmex, furnică, stâncă submarină. 

2) Silentarius era o demnitate la curtea împăratului: 

alibi silentium indicit, vezi Du Cange, Glos. sub voce. o 

3) Zidurile cele lungi sunt zidurile cele mari cari apărau Constan-- 

tinopolul dinspre continentul european. 

qui Palatio vel!
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CAP. 9. 

Marea, începând dela Ocean și din Spania, lasă Europa 

“în stânga şi se întinde spre răsărit până în Tracia. De aci, 
-despărțindu-se, o parte se îndreaptă spre răsărit, iar altă parte, 

“făcând o cotitură, se oprește în așa numitul pontul Euxin. 
“Când ajunge la Bizanţ, ca la un sfârșit oarecare, ea își abate 

«cursul spre laturea de răsărit a orașului și, îndoindu-se din 

«ce în ce mai mult, se preface într'un sân de mare, formând 

-cum e natural, din faţă și din dos, istmul Traciei. Nu doar că 

“marea s'ar despărţi aci în două în cursul ei, cum se obișnueşte 
“la alte istmuri, ci fiindcă, într'o minunață cotitură, îmbrăţi- 

şează de ambele părți Tracia și, în același timp, mai ales. 

întreg teritoriul suburban al Bizanțului. Oamenii construesc 
aci vile și împodobesc aceste fauburguri nu pentru ce ar 

“trebui, ci pentru lux și plăcerile lor nemărginite și pentru 

“tot felul de desfrânări pe cari le aduce omului bogăţia. Căci 
'îngrămădesc aci mobile multe și-și păstrează aci lucrurile 
de artă. Dar, deoarece nu mai puţin decât celelalte regiuni 
:sufereau din cauza invaziilor neașteptate ale dușmanilor asu- 
-pra teritoriului roman, ba încă erau și mai rău pustiite, îm- 
“păratul Anastasie 1) a avut grije să înlăture răul, zidind niște 
:ziduri lungi, nu mai mici decât dela mila a patruzecea dela 
“Bizanţ, cari să unească cele două mări, unde depărtarea între 
-ele este de două zile. Prin aceasta credea el că va fi în si- 
guranţă tot ce s'ar găsi înlăuntrul lor. Dar de aci rezultau 
menorociri și mai mari. Căci nu era posibil ca această con- 
=strucţie să aibă destulă mărime sau să fie destul de puternică, 
ori să fie îndeajuns de păzită. Dacă dușmanii ar fi cucerit în - 
“vro parte aceste ziduri lungi, pe toți păzitorii din lăuntrul 
“întăriturilor îi supuneau fără greutate, și atacând pe ceilalți 
„pe neașteptate le produceau nenorociri nespus de mari. 

Impăratul nostru însă, reparând ruinele acestor ziduri și 
“întărind strașnic părțile slabe pentru pază, a făcut următoa- 
“rele lucrări technice. A închis toate intrările ce duceau dela 
„fiecare turn la turnurile vecine și la fiecare turn a zidit în 
“interior câte o singură intrare dela pământ. De acolo paznicii 
-ascunși la timp își râdeau de dușmani, chiar când ei ajungeau 
“înlăuntrul zidurilor, fiindcă fiecare turn își avea pentru sigu- 

  

1) Impăratul Anastasie a construit aceste ziduri în anul 507,
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ranță destui apărători. Iar în lăuntrul zidurilor a procurat o 

siguranță desăvârşită, nu numai prin cele ce am spus, dar şi 
prin renovarea ruinelor cari se întâmplaseră să cadă din ce- 

tatea Selybria 1). Acestea le-a făcut împăratul Justinian la 
zidurile cele mari. 

lar cetatea Heraclea, situată lângă mare, în vecinătate, 
numită odinioară Perinthus, cea dintâi localitate din Europa, 

iar acum a doua după Constantinopol, era înainte vreme lip- 
sită de apă și cu totul neroditoare, nu fiindcă teritoriul dim- 

prejur ar fi fost lipsit de apă și nici că vechii locuitori ai 

cetăţii nu s'ar fi îngrijit de aceasta, căci și Europa avea iz- 
voare din abundență și oamenii de odinioară s'au îngrijit de 

apeducte, dar timpul, făcându-și obiceiul, a stricat conducta, 

fie că s'a neglijat vechia lucrare, fie că incuria Heracleenilor 

a dus la aceeași pierdere. Din această cauză locuitorii au pă- 

răsit în curând Heraclea. Acelaşi lucru l-a făcut vechimea şi 

cu palatul destul de admirabil din acea cetate. Impăratul 

Justinian, văzând cetatea a prevăzut-o, nu de mântuială, cu 

apă potabilă și limpede, ci cu o dărnicie regală, din abun- 

dență și, renovând toate, n'a lăsat ca cetatea să fie lipsită 

de cinstea împărătească. ” 

La depărtare de o zi de Heraclea era o localitate lângă 

mare numită Rhaedestus, într'o frumoasă poziţie pentru cei ce 

călătoresc spre Hellespont, având un port. bun și favorabil 

pentru comerțul maritim, plăcut.pentru acostarea și descăr- 

carea corăbiilor şi apoi din care corăbiile încărcate puteau să 

plece fără greutate. Dar, dacă sar fi întâmplat ca barbarii 

să atace ţinutul, el le sta gata deschis, fiindcă nu avea nici 

întărituri, nici acces greu dela natură; așa că împăratul Justi- 

_ nian nu numai că a pus ţinutul în siguranţă, dar a salvat şi 

pe toţi locuitorii din vecinătate. Căci a rezidit cetatea Rhae- 

destus, pe de o parte, cu ziduri puternice, iar, pe de altă 

parte, a făcut-o prin mărimea ei, extraordinar de populată. 

Când amenințau barbarii, toţi locuitorii din vecinătate se 

refugiau aci, la timp, și, împreună cu avutul lor, găseau mân- 

“tuire, . . 

  

1) Selybria era lângă zidurile cele lungi.
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, CAP, 1 U. 

Acestea le-a făcut împăratul Justinian la Rhaedestus, 
Acum viu să arăt cele ce a înfăptuit el la Cherrones. Cherro- 
nezul este toată acea parte care este în fața Traciei. Căci, 
înaintând în mare se pare că întră în Asia, ca și cum ar fi 
unită cu malul de dincolo. Țărmul ei are lângă cetatea Elaeus 
un promuntoriu care desparte marea în două părţi, şi fiind 
separat de restul continentului prin valurile sgomotoase ale 
mării și, retrăgându-se din fața mării ce înaintează, formează 
un goli ce se numește Melas 1). Puțin lipseşte ca să nu fie o 
insulă, de aceea a şi primit un nume potrivit, căci cu drept 
cuvânt se numește Cherrones ?), despărțită printr'un istm în- 
gust, ca să nu fie cu totul o insulă. In acest istm locuitorii 
de odinioară făcură, de mântuială, un zid, fără de nici o 
grije, putând fi trecut cu o scară. Ai crede că este o grădină 
înconjurată cu un gard, scund și puţin ridicat dela pământ. 
De ambele părţi ale istmului au făcut niște mici și slabe ri- 
dicături, pe cari le-au numit moles, iar spaţiul din mijloc . 
dintre zid și valurile sgomotoase astfel l-a întărit că nu părea 
a împiedica pe asediatori, ci mai mult a-i pofti la intrare: o 
lucrare de o așa de mare bătaie de joc și ușor de cucerit 
pentru cei ce ar încerca. Și, socotind ei că au făcut nişte 
fortificaţii pentru dușmani inexpugnabile, tot ce se găsea în- 
lăuntrul zidurilor n'au găsit cu cale să pună la adăpost, fiindcă 
în Cherrones nu se găsea nici un castru, nici o fortificaţie, 
deși locuitorii trăiau pe o distanță de trei zile depărtare. De 
aceea, dușmanii nu de mult, invadâna ținutul Traciei, puseră 
stăpânire pe intrarea dela țărm și băgâna groaza în păzitori, 
ca în glumă au escaladat întăriturile, înaintând fără nici o greutate înăuntrul zidurilor. 

. De aceea, împăratul Justinian, gândindu-se la mântuirea 
supușilor săi, făcu următoarele: Mai întâi a dărîmat cu totul 
zidul cel vechiu, ne mai lăsând nici o urmă din el. Apoi, în 
același loc, a ridicat un altul de o lățime și de înălțime po- 
trivită. Deasupra crenelelor, o boltă ridicată formează un aco- periș în forma unui portic care ascunde pe apărătorii zidului. 
Un al doilea rând de creneluri, așezate peste bolți, dublează 

  

1) Melas, negru, adecă Golful negru. 
2) Insula Cherros sau Chersos.  -
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pe luptători împotriva asediatorilur. Apoi, la ambele extre- 

mităţi ale zidului împrejmuitor, mai ales unde stâncile sunt 

lovite de valuri, a ridicat niște diguri pe cari le numesc 
moles şi cari înaintând în mare şi, fiind unite cu zidul, au 

aceeași înălțime cu el. Iar șanțul ce era în afara zidului, cu- 

rățându-l și scoțând mult pământ, l-a făcut mai larg și mai 

adânc. Și în aceste ziduri lungi a așezat cete de soldaţi, cari 

să fie în stare să se opună tuturor barbarilor, dacă ar încerca 

ceva împotriva Cherronesului. Astfel, fiind acestea acum așe- 

zate spre pază și siguranţă, nu mai puţin sa îngrijit el de 

cei din lăuntrul întăriturilor. Așa că, dacă li sar întâmpla 

cumva, doamne fereşte, ceva zidurilor celor lungi, să fie 

Cherronienii nu mai puţin la adăpost. Căci, cetatea Aphro- 

disias, fiind înainte vreme în cea mai mare parte fără de 

ziduri, a înconjurat-o cu niște ziduri foarte puternice; iar ce- 

tatea Cibera, ruinată la pământ, a întărit-o cu ziduri şi cu 

locuitori; a ridicat aci băi și hoteluri și foarte multe clădiri 

și altele cari să arate o cetate strălucită. Și de aşișderea, așa 

numita Callipolis a înconjurat-o cu ziduri puternice, căci lo- 

cuitorii de mai înainte, în nădejdea zidurilor celor lungi, o lă- 

saseră neînarmată. Aci a mai construit și hambare pentru 

grâu şi hrube pentru vin, pentru ca soldaţii ce s'ar găsi în 

Cherrones să aibă hrană îndeajuns. | 

In fața lui Abydos, se găseşte o cetate veche numită 

Sextos, înainte vreme neglijată și neavând nici un îel de 

întărituri. Deasupra ei se înalţă o colină prăpăstioasă. Aci a 

zidit un castel inaccesibil şi inexpugnabil, dacă ar încerca 

cineva să-l cucerească. Nu departe de Sextos se găsește 

Elaeus. Aci, o stâncă ce înaintează în mare, îşi ridică vârful 

până la cer, întărită dela natură. Și aici a zidit împăratul un 

castel greu de atins și cu totul de necucerit de cei ce ar 

veni împotrivă-i. Dar și la Thescos, de cealaltă parte a zidu- 

Iilor celor lungi, a zidit un castel foarte puternic, întărind 

zidul împrejmuitor. Prin aceasta a pus în sigurață pe Cher- 

Tronienii din toate părţile. 

CAP. îl. 

Dincolo de Cherrones se află cetatea Aenos, numită 

după numele fundatorului ei. Căci acesta era, după cum se 

spune, Aenea, fiul lui Anchise. Zidurile împrejmuitoare de 
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aci erau ușor de luat, fiind scunde. Nu numai că zidurile 

nu aveau înălțimea necesară, dar aveau şi o intrare deschisă 

din partea din spre mare, unde valurile o atingeau ușor. Im- 

păratul Justinian însă nu numai că le-a ridicat în înălțime, 
ca să nu fie de cucerit, ci nici măcar de încercat pentru cuce- 
rire. Retrăgându-le puțin dela mare și întărindu-le din toate 
părțile, a făcut Aenos-ul cu totul inexpugnabil și prin aceasta 
a pus cetatea în siguranță. Dar rămânea pentru barbari 
ușor de atacat ţinutul, de oarece din vechime în Rhodope 
întăriturile erau rare. In mijlocul regiunii, se afla un sat cu 
numele Belluros, întocmai cât un oraș prin puterea bogăției 
și mulțimea de oameni, dar care, neavând ziduri, era pentru 
barbarii ce jefuiau necontenit, drept bună pradă, câmpiile 
învecinate având și ele să sufere aceeași soartă. Și pe acesta 
împăratul nostru l-a prefăcut într'o cetate, ridicându-i ziduri, 
și făcând-o demnă de el. Şi la celelalte cetăți din Rhodope 
le-a ridicat cu toată râvna ceea ce le lipsea sau cele ce că- 
zuse cu timpul în ruină. Intre acestea sunt Traianupolis și 
„Maximianupolis, ale căror ziduri căzute în ruină le-a reno- 
vat. Acestea le-a făcut aci. o 

Era aici cetatea Anastasiupolis, având de mai înainte 
ziduri, dar ţărmul situat lângă mare îl avea fără apărare. De 

„aceea, barbarii Huni de multeori, găsind repede corăbii aduse 
„aci, dedeau peste ei și dedeau de lucru și insulelor din îm- 
prejurime. Impăratul Justinian însă, înconjurând cu ziduri tari 
țărmul întreg, a pus în siguranţă și pe corăbieri și pe insu- 
lari și a construit și un apeduct enorm pentru apa din munți,. 
unde ea se găsea. In Rhodope se află o cetate veche ce se 
chiamă Toperos, în jurul căreia curge în cea mai mare parte 
un râu, având deasupra sa o colină prăpăstioasă, pe unde nu 
mult înainte a fost cucerită de barbarii Sclavini. Impăratul 
Justinian însă i-a ridicat de jur împrejur niște ziduri înalte, 
astfel că ele au întrecut colina pe atâta, pe cât mai înainte 
erau mai mici. Și a zidit şi un portic în zidul de boltă, de unde 
apărătorii cetăţii se luptă din Siguranţă împotriva asediato- 
rilor şi din fiecare turn a făcut câte un puternic castel și 
a întărit cu ziduri tot “spaţiul dela centura orașului până la 
Tâu. Acestea le-a făcut aci împăratul Justinian. 
„Tar acum voiu arăta întăriturile ce le-a construit și în 

restul Traciei și în așa numitul Haemimont. Și, mai întâi, a 
zidit cu toată Tâvna 'cele ce lipseau și cele ce căzuseră în
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ruină la Philippopolis și al Plotinopolis, căci acestea erau din 
întâmplare neîntărite, cu toate că aveau de vecine multe po- 
poare barbare. Și a zidit în toată Tracia nenumărate castele: 
şi a făcut cu totul de neatacat regiunile expuse. mai înainte 
invaziilor barbarilor. Iar, castelele ce mi. le aduc aminte sunt 
următoarele: 

In Europa 

Lydicae 
'Elaeae 

In Rhodope,- noui' 

Caseera . | 
“Theodorupolis 
“Thrasi 
Sudanel 
Mundepa 
Tharsandala - 
Denizusş 
“Toparum 
Dalatarba 
Bre 
Cuscabiri : 
Cusculis. 

In Thracia: 

Bospara 
Besuparum 
Capisturia 
Veripara . 
Isgipera 
'Ozorme 1) 
Bereiarus 
Tamonbari . - 
Scemnas 
'Carasthyra 
Pinzus 
Tu'eus 
Arzum 

  

Pag. 36. 

1) Ozorme în locul unei Mansio Zyrmae, 

Castelele 

Castrazarba 
" Zositersum. 
Bergisum 

: Dingium |... 
.. - Sacissus i 

' Curtuzura - a 
“* Potamucastellum 

- Eisdicaea . 
Emporion. Tavrocephalum 

' Belaidipara 
„.* Scitaces 
»” Bepara 

Pusinum . -.: : 

- Ymauparubri 
* Scariotasalucra 
Augustas 
Urdaus | 
Sancti Traiani 
Deltallus . 

' Solvani 
Bascum ai 
Zincyro .. 

In Haenimont : 

„Zemarchi 
Ceriparon * 
Casibonon 

| Uci 
Antoinum. | 
Gesilafossatum . 

_ Cheroinum -: 

Probini 
: “Santi Theodori 

„. Burdepto 

cf. Jirecek, Die Heerstrasse,



Racule Tzyeidon 
Sancti Juliani Tzonpolegon 
Tzitaetus Basibunum - 
Felastyras Anchialus - 
Getrinas - Marcianum 
Bredas Cyridana 1) 
Verus Beculi. 
Thocyodis . . 
Via Celelalte din Tracia, de 
Anagoncli lângă pontul Euxin, și în 
Suras interior sunt: 
Avthipari In Mysia lângă fluviul 
Dordas Istru: 
Sarmathon Erculente 
Cleisura „ Scatrina 2) 
Hylasianae - Appiaria 3) 
Thrasarichi Exentaprista î) 
Baeca Deoniana 
Chrysanthus Limo 5) 
Marcerota Odyssus $) 
Zdebren Bidigis 
Sancti 'Theodori - Arina | 
Asgarzus Nicopolis 7) 
Burtudgiz Zicideva 8) 
Taurocomum . - Spibyrus 
Nice ' Poliscastellum 
Cavotumba Cistidizus 
Deixas Basternas 
Getristaus Metallus 
Debre Beripara: 
Probini - Spadizus 
Carberus - Marcerota 
Teesimonte - Bodas 

Asgizus Zisnudeva 
Dalatarba ' Turules 9) 
Theodorupolis Justinianupolis 

  

1) Cyridana, probabil Cyridava. 
2) Scatrina probabil este aceeași localitate cu Scatras, atestată de 

Geogr. Ravennas, p. 187, 13. 

- 3) Rahova. 

4) Rusciuc, 

5) Limo=Dimo. . 

6) Odyssus—Varna, 
7?) Nicopolis ad Istrum — Stari Nicup. , 
8) Zicideva 'este probabil un dublet al lui Scedeva, care pare a 

fi în loc de Sycidava, dava Sucilor, azi localitatea Mârlan. ; 
9) Turules, după Litzica, ar fi articolul TOD urmat 

un castel lângă Varna, 
de Povwc
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Altina 10) “Therma 
Gemeliomuntes Mavrovalle 11) 
Asilva Tigra 1?) 
Cuscavri Scedeva 
Cusculi Novas 1?) : 

Fosastum 1) i 

Bisdina In regiunea interioară 

Marcianupolis ?) Copustorus 
Scythias 3) Birginaso 
“Grapso Tillito 
'Nono 4) Ancyriana 
Trosmes 5) Murideva 
Neaioduno $) Itzis 
Residina Castellonovo 
Constantiana 7) Padisara 
Callatis 8) Bismafa 
Bassidina | Valentiniana 
Beledina Zaldapa 14) 
Abrittus ?) Axiopa 15) 

Rubusta Carso 16) 

Diniscarta | CGratiana 

-“Monteregine Preides 
Bacis Argamo 1?) 

1) Fossatum, în limba albaneză fsat, ne-a dat în românește cu- 

-vântul sat, ! | 

2) Azi Devnia în Bulgaria. : 

3) Scythias este probabil, nu un castel, ci numele provinciei. 

'4) Nono,. probabil Novo, adecă Novovicus azi Babadag. 

5) Trosmes, Troesmis, Igliţa. 

6) Neaioduno Noviodunum, Isaccea. 

' 7) Constantiana, e de sigur dubletul lui Tomis. 

8) Callatis—Mangalia, 

9) Abrittus—Abtat Celessi. 

10) Altina este un dublet. 

11) Maurovalle. In Mauro avem de sigur un Dativ adnominalis în 

loc de genetiv, ca şi în Iuliovalle. | 

12) Tigra e desigur un dublet al lui Tigas, localitatea de azi Martin 

între Rusciuc şi Rahova. 

13) Novae-Șiştov, din Bulgaria, nefiind întărit de împărat, a fost 

recut cu vederea de Procopius în înșirarea specială a cetăților și caste- 

stelelor dela Dunăre şi 'a fost înșirat numai în: lista generală. 

14) Zaldapa-Zeldapa— Bazargic. . 

15) Axiopa, dublet Axiopolis, Sf. Chiril, Cernavoda. 

16) Carso—Carsum—Hârșova. . LR 

17) Argamo, Ergina lângă Jurilovca. a 

.
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Paulimandra i DN Catassu . 
Tzasclis 2) E __Nisconis . 
Pulchra Theodora. ._ | Noveiustiniana 
Tomis 3) Ea Presidio 
Creas 4) . | Ergamia 5) 

, LI 

a 

1) Paulimandra, Târla lui Paul. Mandra este probabil o vorbă tracă. 2) Tzasclis, Salices,. amintită de :Ammian Marcellin, Izv. Ist. Rom. XIII, pag. 48. ! ă 3) Tomis—Constanţa. . 
4) Creas—Ecrene, a . 
5). Ergamia pare a fi dubletul lui Argamo.
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Clemades 100. 

Clementiana 95. 

Clesbestina 97. 

Clisura 83, 91. | 

Kluge 19. 

Cobenciles 97. 

Colobona 96. 

Colophonia 96. 

Come 95, 96. 

Comneni 11. 

Comparetti 11. 

Constanţa 26, 32, 34, 106, 118. 

Constantiana 28, 29, 32, 34, 117. 

Constantin 26, 27, 28, 29, 98, 105, 

106. 

Constantini Daphnenses 30. 

Constantius 26 

Constantinopol 9, 10, 12, 23, 26, 27, 

108, 109, 111. 

Coracii 91. 
Copustorus 117. 

Corint 89, 31. 

Corvinograd 33, 

Costol 33, 102. 

Costolaţ 33, 101. 

Crataea 96. 

Cratiscara 88. 

Creas 32, 118. 

Creben 33. 

Crisaeus 89. 

Crispa 33, 104, 

Krumbacher 9, 

Cryniana 96. 

„Cuas 99, 

Cuestros 31. 

_ Cuimedava 88, 99. 

Couino 97, 

Kula 105. 

"“Cumarciana 96, 

Cumedeva 18, 99. 

Cumudeva 88, 

Cunae 9%... | 
Cupus 33, 101, 

Curtuzua 115, 

„Cuscabiri 115.
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Cuscavri 117. 
Cusculi 117. 

Cusculis 115, 

Cysines 97. 

Kustendil 88. 

Cutzusura 98. 

Cuvimedava 18, 88. 

- Cuvinus 97. 

Cyridana 18, 116. 

Cyrrhi 96. 

Dabanus 97. 

Dacia 15, 16, 17, 18, 20, 23, 26, 27 

30, 32, 35, 100, 101, 103, 104. 

Dalatarba 115, 116. 

Dalmatas 99. 

Dalmatia 30. 

Damasc 25, 103. 

Danedava 18, 88. 

Danubius 15, 27, 28, 100. 

Daphne 23, 28, 29, 30, 32, 34, 106. 

Daphnenses 30, 

Dardani, Dardania 15, 16, 18, 86, 87, 

97, 108. 

Dardapara 18, 97. 

Dealu vertes 33. 

Debre 116. 

Dedbera 99, 

Deixas 116. 

Dertallus 115. 

Demetrias 92. 

Denizus 115. 

Deoniana 116. 

Destreba 99. 

-Deuphracus 95. 

Devnia 34, 117. 

Devrias 99. 

Diculescu 28, 

Diehl 9. 

Dierna 23, 28, 33, 102. 

Dimo 34, 106, 116. 

Dindori 24. 

Dingium 151. 

Diniscarta 117. 

Dinium 97. | 

Diocletianopolis 92. 

Dionoia 95. 

Dionysopolis 34. 

Dionysos 95. 

Dobrici 35. 

Dobrogea 13, 30, 31, 32, 35. 

Dolebin 95. 

Dolni Rahova 31, 106. 

Donatus sf. 96. 

Dordas 116. 

Dorostolus 34. 
Dorticum 33, 103. 

Dory 84. 

Drăgan 22. 

Drasimarca 99. | 

Drobeta (Drubeta) 23, 24, 25, 26, 29-. 

Drullus "97. | 

Du Cange 109, 

Ducepratum 24, 33, 102. 

Duiana 98. 

Duliares 99. 

Dunărea 14, 15, 16, 17, 18, 20, 21, 22, 

23, 24, 26, 27, 28, 30, 31, 32, 33, 

35, 100, 101, 102, 103, 105, 117. 

Dunavăţ 35. 

Durbuliana 97. 

Durazzo 95. 

Duries 98. 

Durostor 29, 31, 95, 107. 

Dusmanes 99. 
Dyrrachin,. Dyrrachium 95. 

Ebraetus 34. 

- Echinoeus 92. 

Ecrene 32, 108. 

Edana 96. 

Edetio 97. 

"Eisdicaea 115, 

Elaeae 115. 

Elaeus 112, 113. 

Elada 99, 93, 108. 

Emastus 97. 

Endynia 95. 

Epidamni 87. 

Epidunta 95. 

Epileum 95. 

Epir, Epiroţi 86, 88, 89, 95, 96, 108. 

: Episcopia 109. 

Episterba 95, 

Eraria 98. 

Erculente 116. 

Ergamia 118, - 
Ergina 32, 117.
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Eski Sarai 31, 

Etaeries 98. 

Euboea 93. 

Eugeniu 83. 

Euria 89. 

'Euripus 93. 

Europa 85, 86, 88, 94, 96, 107, 

110, 111, 115. 

'Eurymene 93. 

Euthychiana 97. 

Euzin (pontus) 83, 85, 110, 116. 

JExenta prista 34, 116. 

108, 

Faranores 98. 

Fasciae 14, 96. 

Ferraria 99. 

Florentiana 33, 99, 

Florentine 33. 

Fossatum 34, 117. 

Francellăn 97, 

Frerraria 93. 

-Gabraeon 95. 

Galerius 99. 

Cialli 101. 

Garces 99. 

Gaureni 33. 

“Gembero 100. | 
Gerellomuntes 34, 117. 
Gemenus 95, 

Centianum 96. 

Genysius 96. 

Genzana 97, 

Cepizii 17, 20, 22, 28, 

Gormae 88. 

“Germane 98. 

Germani, Germania 19, 21, 88. 
Germas 98. 

Germatza 97. 

Gerontice 96. 
Gesilafossatum 14, 115, 
Geţii 17. 

Getrinas 116, 

“Getristaus 116, 

Gigen 18, 26, 33. 

Golubaț 33, 101. 

Gombes 33, 104. 

CGomphi 92. 
“Goţii, Goticus, 9, 10, 20, 21, 22, 29 

„30, 84, 85, 86, 94, 103. 

Gradinţă 33, 102. 

Grădişte 33, 101. 

Gratian 26. 

Gratiana 32, 117. 

Graecia, Graecus, Greci 13, 19, 89, 

91, 93, 98, 99. 

Grandetum 99. 

Grapso 117. 

Gribo 100. 

Grim 19. 

Grincipana 18 99, 

Groffes 99, 

Grozubita 84. 

_Gurasson 96. : 
Gurabelli 33. 

Gurbicum 99. 

Gynaecomites 95. 

Haemimont 114. 

Halicaniburgus . 20. 

Halmiris (Almiris) 107. 

Hamburg 19. 

Hannibal 21. 

Haram 23. 

Haradrus 96. 

Hârşova 32, 35, 117. 

' Haury 24. 

Hedonia 95. 

Hedones 95. 

Helega 9%, 

Hellespont î1l. 

Hemimont 18. 

Heraclea 91, 111. 

- Hercula 98, 

Herodot 12. 

Herduscera 93. 

Herţegovina 30. 

Hesdupara 18, 99. 

Hierocles 32, 33, 34, 35, 

| Hinog 35. 

Histria 32, 33, 

Homonoia 96. 

Horatius 19. 

Huni 14, 22, 28, 33, 84, 86, 94, .105, 

114. 

Hygea 96. 

Hylasianae 116. 

Hypata 31.
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Ianina 89. 

lantra 33, 106. 

Iatron 33, 106. 

Ibida 31, 107. 

Jeni Haram 23. 

Iglița 32, 35, 117. 

Jidovul 20, 33, 104. 

Jirecek 98, 99. 

Iliria, Iilyric 14, 
87, 31, 

Jonic (sânul) 86. 

Jordanes 15. 

Iorga 32. 

lrene 95. 

Isaccea 32, 35, 117. 

Isambert 84. 

Iscus 33, 105. 

Isgipera 18, 115. 

Isker 105, 

Istmul 89, 

Istros 34. 

Istru 28, 84, 85, 86, 88, 100, 101, 105, 

105, 107, 108. 

Itaberies 98. 

Itadeva 18, 98. 

Italia 10. 

Itzis 117. 

Jugoslavia 23, 32, 33, 

Iulianus sf. îi6. 

Iuliovalle 34, 100, 117. 

lurilovca 32, 117. 

Justin 9. 

Justinian 

22, 23, 

33, 83, 

103, 109, 111, 112, 114. 

Justiniana Prima 14, 5, 

Justiniana Secunda 88. 

Justinupolis 88. 

Justinianopolis 89, 96, 116. 

Labellus 95. 

Laberium 97. 

Labutza 97. 

Laccoburgus 20, 33, 102. 

Lages 96. 

Lamia 91. 

Lamponiana 99. 

15, 17, 28, 32, 33, 
95, 100, 103, 105, 106, 108. 

9, 10, 11, 14, î5, 16, 17, 

24, 25, 27, 28, 29, 30, 31, 

84, 85, 86, 87, 89, 91, 92, 

93, 94, 95, 101, 103, 104, 105, 10%, 

16, 23, 87. 

Lapidaria 33, 105. 

Lapitii 93. 

Larissa 92, 93. 

Lasbarus 97. 

Lautzones 99. 

Lazi 63. . 
Lazica 83, 84. 

Lederata 16, 20, 23, 24, 28, 102. 

Leontarium 91, 

Lepljan 88. 

Liatava 18. 

Libisonis (turris) 21. 

Licia 28. 

Licinius 26. 

Lignius 98. 

Lliah 30. 

Limboli 89. 
Limnaae 96. 

Limnederium 96.. 

Limo 34 116. 

Liste 97. 

Listria 96. 

Literata-Litterata 15, 20, 23, 102. 

Litzica 23, 24, 31, 32, 87, 92, 102, 

103, '105, 116. 

Lom (Palanca) 33, 104. 

„Longiana 99. 

Longiniana 33, 104. 

Longobarzii 22. 

Losorium 83. 

Lossonus 96. 

Lucadniţa 33, 102. 

Lucernaria 20, 33, 105, 106. 

Lucunanta 98. 

Lupofantana 99. 

Lutzolo 99. 

Lydicae 113. 

Maccuniana 97. 

Macedonia 15, 93, 94, 96, 108. 

Maeotis 84. 

Magimias 98. 
Măgurele (Turn) 22, 28. 
Maltretus 24, 102. . , 

Mangalia 32, 34, 117. 

Maniana 97. 

Marathon 93. 

Marcerota 116. 

Marciana 96.



„ Marcianupolis 34, 117. 

„. Marcianum 116. 

Marceliana 97. 

Marcipetra 97. 

Mareburgus 20, 33, 103. 

Marcellin Ammian 21. 

Marisca 28. 

Mariscus 28, 

Mârnlan 31, 107, 116.. 

Marmara (mare) 108. 
Marmarata 96. 

Marotin (Martin) 33. 
Marsigli 27. 

Martin 106 117, 

Matrtis 95. . 

Martius 96. 

Marughiol 32. 

Marcas 97. 

Maurovalle 34, 117. 

Maxentii cest. 33, 105. 

Maximianopolis 114. 

Medeca 98. 

Mediana 99. 

Medovniţa 102. 

Melas 112. 

Melichiza 96. 

Meridio 100. 

Meriopontede 100, 

Mesembria 99, 

Metallus 116. - 

Metanasti 86, 

Metizus 96. 

Metropolis 92, 

Milanovaţ 33 102. 

'Miletes 97. 

Millareca 99. 

Miller 20. 

Mlodava 18. 

Mocatiana 33 104. 

“Moesia 18 31. 

Moldova 84. 

Monteregine 117. 

“Motreses 100. 

Mulato 97. 

“Mundera 115. 

Murciana 96. 

Murideva .18, 32, 117. 

“Museium 96. 

Mutziani cast. 99. 
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Mutzipara 18, 100. 

Myrmex 109. 

Myropolis 91. 

Mysi, Mysia '15, 34, 35, 106, 107, 

116. 

Naioduno î17. 

Naisopol 88. 

Neagra (mare) 20, 30, 83. 

Neapolis 96, 

Nedao 14. 

Netzhammer 27, 28, 29, 30. 

Nice ':116. 

Nicea 29. 

Nicopolis 34, 89, 116. 

Niederle 31, 107. 

Nipru 84. 

Niș, 87, 88, 99. 

Nisconis 118, 

Nogeto ' 99. 

Nono 117. 

Novae 16, 23, 24, 33, 34, 101, 102. 
Novas 117. 

Noveiustiniana 118. 

Noviodunum 32, 35, 117. 
Novo 117. 

Novum 33, 104. 

Niirnberg 19, 

Nymphium. 96. 

Ochrida 87. 

Octavum 32, 101. 

Odriuzo 107. 

Odyssus 34, 116. 

Oescus 18, 26, 28, 33, 105. 
Ogost 33, 104, 

Olbus 96. 

| Olceadava-Olceadaev 18. 
Clivula . 95, - 

Olodoris 

Olt 20, 26,:27, 105. 

Citeniţa 28, 29, 

Oltina, 31, 32, 106. 

Onalus 96. | 

Gnos 33, 104. 

Cptas 9%. -: 
“Cptium 9%. 

" Ordessus 28, 29. 

Orpheus 99. 

Qrşova N
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Osma 103. 

Ostrov 105. 

Czorwma 115, 

Pacoue 95. 

Padisara 117. 

Palanca. Nouă 23. 

Palatiolum 28, 33, 105. 

Paleologi 11. 

Paleopreveza 89. 

Palestina 9, 21, 28. 

Pallene 94. 

Palmatis 31, 107. 

Palyrus 96. 

Pamilinus 97. 

Pannonia 14, 15, 16, 35. 

Pantelimonul de Sus 31, 107. 

Parction 95. 

Paris 28. 

Parthion 95. 

Parmus 96. 

Parnusta 98. 

Pârvan 17 2], „23, 26, 28, 31, 32, 33, 

35, î07. 

Pascas 96. 

Patapa 95. 

Patapa 95. 

Patsch 29. 

Pautalia, Pavta 88, 98. 

Paulimandra 118. 

Pharsalus 92. 

Philippopolis 29, 115. 

Phoenice 89. 

Photica 89, 96. 

Phtia 93. 

“Pelecum 96. 
Peleum 95. 

Pelion 92. 

Peloponez 92. 

Peneu 92. 

Pentelek (Duna) 20. 

Pentza 97. ! 

Peplavius 98. 

Perbyla 96. 

Percus 96. 

Perinthus 11], 

Persi, Persia 10, 83, 84, 90. 

Petra 83. 

' Petres 99. 

“Primoniana 97. 

Petrizen 97. 

Petroniana 14, 96. 

Pezium 96. 

Picnus-Pincus 33, 101. 

- Pinzus 115. 

Pirot 88. 

Piscinae 14, 93. 

Pistes. 99. 

Pithyuns 84. 

Placidiana' 96. ' 

Platea 91, | 
Plevrum 96. Seci 
Plotinopolis . 115. 
Policastellum 116. 

Ponteserium 33, 104. 

Pontes 10, 24, 25, 33, 102, 103. 

Pontzas 100. 

Porphyrogenitus 34. 

Porţile de Fier 25, 26. 

Poseidon 96.. 

Potamucastellum 115. 
Potes 100. 

Potidea 94. 

Potula : 16. 

Praevalitana 15. 
Precoplje 87. 

Preides 117. 

Presidio 118. 

Pretzuries 99. 

y 

LR
 

Primiana 99. 

Priniana 96. 

Priscupera 18, 97. 

Priscus 103. 

Probini 115, 116. 

Procopius 9, 10, îi, 12, 13, 14, 16, 

18, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 28, 
29, 30, 31, 32, 33, 35, 89, 103, 105, 

117. 

Protesilaus 21. 

Pronathidum 96. 
Propontida 108. 

Protiana 97. 

Ptocheium 97. 

Ptohiu 95. 

Pulpideva 29. 

Pupsalus 95. 

Pusinum 105. 

Putedis 33, 104. 
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Quadriturrita 87. 

Quartiana 100. 

Quesor 107. 

Quinti 97. 

Quintodemus 35, 106, 
Quinton 106. 

Qvintovicus 33. 

Rabestum 97. 

Racidniţa 33. 

Racoviţa 33, 103. 

Racule 116. 

Rahova 33, 34, 105, 116, 117. 

Rama 23. 

Ratiaria 33, 104. 

Ravennat 15, 16. 

Razanj 98, 

Razelm 32, 

Recidiva, Recediva, Recidua 15, 

16, 23. ” 

Remesia 18. 

Remesiana 88. 

Remus 102. 

Repordenes 99. 

Residina 1417. 

Rhechius 94 

Rhaedestus Î11, 112. 
Rhegium 108, 109. 

Rhizaecum 83. 

Rhodope 114. 

Ripensa (Dacia) 103, 

Reginocastellum 98. 

Rodope (Rhodope) 14. 

Rolligeras 98, 

Roma, Romani, 10, 12, 13, 16,.19, 21, 
22, 27, 30, 84, 86, 87, 100, 101, 102, 
103. 

Romania 9, 12, 14, 22, 27, 29, 30. 
“ Romula 99, 

Romuliana (Romyliana) 33, 99, 
Romaniana 97. 

Rometodia 104. 

Rotun 97. 

Rusciuc 34, 116, 117. 

Rubusta 117. 

Rumisianâ 88, 

Sabini sancti 95, 96. 

Sabiniribes 98, 

Sacerdoţeanu 22. 

Sacissus 115, 

Saccus 391. 

Salebries 98. 

Salices 32, 118. 

Salmoruda 3]. 

Saltopyrgus 20, 31, 107. 

Sani 33. 

Santi Caranta 89. 

Sardica 97. 

Sardinia 21. 

Sarmates 98. 

Sarmati 29, 98. 

„ Sarmathum 116. 

Sarmisegetuza 16, 23. 

Şatava 18. 

Sauromati 86. 

Sava 15. 

Scaplizo 98. 

„Scares 98. 

Scariotasalucra 115. 

Scaripara 18, 34, 100. 

Scassetana 98. 

Scatras 116. | 

Scatrina 34, 116. 

Scedeva 18, 34, 116, 117. : 

Sceminites 95. 
Scemnas 115, 

Scentudies '98, 

Sceptecasas 33, 93, 

Scidreus 97. 
Scinzeries 98, 

Sciri 14. 

Scitaces 115, 
Scitia (Scythia) 31, 34, 35, 86, 107, 

117. 

Sciavini 14, 22, 107, 114, 
Scopentzana 97. 

Sculcoburgus 20, 99. 

Scumbro 93, 

Scretisca 88, 

Scuanes 98. 

 Scupi 87. 

Scupium 97. 
Scydreonpolis 95, 
Securisca 33, 106. 

Seeck 19. 

Selimbria 99. 

Selybria 111..



5elanovce 33, 

Serdica 88. 

Seretus 97. 

Setlotes 100. 

Sevastopol 84, 

T. Severin 22, 25, 26. 

Sextos 113. 

Sicidava 18, 28, 105. 

Siclae 96. 

Silistra 31, 34, 107, 

Sinai 30. 

Singidunum 32, 101. 

Șip 25, 33, 102, 

Siria 28. 

Sirmium 14, 15. 

Şiștov 34, 117. 

Skok 20, 21, 103. 

Skorpil 107. 

„ Slava Rusă 31, 107. 

-Slavii 15, 17, 31, 86. 

Smornes 24, 33, 102. 

Socidava-Sagadava 107. 

Sofia 88. 

Solvani 115. 

Spadizus 116. 

Spania 21, 110. 

Spanţov 28, 106. 

Spelonca 99. 

Speretium 95. 

Spibyrus 116. 

Stamazo 97. 

Stari Nicup 34, 116. 

Stendas 100. 

Stenes 97, 99, 

Stenecorta 98. 

Stefana 95. 

Stephani sancti 95. 

Stephaniacum 95. 

Stiliburgus 20, 33, 103, 

Stranbasta 98. 

Stratonis (Turius) 21. 

Stramentias 98, 

Strassburg 19. 

Streden 95. 

Stromboli 108. 

Stronges 99. 

Strongyl 108. 

Struas 97, 

Suavastas 98, 
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Subaras 99, 

Suci 116. ” 

Sucidava 18, 26, 107. 

Sudanel 115. 

Suegogmense 98. 

Suras 116. 

Suricum 97. 

Susiana 33, 103. 

Sycidava, Sycivida 23, 26, 28, 31, 
105, 107, 116. 

Symphygium 96. 

Tacit 20. 

Taliata 33, 102. 

Tamonbari 115. 

Tanata 24, 33, 102. 

Taor 87. 

Tarporum 98. 

Tatarcic 88. 

Tauresium 87. 

Taurice 86. 

Tauri 84, 

Taurocomum 116, 

Tauro-sciţii. 84. 
Taurocephalum 115. 

Teesimonte 116. 
Tekija 102, 

Terias 97. _ 

Tetrapyrgia 87. 

Tezule 97. 

Tharsandala 115. 

Theba 92. 

Theodora 1î, 23, 24, 25, 103. | 

Theodorupolis 33, 103, 106, 115, 116. 
Pulchra Theodora 32, 118. - 
Theodoric 84. -. . 

Theodorus sf. 115, 116. 

Theodorus selentarius 109. 

Thessalia 92, 93, 96... Lu 

Thessalonic 15, 94. -: | . 

Therma 95, 96, 117. . 

Thermopile 89, 91, 92. 

Thesteum. 96. 
Thesaurus 95. 

Thescos 113. 

'Thrasarichi 116, 

Thrasi 115. 

Thocyodis 116 
Tibiscum 16. 

,-
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Tigas 33, 106, 117. 

Tigras 33, 106, 117. : 
Tilicion 31, 107. 

Tilito 31, 107, 117. 

Timalciolum 34, 100. 

Timacul 100. 

Tmathochum 99. 

Timena 33, 103. 

Timiana 98, * 
Dmoc 100. 

Tithyra 25. 

“Mitiana 95. 

Tiugcona 99. | 

' Tocilescu 20, 28. 

Tolcoburgo 99, 
Tomaschek 101. 
Tomis 32, 34, 117, 118 

Tomes 99. i 

Toparum 115, 

Topera 18, 99. 

“Toperos 114, 
Trachinia 91, 

Tracia-Thracia 18, 22, 30, 85, 
108, 110, 112, 114, 115. 

106, 

Traian 16, 17, 22, 24, 25, 27, 28, 100, 
102, 103. 

Traian sf. 115. 

Traianopolis 114, 

Trana 96. 

Transaquincum 29. | 

Transdierna 23, 28, 102. 

Transarobeta 29. 

Translederata 23, 28, 
„Transmarisca 28, 2, 30, 31, 106. 
Trapezus 83. 

Trasiana '100. 

Tredentetilius 100. »: 

Tricaltus 92, | 

Tricesa 33, 104. 

Trisciana 98. 

Tropaeum 32, 34, 

Troada 28. 

Trosmis, Troesmis 32, 35, 117. 
Tudor 25. 

Tucidide 12. 

Tugurias 98. 

Tulcea 31, 35, 107. 

Tulcoburgo 99. 

Tuleus 115, 

RR 
“ 

Turicla 98. 

Turris Traiani 23. 

Turris Caesarea 21. 

Turris Caesaris 21. 

Turribus, Turribas, 34, 100. 

Turtucaia 28, 31, 106. 

Turules 116. 

Turus 98. 

Tuttiana 97. 

Tusudeaas 98. 

Tyrcanus 95. 

Tzani 20, 83. 

'* Tzanica 85. 

Tzasclis 32, 118, 

Tzertzenutzas 99. 

Tzimes 98. 

Tzitaetus 116. 

Tzonpolegon 116. 

Tzutrato 110. 

Tzyeidon 116. 

Uci 115. 
Ulibula 95. 

Ulmeni 28. 

Uimetum 31, 107. 

Ulpia Oescus 105. 

Ulpiana 88. 

Unguri 19. 

Unnum 91. 

Urbriana 99. 

Uidaus î1$. 

"Usiana 97. 

-Uskib 87, 

Usudava-Uscudama 18. 
Utus 33, 105. 

Vadin 105. 

Walde 19, 

Valens 26, 28. 
„ Valentiniana 32, 107. 
Valeriana 33, 105. 
Vallesiana 97. 
Valvae 97, 

Vandali 9, 10. 

Varadia 16, 

Vardar 87. 

Vardin 33, 106. 
Variana 33, 105. 
Varna 34, 116.



Vatican 24. 

Vegetius 20... 
Weiss 35. 

Velia 97. 

Veriniana 97. 

Veripara 115. 

Verus 14, 116. 

Via 14, 116. 

Vicanovo 34, 100. 

fictoriana 97. 

Victoriae 97. 

Viculea 99. 

Vid 105. 

Vidava 18. 

Vidin 33, 104. 

Vidrovaţ 33, 103, 

Viena 28. 

Viminacium 15, 33, 105. 

Vindimiola 99. 

Voscodavia 18. 

Voscodavinţi 18. 
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Voscodavţi 18. 

Vulpiansus 95. 

Xeropotamus 96. 

Ymauparubri 115. 

Zaldapa (Zeldapa) 32, 34, 117. 

Zanes 24, 33, 100, 102. 

Zaporojeni 31, 35, 107. 

Zdebren 116. 

Zeldapa (Zaldapa, Zeldepa) 34. 

Zeapuries 98. 
Zcmarchi 115. 

Zernes 24, 33, 102. 

Zetnucortus 33, 105. 

Zicidava (Zicideva) 18, 34, 115, 116. 
Zisnudeva. 18, 34, î16. 

Zositersum 115. 

Zincyro 115. 

Zysbaes 97, 

  

ERRATA) 

A se ceti Procopius în loc de Eutropius, pag. 17. 

ss Mlodava „ „ „ Moldova „18.



DIN PUBLICAŢȚIUN ILE AUTORULUI 

Mitologia greco-romană în lectură ilustrată, 2 vol. cu ilustra- 
țiuni şi planşii, | 

Legende și povești antice, cu stampe şi ilustraţiuni. 
Monogralia Drâştorului-Silistra, cu hărţi și ilustraţiuni. 
Cetăţi şi oraşe greco-romane în noul teritoriu al Dobrogei, cu 

o hartă și ilustraţiuni. 
Romanica (Tablele cerate, Insula Şerpilor, etc.) studii istorice, 

filologice și archeologice, cu o hartă și ilustraţiuni. 
Vieaja şi opera lui G. Lazăr (în colaborare). 

- Basarabia, privire istorică. 
Românii în izvoarele istorice medievale, cu hărți și ilustra- . 

” țiuni. 

  

Versilicaţiunea latină, Prosodia și  Matrica. 
Istoria literaturii latine, Antologie şi Crestomaţie. 
Studii pedagogice, Limbile clasice în învățământul secundar și: 

metodica lor. 
Secuii și secuizarea Românilor. | 
Sicules et Roumains, Un proces de denationalisation. 
Date privitoare la maghiarizarea Românilor. 

  

Plinius, Corespondenja « cu Impăratul Traian, traducere. 
Apuleius, Amor și Psyche, cu ilustraţiuni, traducere. 
Lucian, Toxaris sau Prietinia, traducere. 
Cicero, Discursul pentru Archias, traducerea 
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